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Br. Simltl íiar Clatterll 

President, Sahitya Akademi 

(Speech by Dr. Naraina B. Sar dessai, 
in the Condolence meeting, held in June, 1977). 


Í N his capacity as a National Professor of índia in Hnman- 
ities, a Emeritus Professor of Comparative Philologyof 
Calcutta University and as the President of Sahitya 
Akademi, Dr. Suniti Kumar Chatterji carne in dose coníact 
with Goa and Goans during the last 15 years, a fairly long 
period that doses down today in cold ashes and makes iis 
assemble here to pay our lastrespects to that lofty giant of 
wisdom and erudition who, for over half a century, served the 
cause of lhe National Language and of the study of Linguistics 
in índia. 

lí is a matter of great honour and rare privilege to us, that 
Dr. Suniti Kumar Chatterji, the doyen of Indian Linguists, 
should have accepted our humble invitation to join this over- 
century old cultural institiition and been invested as Honorary 
Member in 1974. 

An International authorhy on languages and linguistics, 
Dr. Chatterji d^ivered in 1973 a series of lectures, imder the 
aiispices of the Mahatma Gandhi Memorial Research Centre, 
Bombay, on the vexed"problem of our National Language which 
even after 30 years of India’s Political Freedom has remamed 

unsolved. ' .... 

These lectures will help guiding our linpistic policy and 
^ solving the natiónal language question which he has aptly 
linked with the problem of National Integration. 

ForDr. Chatterji “ all languages are like the holy stream 
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of Saraswaíi, and thsy Ivav;.' all carne out of the niouth of the 
Supreme Liglit or Wi>dom. Linguism or Linguistíc Jingoism * 
is a sin in a Multi-lingiial Naíion like Índia. 

In his Note of Dissent lo the Report oMhe oficial Langu- 
age Commission of 1956 he had deciured that ‘'our National 
fntegration is the foremost which deserves sympathetic toler- 
ance at all cultural leveis. *’ 

As regards the plaee of English in Free Índia, Dr. Chatter- 
ji said: 

The retention of English in its present place will not do us 
any harm, menta! or spiritiuil. !t is a neutral language and it is 
not so foreign any longer - after some 200 years, it hiis virtu- 
aliy become an índian Language... English alone and no other 
índian language, not even Sanskrit coiild meet with our new 
íype of intellectua! himger and our eiigsrness for knowledge 
which ha ve come to us iii the modern age. We accepted Eng* 
lish voluntarily — it was never forced upon us ”... 

In one of his lecvures he asked whether there is any real 
need for a single National Language, compulsory for all ina 
Polygíot Nation like índia. 

His answer was that several languages at the samé time do 
the Work of a monolithic single National Language, in many 
polygíot countries like Switzerland, Belgium, Canada and South 
África, and Aíghanistan with Persian and Pushtu. We could 
follow their example keeping in mind ílve primary objectíves 
viz; 

1 _ Maintenance of National Unity 

2 - Maintenance of Eííiciency of Administration 

3 — Advertisement of knowledge among all secíion of the 

people 

4 — Maintenance cf equal opportunities for all citizens^, 

without giving special priviiege.s to any particular 
group.and 

5 ,...Preserving índia.s self-respect as an Independent 

people. 
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He furtlier said that Hindi, as advocated as the National 
Language üf índia, lias failed, and has not siicceeded in achiev- 
ing any of the íive objectives mentioned above, except, perhaps 
the objective no. 5, in the sentiment of some people. He, there- 
fore, placed definitely before the Indian people the following 
proposal: “ We are a single Nation with many languages. Let 
us, like Switzerland and some other coimtries, recomtnend 
three languages as Recognised Union languages, with full scope 
for all other languages as and when necessary. These 3 Union 
Languages are ío be: Sanskrit, English and Hindustani. 

Sanskrit is to be given the statiis of the National Language 
of índia, following its iraportant Service in integrating índia as 
a single Nation for the last 3000 years at least. But Sanskrit 
is not to be enforced in every sector of life, its place will be 
primarily for what raay be called Decoration, to give the out- 
ward Seal to things Indian. 

Thus official titles and terms of dignity, mottoes, iiames of 
projects and institutions of national value, areto be in Sanskrit. 
In íhis way, by recognising Sanskrit, in a formal manner, india’s 
Self-Respect as a free nation, with its own ancient history and 
culture, will be maintained. 

English has virtually become an Indian language. It will 
be legally allowed to retain a place in the work of our Admin- 
istration and Education, in Science and Technology, and in 
Commerce and Industry. As far as convenient, our national 
as well as provincial work will be conducted not only in English, 
but also in English and/or any Indian language required by the 
people of the particular State or Territory or part thereof. 

And finally we should accept as the third Indian Link 
Language of national importance as well as of International 
recognition, after Sanskrit and English, Hindustani in all its 
styles and forms, with special honourto Sanskritic Hindi and 
to Urdu, considering that it is Hindustani and not Hindi that is 
slowly becoming the common language in the cities of índia, 
specially in the North, for the ordinary transactions of life. 

If this is Dr. Suniti Kumar Chatterjfs position vis-a-vis 
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our language problems we may now taste brieíly his fiare in 
liíerature, In his well famous work “World Literature and 
Tagore”, Dr. Chatterji says that he has never been a serioiis or 
“ professional ” stiident of literature, in the sensethat he had 
never devoted himself excliisively to the study of literature as a 
regular discipline. Buthis interest was always of the layman who 
loved to study literatures in different languages and among db 
fferent peoples, primarily for their human and cultural value. In 
the opinion of Dr. Chatterji there are Ten Greaí Literary Com- 
piexes which form the main corpus of the World Literature and 
which embrace most of the significant literary creation of Man 
for some 30 centuries. They are: 1) The Mahabharata and 
Ramayan; 2) The Greek Epics, Iliad and Odyssey, the Homeric 
Hymns, the dramas of Greek Tragedians, Aeschylus, Sophocles 
and Eiiripides; 3} Lhe Hebrew Bible; 4) The Shah-namah by 
Firdausi, the National Epic of Pérsia; 5) The Arthurian. 
Corpus; 6) The Arabian Nights; 7) The works of Shakespeare; 
8 ) The writing of Goethe; 9) The Novels and Short Slories of 
Tolstoy and 10) The works of Tagore, These coraplexeS) 
according to Dr. Chatterji, form the fullest, the truest and most 
faithful, as well as the strongest and most beautiful expression 
of man’s íhought and man’s action, man’s failure and maiTs 
achievement, as well as man’s dreams and aspirations and ideais 
or the last 3000 years, 

With these few words, Ladies and Gentlemen, I pay, on 
behalf of the Institute Menezes Bragança, our humble homage 
to the great sage of our times that was Dr. Suniti Kumar 
Chatterji who, at the fag-end of his life had become the dearest 
friend of Goa and Goans. 


Speech of Mr. Cfiaiidrakaíií Keni 


( T was my good fortiine to know Dr. Suniti Kumar Chat¬ 
terji for the last few years. He was invited by iis to 
inaiigurate the Tenth Session of AU índia Konkani Sahitya 
Parishad at Panjim, and his inaugural address gave a clear direc- 
tion to Konkani in its onwards march. Dr. Sunitibabii had 
come to Goa earÜer in the year 1971. ít was qur first contact 
with him. But we could not win his confidence and support 
íor our cause during that visit. Althoiigh we took pains in 
placing before him our case, Dr. Chatterji appeared to be non- 
inclined to accept Konkani as distinct literary language of índia. 
However, he was ready to reconsider bis views and examine 
the data we had siipplied. It was during his second visit to 
Goa, at the time of the lOth session of AH índia Konkani 
Sahitya Parishad, that Dr. Chatterji categorically stated that 
“ Konkani by its own right should be recognised as one of the 
major languages of Índia.” Since then he has consistently 
advocated the case of Konkani at various literary and ling- 
uistic forums. 

What inade a reluctant Dr. Sunitibabu to become the 
the most outspoken spoksman of the cause of Konkani langu¬ 
age? The protagonists of Konkani of course had placed their 
case before him, but they had done so for the last several years. 
It was his actual contact with the Konkani land and culture 
that convinced him that the Konkani movement is aiming at 
the recovery of the lost sense of identity of the Konkani people 
and the forgotten íocus standi among diíferent communities 
of índia. 

He camc on pilgrimage to Konkani land and found for 
himself that the Konkani speaking citizens have contributed 
imraensely to the growth of Indian civilization and culture,, 
through their glorious intellectual attainments their successful 
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enterprises. Yet the Konkanis, living under different admin- 
istrations, were being lumped togetber as Marathi spokers in 
Maharashtra, Kannadigas in Karnataka and Mallayalis in 
Kerala, 

In 1971, Dr. Chatterji visited Goa and Karnataka and 
discovered for himself that the character andplace of Konkanis, 
although small in number is unique in their contribution to 
Indian progress. Then he recollected the names of eminent 
Konkanis who have enriched practically every aspect of 
Indian life. And Dr. Chatterji carne to the conclusion that the 
language of this cultured community must be on rich and as 
advanced as themselves. This realisation prompted him to give 
more time to the study of Konkani language and literature 
and he found that the earlier this language gets its rightful 
place, the better it will be for the fullest integration of índia. 

There are three eminent persons of this land who have 
served the cause of Konkani with unparalleled devotion. They 
are: Acharya Kaka Kalelkar, Pandit Jawaharlal Nehru and 
Dr. Suniti Kumar Chatterji. Acharya Kalelkar and Pandit 
Nehru had realised the importance of this language for the 
emotionaí integration ofthe community and they advocatedthe 
development of Konkani language. Their support to this 
language compelled the other linguistic groups to take more 
and more interest in this neglected language. Dr. Chatterji 
was mainly instrumental in getting it recognised by the Sahitya 
Akademi as an independent literary language of índia. The 
Konkani language and its speakers shall everremain grateful 
to this doyen of Indian linguistics. My his soul rest in peace. 


A MEMÓRIA DE 

Damodar Dharnianand Kossambi^’’ 

por José Augusto Miranda 

Setor de Educação Univ. Federal do Paranã 

■BfckM 29 de Junho de 1966, uma luz se apagou na terra e uma 
outra se acendeu no Universo. Daraodhar Dharmanand 
Kosambi, Historiógrafo e eminente Professor de Matemá¬ 
tica do Tata Institute de Bombay e das Universidades de 
Chicago, visiting professor de muitas universidades estrangeiras 
entre as quais as europeias, veio nesse dia a falecer subitamente- 
quando se preparava para partir para a famosa Universidade de- 
Heidelberg, na Alemanha Pederal. 

Terão os habitantes de Goa, ao menos, sentido uma perda 
tão inestimável quanto esta ? Aqui estamos para o recordar. 

O professor Kosambi é conhecido pelas suas obras de- 
caráter histórico. O seu nome apareceu mesmo de vez em 
quando na imprensa de Goa. G. Pereira o citou quando escre¬ 
veu os seus artigos sobre Goa pré-portuguesa. Mas não seria 
de se recordar um autor tão insigne, ou por outra não seria a. 
tempo 0 publico de Goa aprender a apreciar o conteúdo de seus 
ingentes esforços? Como, porém, poderia fazê-lo se não- 
soubesse qual foi exatamente o contributo que esse homem deu 
ao serviço da ciência? 

Como se sabe, o Professor Kosambi trabalhou em determi¬ 
nada orientação. Ele o diz claramente. Ele se proclama 
historiador marxista. Isso tem as suas consequências na 
maneira de encarar a História, Mas não é por isso que a sui 


(*) Por motivos justificados está conservada a ortografia brasileira. 
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contribuição é mais ou menos válida. O estudioso terá de ter 
em conta esta orientação do autor e prosseguir o trabalho. 
Talvez na ciência não seja importante ser “ rotulado ” marxista, 
einsteiniano ou vonbrauneriano mas que havendo empregado 
uma certa moldura teórica, se seja coerente nas conclusões, que 
as conclusões nâo sejam falseadas. Cada uma das teorias tem 
as suas vantagens e desvantagens e o cientista não se deve 
esquecer de que apesar de tudo o modelo utilizado só pode 
captar uma parte da verdade. 

Voltando à ideia sobre Kosarabi, é preciso tomar em conta 
que a história da índia é extremamente complicada. Só esta 
última frase se prestaria a tanta discussão que se poderiam 
empenhar muitos méritos a defender ou combater esta afir¬ 
mação. Frente pois, a este fato, “ Kosambi quer demonstrar 
que uma História da índia é possível ”, assim reza o fim do 
primeiro parágrafo do Prefácio da tradução francesa do seu 
livro “The culture and Civilisation of Ancient índia in His- 
torical Outline”, feita por Charles Malamoud, Professor nâo 
efetivo da Faculdade de Letras de Estrasburgo. 

O próprio Kosambi diz em notabene no fim do primeiro 
capítulo, que o leitor desejoso de se aperceber em pormenor das 
discussões científicas e das controvérsias intermináveis pelas 
quais deve passar aquele que quiser tentar escrever uma história 
séria sobre a índia, deve poder referir-se a outros de seus 
livros: 

— “ An Introduction to the Study of índian History ”, 

Borabay, 1956 

— “Myth and Reality”, Bombay, 1962 

— *' Exasperating Essays 'VPoona, 1957. 

Todo este material é ordenado para responder à pergunta 
formulada criticamente em seguintes termos: Apesar de tudo o 
que de incerto possa haver e dado o caráter lacunário dos dados 
de que se dispõe, é possível escrever uma história inteligível da 
índia antiga? Para responder a esta pergunta, na página 44 
da tradução francesa de que se está a servir, o seu autor 


I. 

lí 




f. 


demonstra a consciência da árdua tarefa q u e se lhe impõe. 
^‘É possível —diz ele —que o autor do presente trabalho não 
tenha competência técnica necessária para escrever a história 
assim entendida. É possível, que o leitor não esteja satisfeito 
com 0 trabalho por alguma outra razão. Ele sabe ao menos 
0 que pode esperar, agora, desta obra. ” É pois, consciente das 
suas limitações que Kosambi se lança na descoberta das res¬ 
postas às perguntas dantes formuladas. O leitor perguntará 
porque. A resposta é fornecida pelo tradutor francês da obra 
citada de Kosambi, o qual diz no prefácio: 

” A História da índia é um domínio onde só os sábios 
dotados de espírito especial e de amplidão de horizon¬ 
tes verdadeiramente enciclopédicos se sentem à vonta¬ 
de e fazem um trabalho útil 

Sendo assim, compreende-se, donde venha a originalidade 
do método empregado pelo autor goês, e a razão por que o seu 
tradutor veja em Kosambi uma espécie de enciclopédia viva, ou 
0 chame pelo título de sábio: 

” O que constitui uma contribuição original de Kosambi 
sobre 0 plano de metodologia, consiste em incluir entre 
os passos que permitem uma reconstituição e a com¬ 
preensão do passado, um exame atento do presente. 
É aqui que se encontra o fio condutor, e a obra passa 
doravante a tornar-se tese propriamente dita. ” 

“Induzir do presente o passado, reconstituir a 
história dos fatos a partir da história das ideias, ten¬ 
tativa perigosa de que Kosambi se aplica a demonstrar 
0 seu duplo caráter, necessário e fecundo. A uma tal 
empresa Kosambi consagra a sua erudição multiforme, 
a sua preocupação de concreto e a sua perspicácia de 
dialético.” 

Esboçado um esquema das ideias do cientista Kosambi, 
poder-se-ia perguntar algo sobre o Kosambi, homem. Quem 
tiver a paciência de continuar lendo este retrato escrito, des- 


2 
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cobrirá o admirável homem que se esconde atrás de seus traba* 
lhos. Ele era de Sancoale. Reconhece-o quando escrevej 
“ My own Village oí Sancoale ”, no seu livro ” Myth & Reality , 
E ao falar de Sancoale, quem não se lembra de um^ outro íilhO' 
também ilustre dessa aldeia, o Venerável Padre Jose Vaz? 

Pois bem. Kosambi diz ter conhecido ã casa do Padre José 
Vaz, que ainda se acha em pé, apesar da grande deserção ocor¬ 
rida nessa aldeia. Goa e os seus usos e costumes perpassam na 
obra de Kosambi como: marcos que vão indicando ao longo das 
sinuosas estradas de Goa o caminho ou como se eles fossem O' 
cicerone que vai revelando o roteiro da jornada a um viajante 
recem-chegado. Desde, os postos de descanso de cargas 
(dovon^nim) existentes nas colinas de Cortalim e Sancoale e 
que tantas vezes foram o poilto de interrogação nas investidas 
de férias da minha vida de adolescente quando munidos de 
todos os apetrechos íamos colher “chun’nam” nessas colinas, 
conhecidas habitualmènte como “galli”, até à evolução das 
Comunidades de Goa dos tempos anteriores à vinda dos portu¬ 
gueses à índia, nada escapa ao atento exame ao qual Kosambf 
os submete. 

Tome-se como ponto de partida as palavras com que O' 
tradutor francês da sua obra brinda, e de fato veriíicar-se-a que 
nenhum goês,dentro ou fora de Goa poderia ler sem sentir-se- 
invadido por um sentimento de simpatia e sem deixar de sentir 
0 seu peito encher-se de um legítimo orgulho por este sãvant 
da sua tarra: 

“ Era um espírito cheio de fogo e um caráter de uma 
generosidade extrema. Ele exerceu sobre os que o conheceram, 
uma grande sedução devido à extraordinária variedade das suas 
competências e ao fato de não se deixar encerrar em nenhuma 
categoria pre-estabelecida, nem de se definir por nenhum rótulo 
simplista. Não era um pandit tradicional ocidentalizado, visto 
que ele se escapava dos limites de cada um destes dois tipos e 
combinava em si as virtudes de um e de outro. Como os 
^andit, ele mantinha uma relação direta e familiar com os textos 
sanscríticos e outros entre os quais ele conhecia de memória uim 
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considerável número deles. De inteletual ocidentalizado ele 
tinha herdado a exigência racionalista e a informação. 

“ Diversas circunstâncias facilitaram esta síntese, enquanto 
simultaneamente elas o colocavam em uma situação particular 
(e até privilegiada ao que parece) no seio da inteligenísia 
indiana. O ter nascido em Goa, valeuúhe saber português e 
talvez uma disposição particular em constatar, no fim de contas, 

0 caráter recente limitado da presença britânica na índia. Sua 
família tinha-lhe dado uma educação budista. Ora reclamar-se 
budista na índia de hoje equivale a pertencer a uma minoria 
universalista guiada por ideais nobres e simples, voltada natural¬ 
mente a fixar a sua atenção nostálgica para a época ashokiana 
e a diagnosticar as razões das suas prosperidade e decadência 
posterior, na terra que lhe dera origem. Kosambi se despreen- 
deu de toda obediência religiosa, mas isso não o impediu de 
conservar da sua educação, além de uma ternura evidente pelo 
budismo, uma panorâmica de espírito histórico e o gosto de por 
em causa a ordem social e a herança dos valores empenhados 
pelo hinduismo. Ele passou longos anos da sua adolescência 
nos Estados Unidos da América do Norte, para onde fora acom¬ 
panhar 0 seu pai, convidado a ensinar a língua Pali na Universi¬ 
dade de Harvard. Ele devia para lá voltar em plena idade 
madura. Foi-lhe também dado visitar Europa, a União Sovié¬ 
tica e a China, para onde ele fez uma viagem de estudos depois 
da vitória da revolução. ” 

“ Uma experiência tão rica do mundo houvera poder fazer 
dele um cosmopolita pouco à vontade na própria índia. Nada 
disso. Ele tinha pelo país indiano e especialmente por essa 
região marata, que era a sua, ura amor profundo” —e ainda 
Charles Malaraoud, seu tradutor francês, quem o afirma. 

Conhecia admiravelmente as suas paisagens e os homens.- 
Nunca deixava de estudar a sua história, o folclore, as suas 
línguas e o seu labutar. É portanto com experiência das reali. 
dades populares e solidário com o destino do seu povo que 
Kosambi aderiu ao marxismo. É preciso sublinhar que era uma 
úpoca era que essa independência de espírito não estava espa* 
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lhada, ele soabe combater no terrenoda própria ciência, O' 
oportunismo dogmático que se tinha instalado nos meios marxis¬ 
tas indianos." Vejamos. 

“O livro ‘índia from primitive communism to slavery’ 
da autoria de S. A. Dange, secretário ao tempo do Partido- 
Comunista Indiano, mereceu no número 29 dos “ Annals of the 
Bandarkar Oriental Research Institute" do ano 19''I9, uma 
severa recensão da parte do Prof. Kosarabi na qual Danp nada 
mais fazia senão aplicar à pre-história e a proto-historm^ da 
índia esquemas explicitados pelo próprio Marx e mecanica¬ 
mente divulgados desde então pelos marxistas," 

Repare-se além disso no fato de Kosambi assumir profuti- 
damente o seu caráter de cientista, reformulando a sua obra, 
aperfeiçoando-a, eliminando as arestas. Assim, o original inglês 
do livro “ The Culture and The Civilisation of Ancient índia iii 
Historical Outline" publicada originalmente pmla Editora 
Routledge & Kegan Paul é diferente da versão francesa publica¬ 
da pela Editora Maspero de Paris. Kosambi fez chegar às- 
mãos do tradutor francês ura número bastante grande de modi¬ 
ficações, algumas supressões e outros acréscimos e lhe pediu 
(ao tradutor) que as tomasse em conta. 

Atente-se também :à variedade das suas competências. De- 
fato Kosambi era Professor de Matemática do Tata Institute 
de Bombay, mundialmente conhecido pela sua autoridade em 
matéria de Geometria cuja metodologia ele tentara aplicar com 
sucesso em Estatística moderna. Alem disso até mesmo no- 
domínio das línguas, ele não ficava atrás. Conhecia mais de 
uma meia dúzia e parecia até especialista nelas. Isto -leva o 
tseu tradutor francês a fazer o elogio de Kosarabi da seguinte 
maneira: 

“ Poupemos aos historiadores do futuro um dos proble¬ 
mas da identificação de homónimos, tão do gosto da 
Indiá para intrigar os pesquisadoresKosambiEditor 
do Subhasitaratnakosa, que mereceu de um outro fran¬ 
cês, Louis Renou, o elogio de ser avaliado como^ 


“ documento inapreciável da história literária da índia 
clássica", e Kosambi Professor de Matemática do 
Tata Institute de Bombay e mais das Universidades 
de Chicago e Princeton, é exatamente uma só e a 
mesma pessoa." 



Hoje quando o mistério da morte conserva a sua figura 
humana velada enquanto o seu nome corre célere do Oriente ao 
Ocidente, de livraria em livraria, de uma língua à outra, seria 
de toda a justiça que exatamente na sua terra natal não faltas¬ 
sem homenagens ao seu nome coberto de louros e de prestígio. 
Mais de onze anos depois da sua morte e aguardando que o 
tempo consagre cada vez mais a sua inteligência privilegiada e 
os seus esforços, eis um singelo contributo para tornar o nome 
de Kosambi conhecido na sua terra natal, juntamente com os 
daquela geração de professores —já que Kosarabi era professor 
— saidos da antiga Escola Normal de Goa. Quem não se 
lembra de Paulino Dias e da sua poesia? E outros tantos 
obscurecidos pela 'patine do tempo, mas cuja ação eficiente se 
faz sentir nas gerações montantes de hoje ? 

Para ele e para eles deponho pois, uma grinalda de ílores 
como 0 fazem milhões de pessoas nesse vasto sub-continente, 
desde algures por esse mundo fora mas nera por isso longe em 
espírito dos lugares em que Dhamodar Dharmanand Kosambi 
viveu, dos objetos e personalidades que ele amou e do passado 
que ele tanto venerou. 



Herculano Poeta 
-0 Excêntrico sem ambições 


por Karalisa Pessal 

Sócio Efectivo do Instituto Menezes Bragança 

^ 13 de Setembro de 1877 Portugal perdeu um dos vultos 
mais notáveis da sua rica literatura, o seu primeiro» 

^ grande e o mais consciencioso historiador, que reunia 
a elegância à energia, a concisão à imparcialidade, o novelista 
mais erudito, o pensador mais profundo do séc. XIX, que foi 
exemplar perfeito de honestidade e conquistou o respeito e 
simpatia de todos os homens de bem do seu tempo, a principiar 
pelo monarca D. Pedro V. 

Nascido de uma família modesta aos 28 de Março de 1810, 
Alexandre Herculano de Carvalho e Araújo teve de interrom¬ 
per, a 0 s 17 anos, os estudos preparatórios de ingresso na 
Universidade, por seu pai, Teodoro Cândido, ter cegado e 
a família ficado em precárias circunstâncias financeiras. 

Herculano era modesto, simpático e austero. Era escravo 
do dever. Levantava-se cedo e nunca chegava a parte alguma 
fora das horas marcadas. Intransigente era questões de honra 
e de política, pouco transigia com a moda, embora vestisse com 
correcção. Ramalho Ortigão dizia que “ele sabia trajar rom 
0 garbo marcial de Alfredo Vigny, o capote branco dos românti¬ 
cos de 1830 

Soldado do exército liberal, exilado da pátria, encontrou em 

(*) Conferência proferida no Instituto Menezes Bragança, a 20^ de De- 
zembro de 1977, pela celebração do centenário da morte do egrégio historiador 
português, 
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Marquesa de Alorna o guia do seu talento incipiente. A emigra* 
ç<ão vincou as suas crenças políticas e iiterárias, representando 
“A Harpa do Crente” e “A Voz do Profeta” os protestos da 
sua razão indignada contra a violação das liberdades políticas 
-e de consciência. 

Aos vinte e nove anos de idade conseguiu o seu primeiro 
emprego público, o de director da Biblioteca da Ajuda com o 
vencimento mensal de 50 escudos e casa própria, lugar que 
exerceu até completar 57 anos de idade. 

Como director do Panorama teve a oportunidade de pu¬ 
blicar as suas interessantes novelas históricas '^Lendas e 
Narrativas". 

Neste género de romance histórico Herculano publicou o 
Monásticon, em duas partes: Enrico o Presbítero e O Monge 
de Cister, aquele relativo à época da invasão sarracena e este à 
de D. João 1. 

O mais vigoroso dos seus estudos foi, porém, a História de 
Portugal^ abraçando o seu mais difícil período, o das origens 
até D. Afonso ni. 

A celeuma que a História de Portugal levantou, pelo facto 
da omissão do milagre de Ourique, deu origem aos seus opúscu¬ 
los de combate: “Eu e o Clero”, “Considerações Pacíücas”, 

‘ Solerania Verba ”, e ao trabalho de maior fôlego: “ Plistória de 
Origem e do Estabelecimento da Inquisição em Portugal ”, 

Os seus artigos mais importantes publicados no Panorama 
ou em folhetos foram recolhidos em 10 volumes dos "Opús¬ 
culos". 

Como Sócio da Academia Real das Ciências de Lisboa 
dirigiu a publicação de Portugaliae Monumenta Histórica e, 
quando a Nação portuguesa tinha ainda muito a esperar dele, 
abandonou, desalentado, o convívio da sociedade e das letras,' 
acolhendo-se à Quinta de Vale de Lobos, perto de Santarém’ 
ambicionando a obscuridade e nada mais, onde morreu aos 
67 anos de idade. 

Se a História é o seu principal título de glória, não podemos 
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osquecer que Herculano foi também um poeta eminente, o poeta 
mais filosófico, segundo Romero Ortiz, que teve a nação portu- 
.guesa no séc. XIX. 

Herculano versejou principalmeníe na juventude, se bem 
que a sua extensa prosa, solene, ritmada, tenha sempre con¬ 
servado algo de poético. Mergulha em ambiente romântico 
a poesia de Herculano e, a julgar pela preferência que deu à 
poesia alemã nas versões e adaptações que fez, o seu roman¬ 
tismo deve ter sofrido influência alemã. Uma dessas versões 
€ a célebre balada “LENORE", de Buerger, poesia narrativa 
■e triste que tem por base lendas e tradições. 

Nesta poesia, como aliás na maior parte das obras de 
Herculano, encontramos personagens que são como que encar¬ 
nações, dotadas de forças sobre-humanas. Nesta balada o 
princípio é natural, racional o enredo, mas o fim é fantasma¬ 
górico: Leonor está nubente de Guilherme. Rebenta guerra 
■entre Maria Teresa, Imperatriz da Áustria, e o Rei Frederico 
•da Prússia. Guilherme parte para Praga nas tropas de 
Frederico. Cansados de guerras, os dois monarcas assinam 
pazes. As hostes regressara aos seus lares, mas Guilherme não 
volta, Leonor torna-se descrente, chama cruel ao Senhor e 
lança mil blasfémias. A sua mãe, sempre crente, desconfia 
da infidelidade do noivo. Tudo o que segue é fantasmagórico, 
São tocantes, muito comoventes os versos que a poesia encerra, 
havendo extraordinária beleza de rima, pelo que fico tentado a 
reproduzi-la por inteiro, tomando a liberdade de lhe introduzir 
os mínimos cortes, só para reduzir a extensão: 

LEONOR 

(BÜRGER) 

Ralada de ruins sonhos 
Já desperta está Leonor, 

E’ inda agora os céos d’oriente 
Da manhã tingiu o alvor. 
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Guilherme, és morto ? —ela exclama — 

“ Ou traíste a pobre amante ? 

Se vives, porque retardas 
De te eu ver feliz instante ?" 

Nas tropas de Frederico 
Tempo havia que partira 
Para a batalha de Praga, 

E cartas dele quem vira ? 

§ Maria Teresa de Áustria 
e 

Frederico de Prússia 

Já aos seus lares tornavam 
Ambas as hostes folgando. 

Cingem frentes ramos verdes, 

Vem atabales rufando. 

E por montes e por vales 
Velhos e moços chegavam, 

Dando brados de alegria, 

A encontrar os que voltavam. 

“ Boa vinda ! Adeus! " diziam 
As filhas, noivas e esposas. 

E Leonor? Nenhum dos vindos 
Lhe faz carícias saudosas. 

Por Guilherme ela pergunta : 

Por qual estrada viria. 

Vão trabalho; vãs perguntas; 

Novas dele quem sabia ? 

Não 0 vê. Passaram todos... 

Em furioso devaneio. 

Ei-la arranca as negras tranças; 

Fere crua o lindo seio. 

Sua mãe, correndo a ela: 

“ Valha-me Deus! — Ihs bradou, — 

Minha filha, pois que é isso ?! ” 

E entre os braços a apertou. 


Mas a imperatriz e o rei, § 
De guerras, enfim, cansados. 
Depondo os ânimos feros. 

De paz faziam tratados. 



V . 


“ Minha mãe perdeu-se tudo 1 
O mundo, tudo perdi: 

De nada Deus se condoe ... 

Oh dor, oh pobre de mim 1" 

'"Ai 1 • Jesus venha à minha alma 
Filha, um padre-nosso resa. 

Deus é pai: sempre nos ouve: 
Nunca a humana dor despresa." 

" Minha mãe, inútil crença! 

Que bem me tem feito Deus ? 
Padre-nossos 1... padre-nossos ! 
■Que importam resas aos céusi? 


" Filha, quem sabe se, ingrato, 

Ele às promessas faltou, 

E lá na remota Hungria 
Novo amor o cativou ? 

Se, mudável, te abandona, 

Do crime o prémio terá: 

Do último tçanse na angústia 
O remorso o punirá. ” 

" Morreu-me, oh mãe, a esperança. 
Perdido ... tudo é perdido! 

Morrer, também, só me resta. 
Nunca eu houvera nascido !" 


Vãs paixões esquece, oh filha: 
Cogita no goso eterno. 

No sangue que te remiu, 

E nos tormentos do inferno, ’’ 

"’0 que é goso eterno, oh mãe, 

E 0 inferno em que consiste ? 
Com Guilherme há goso eterno. 
Sem Guilherme o inferno existe. 


" Para dois ? ” — “ Para nós ambos. 
Sobraça as roupas: vem cá. 

Os convidados esperam: 

O quarto patente está. ” 

Ei-los vão! Soa a corrida. 

Ei-los vão! à fula-fula! 

Ginete e guerreiro arquejam í 
A faisca, a pedra pula. 

"Um enterro à meia-noite, 

Com psalmos e com lamento, 

E eu a rainha noiva levo 
Ao sarau do casamento ? 

Vinde, sacristão e o côro, 

O epitalámio entoai-nos; 

Vinde, abade, e antes que entremos 
No leito, a bênção lançai-nos". 
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Desde o sol brilhar no oriente 
Atéãque o céu estrelava, 

As mãos, louca, retorcia, 

O brando seio pisava. 

# 

Porém ouçamos!... A terra 
Pisa um cavalo lá fóra!... 

E pelos degraus da escada 
Tinem sons d’espada e espora... 


Oh lá, querida, abre a porta, 
Dormes! estás acordada ? 

Folgas em riso? Pranteias? 

De mirn és ’inda lembrada?" 

“ Guilherme, tu?, Na alta noite ? 
Tenho velado e gemido. 

Quanto padecil.,.. Mas, donde 
Até ‘quitenstircorrido?i” 

Nós montamos à meia-noite,': 

Só. Vira tarde, mas ligeiro. 
Desde a Bohémia, e comigo 
Levar-te-ei por darradeiro. 


“Tremes, cara A lua é pura. 
Depressa o morto andar usa, 
Temes os mortos, querida?" 
Ai, deles falar se escusa! 


Nossa jornada está finda: 

Ao leito nupcial chegámos 1 
Ligeiro os mortos caminham 
A méta final tocámos-'' 

Duma porta às grades férreas 
À rédea solta chegaram, 

E de frágil vara ao toque 
Ferrolho e chave saltaram. 

Fugiram piando as aves; 

A corrida, enfim, parara 
Sobre campas. Os rnoimentos 
Alvejam; que a noite é clara. 

Peça após peça, ao guerreiro 
Cái a armadura lustrosa 
Em negro pó impalpável. 

Qual de isca fuliginosa. 

Sua cabeça era ura crâneo 
Branco-pálido, escarnado: 

Nas mãos tem fouce e arapulhetaf 
Triste adorno de finado. 


Alça-se e arqueja 0 ginete: 

Nosso leito nupcial ígneas de faíscas lançou, 

Dista cera milhas daqui., , ,E debaixo da seus pés 

Sobraça as roupas... vem... salta Abriu-se a terra, e o tragou. 
No murzelo, atrás de mira ”. 

Dos covais surgem fantasmas 

“ Mas dize-me, onde é que habitas? Feiourrarosarescorta: 
Como é 0 leito do noivado?” Bate incerto o coração 

“ Longe, quedo, fresco, breve: , De donzela,semi-morta, 

De oito táboas é formado, ” 
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“Afliges-te? Oh, tem paciência! 

Não fosses com Deus audaz. 

Teu corpo pertence à terra t 
A tua alma o céu dê paz 

E patético 0 fim. A poesia vinca a imortalidade do amor^ 
unindo as almas à falta da união dos corpos. 

Em 1831 estalou em Lisboa a célebre revolta de infantaria 
contra o absolutismo de D. Miguel. Herculano, comprometido 
nesta sedição, viu-se obrigado a fugir para o estrangeiro. Mas 
as saudades da Pátria torturavam-no. A poesia “Tristezas 
do Desterro" faz-se eco dos seus sofrimentos longe da pátria 
amada, a quem envia uma lágrima, tudo quanto do desterro 
pode enviar: 

Terra cara da pátria, eu te hei saudado 
D'entre as dores do exílio. Pelas ondas 
Do. irrequieto mar mandei-te o choro. 

Da saudade longínqua.... uma lágrima fugiu-nie, 

E devorou-a o mar. A vaga incerta, 

Que róla livre,... irá depô-la, 

Minha terra natal, nas praias tuas. 

Essa lágrima aceita: é quanto pode 
Do desterro enviar-te um pobre filho. , 


Para Herculano, só um coração empedernido pode esquecer 
a terra que lhe deu o berço e só ele pode não se importar em 
morrer íóra ou longe dela: 

Que férreo coração esquece a terra, 

Que lhe escutou os infantis vagidos, 

E lhe bebeu as lágrimas primeiras, 

Prelúdio a tantas que no curto espaço 
Da vida há-de verter ?.... 

Quem uão deseja... murmurar seu último suspiro 

Ali, onde primeiro a luz diurna 

O alumiou na rápida passagem 

Entre o nada e o morrer, chamada a vida ? 

Para a Psicologia os primeiros vagidos da criança recém* 
-nascida constituem a saudade do passado. No ventre da mãe a 
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criança encontrava-se rodeada de todos os confortos e bem-estar. 
Era a mãe que realizava todas as funções biológicas por ela, 
colocando-a confortável no líquido amniótico. Quando vem a 
luz, é ela que se vê forçada, dum momento para outro, a respi¬ 
rar, a alimentar-se por sua boca, a digerir, o que lhe é um 
trauma. E daí os seus primeiros vagidos pela saudade do 
passado. Para Herculano, condenado à solidão do desterro, 
esses vagidos constituem prelúdio a infindas lágrimas que o 
bomem vai verter no curto espaço da vida que nada mais e 
do que um vale de lágrimas. A vida é uma rápida passagem 
entre o nada e a morte, ou melhor, entre dois ‘ nada’s. A vida é 
efémera, o nada é eterno, 

O poeta de forma nenhuma se conforma com o desterro 
cuja solidão lhe equivale à morte: 


.Solidão e morte 

São uma ideia só: um pensamento 
Doloroso, indistinto. Oh dai-me um vale, 
Onde haja o sol da minha pátria, e a brisa 
Matutina e da tarde, e a vinha e o cedro, 

E a laranjeira em flor, e as harmonias 
Que a natureza em vozes mil murmura 
Na terra em que nasci . 


Mas aqui! Que me importa o borborinho 
Dos que passam ? Que vale essa campina 
Húmida e verde---? É o desterro solidão 
E morte para o poeta. 

A sua saudade no desterro torna-se pungente e tocante, 
com a evocação directa do céu português, do céu camponês, dos 
tempos passados da infância viril, do canto matutino das aves, 
do sussurro do regato, do frémito do bosque, do grato aroma e 
vistoso matriz do prado ameno, do lago quedo a reflectir a lua, 
das montanhas ricas de ecos e mistério, do bom do velho pai 
que dia e noite derramava sobre a sua cabeça juntaraente com 
as bênçãos paternais, as bênçãos de Deus, e agora não sabe se 
vive ou morreu: 
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.! A noite, o bom do velho 

As bênçãos paternais de Deus co’as bênçãos 
Sobre minha cabeça derramava, 

E ao começar o dia; e elas desciam 
A ura coração isento de remorsos, 

Onde encontravam filial piedade. 

E agora ? É-lhe mistério o meu destino, 

Qual 0 seu para mim o exílio oculta. 

Saciado, talvez, de dôr e afrontas 
Dorme já sob a campa o sono eterno ? 

Suas trémulas mãos não mais lançar-me 
Virão a bênção da piedade ? O e.xtremo 
Arranco seu não roçará meus lábios ? 


Nem mesmo lhe escapam, na triste agrura do seu desterro 
i ' solitário, as frondosas árvores da sua distante terra e as Hores 

j. mimosas que regou: 

■ í'. ■ 

J Ai, pobres flores que en amava tanto, 

.1 Por certo não viveis! O sol pendeu-vos 

. I Miiradas folhas para o chão fervente : 

[ Ninguém se condoeu : secou-se a seiva, 

. i E morrestes... 

■; ■ Eeu? Talvez nestes campos estrangeiros 

' Minha existência o fogo da desdita 

4- ■ Faça pender, murchar, ir-se mirrando. 

Sem que torne a ver mais esses que amava... 

1 Finalmente custa-lhe pensar em morrer em terra estrangei- 

í'. ra, despedindo-se dum sol que não foi o que viu na infância, e 

t ^ não vendo em torno uma só lágrima, ou de esposa ou de mãe 
I e votado ao esquecimento, a única herança do que expirou no 

r ,,, 

I exilio: 
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E depois, 0 morrer em leito alheio; 
Despedir-me de um sol que não é esse 
Que, na infância, nos fez florir os prados. 

Que nos crestou, na infância, as faces virgens; 
Volver em torno os olhos moribundos 
E não ver uma lágrima; inclinar-se 
E não achar um seio feminino, 

Ou de esposa ou de mãe, onde repouse 
A fronte acesa por ardente febre; 

E pensar, entre as ânsias derradeiras, 

Que será terra estranha a que nos trague; 


Estes poemas, e outros que se referem à guerra civil são, 
entre o conjunto dos poemas de Herculano, os que mais convém 
■destacar, por constituirem o único testemunho poético que ficou 
da grande convulsão social originada pela instauração do libe¬ 
ralismo etn Portugal e que reflectiu de maneira concreta a 
actualidade, sem contudo a repelir. Passemos agora a apreciar 
a vívida descrição das lutas fratricidas entre os absolutistas e 
os liberais: 


I II 


De noite no bosque, 

E à voz das trombetas, 

Na gandra deserta, 

Ao trom dos canhões, 

No viso do monte. 

Ao som das passadas 

Do vale na aberta, 

De vinte esquadrões; 

À luz das estrelas 

E em meio do fogo, 

As armas fulgiam, 

Do fumo alvacento, 

E ouviam-se ao longe 

Em rolos ondeando 

Corcéis'que nitriam: 

Nas asas do vento, 

Horrendo profeta 

De agudas baionetas 

0 abutre passava, 

A renque brilhante 

E sobre as encostas 

Tremente avançava, 

Calado pairava: 

Ao brado de ■“ avante 1 

Depois, na alvorada, 

Eaobaçoruido 

Com gritos sem fim 

Dos leves ginetes, 

Saudava de sangue 

No plaino calcando 

Vizinho 0 festim. 

Da relva os tapetes, 
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Os ferros cruzados 
Lutavam tinindo. 
Peões, cavaleiros 
De envolta ruindo, 



E a férrea granada 
Nos ares zumbia, 

E aos seios das alas 
Qual raio descia, 

E aos ares, revolta, 

A terra espirrava, 

E 0 globo incendido 
Ura pouco se alçava. 

E prenhe de estragos. 
Com feio estarapidoi 
Mandava mil golpes, 
Em rachas partido. 

E as horas passavam 
Em cenas de morte ; 
E 0 abutre mirava 
Os transes do forte. 

III 

Na garganta da serra ou sobre o oiteiro, 

Pelo pinhal da encosta ou na carapina, 

Nesse dia de atroz carnificina, 

Negros uns vultos vaguear se viam: 

A cruz do Salvador na esquerda erguida, 

Na dextra o ferro, preces blasfemando. 

Não perdoeis a um só! ” — feros bradando, 

Entre as fileiras rápidos corriam: 

E era o monge que bradava, 

E era o monge que corria, 

E era o monge que, blasfemo. 

Preces vãs a Deus fazia; 

Vãs que, à tarde, nesse plaino 
No sangue d’irmãos retinto, 

Só restava o moribundo, 

O cadáver só do extinto. 


4 
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E por gandras e por montas, 

Aterrados, perseguidos, 

Em desordenada fuga ■ 

Retiravam-se os vencidos. 

E os vencidos eram esses que a esperança da vitória 
Arrastara, miserandos, a uma guerra ímpia, sem glória! 

A referência neste último poemeto ao único cadáver, na 
planície retinta de sangue de irmãos, parece ser alusão ao 
bárbaro assassinato, durante a revolução, de um dos seus mais 
predilectos companheiros. Este episódio descreve o poeta, em 
majestoso estilo bíblico, no seu panfleto político “A Voz do 
Profeta”, obra de carácter acentuadaraente pessimista, nos 
seguintes termos: 

“ Alevantou*se a plebe, e logo cometeu um crime. 

Agitava-se e ondeava pelas ruas com clamor ininteligível; 
arrastava-a o espírito das turbulências civis. 

Um homem inerme passou por entre os amotinados: era 
um dos votados ao extermínio: muitos tiros e golpes partiram: 
do meio da turba, e o homem caiu exangue e sem vida, 

E arrastaram até o cemitério público, ao som de injúrias e 
risadas, esses restos que a morte santificara. As maldições do 
ódio mais profundo param à beira do túmulo. A maldição 
popular, essa é que não parou aí, 

Soterraram por meio corpo o cadáver e cuspiram naquelas 
faces lívidas aonde já não podia subir do coração o rubor, e que 
os olhos cerrados não podiam já mundificar com lágrimas. 

E esse homem assassinado e arrastado e coberto de escuma 
fétida da gentalha fora um dos que salvaram o povo do cutelo 
dos tiranos. 

Plebe: cometeste um assassínio, e serás julgada. Aferro 
morrerá o que ferir com íerro: disse-o o Profeta de Gólgota. 

Deixaste acaso a face da tua vítima descoberta para monu¬ 
mento do crime ? 
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Quiseste porventura desafiar a eterna justiça, e convocar a 
combate o Regedor dos mundos? 

Se na tua maldade e soberba assim o pensaste, sabe que 
baldada foi a profanação da sepultura. 

Se nos confins da terra sumisses o morto, se o escondesses 
nos abismos do oceano, se o arrojasses na cratera de um vulcão 
incendido, lá Deus o havia de divisar”... 

A poesia de Herculano reflecte invariàvelmente o seu pró¬ 
prio carácter: é grave, é austera, é melancólica, essencialmente 
religiosa e eminentemente nacional. 

Serpa Pimentel observa que ” as composições poéticas de 
Herculano não têm a suave e melodiosa simplicidade dos versos 
de Garrett, nem a perfeição do metro e da linguagem das com¬ 
posições de Castilho. Mas têm melhor do que isso, a inspiração 
íntima e o êxtase dos profundos pensamentos ”. 

Herculano desconhece em geral o tema ‘‘amor’’, salvo nas 
versões como a balada de Leonor que reproduzimos logo no 
princípio. Os seus assuntos predilectos são Deus e Pátria, 
sendo o cristianismo a sua fonte de inspiração poética. 

Fidelino de Figueiredo considera “A Cruz Mutilada” a 
melhor produção de Herculano: 

Amo-te, Oh cruz, no vértice firmada 
De esplêndidas igrejas; 

Amo-te quando à noite, sobre a campa, 

Junto ao cipreste alvejas; 

Amo-te sobre o altar, onde, entre incensos, 

As preces te rodeiam; 

Amo-te quando em préstito festivo 
As multidões te hasteiam; 

Amo.te erguida no cruzeiro antigo. 

No adro do presbitério. 

Ou quando o morto, impressa no ataúde. 

Guias ao cemitério; 

Amo-te, oh cruz, até, quando no vale 
Negrejas triste e só, 

Núncia do crime, a que deveu a terra 
Do assassinado o pó; 
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Porém quando mais te amo, 

Oh cruz do meu Senhor, 

É, quando te encontro à tarde, 

Antes de o sol se pôr. 

Na clareira da serra, 

Que 0 arvoredo assombra, 

Quando à luz que fenece 
Se estira a tua sombra, 

E 0 dia últimos raios 
Com 0 luar mistura, 

E 0 seu hino da tarde 
O pinheiral murmura. 

E eu te encontrei, num alcantil agreste, 

Meia-quebrada, oh cruz. Sòsinha estavas 
Ao pôr do sol, e ao elevar-se a lua 
Detrás do calvo cerro, A soledade 
Não te pôde valer contra a mão ímpia, 

Que te feriu sem dó. As linhas puras 
De teu perfil, falhadas, tortuosas» 

Oh mutilada cruz, falam de um crime 
Sacrílego, brutal e ao ímpio inútil! 

O espírito de independêiicia de Herculano, a sua isenção,. 
0 seu nojo pelos escritores e poetas que se colocam a mercê dos- 
grandes, hipotecando-lhes o alaúde estão bem impregnados no- 
poema “A Vitória e a Piedade”: 


Eu nunca fiz soar meus, pobres cantos 
Nos paços dos senhores; 

Eu jamais consagrei hino mentido 
Da terra aos opressores, 

Mal haja o trovador que vai sentar-se 
À porta do abastado, 

O qual com oiro paga a própria infâmia. 
Louvor que foi comprado. 

Desonra àquele que ao poder e ao oiro 
Prostitui 0 alaúde! 

Deus à poesia deu por alvo a pátria, 

Deu a glória e a virtude. 
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Feliz ou infeliz, triste ou contente, 

Livre 0 poeta seja, 

E em hino isento a inspiração transforme 
Que na sua alma adeja, 

Vejamos agora como Herculano idealiza o pobre mendigo, 
desprezado por meio-mundo, a quem a fome rói as entranhas e 
Deus não dá sinais de misericórdia: 

.Cego ancião. 

Ao passageiro, que o despreza, implora 
Do opróbrio o pão. 

Ninguém o escuta, o dia foge, e a noite 
Envolve a luz no manto impenetrável: 

E ele chorou: 

E em seus andrajos, para choça alpestre. 

Sem se quei.\’ar de Deus, tardios passos 
Encaminhou; 

Mas antes que chegasse ao pobre albergue, 

Do presbitério o .sino harmonioso 
Soar ouvia, 

Que despedindo em roda os sons pausados, 

Convidava os fiéis a erguer as preces 
Da Ave-Maria. 

À cruz do adro relvoso as mãos mirradas 
O velho ergueu, e ao céu inúteis olhos 
E uma Oração, 

A oração do infeliz, que Deus só ouve 
Quando o desdenha o mundo e ludibria 
Sua afliçãOi 


Resou, resou, e os olhos se enxugaram: 
O orar fervente as lágrimas enxuga, 

Qual prado o léste. 

Deus 0 inspirou; esperança é filha sua. 
Doce esperança, que os mortais só deixa 
Sob 0 cipreste. 
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Voltou à choça, e a macilenta fome, 

Sem gemer suportou sobre o seu leito, 

Que é quasi a terra; 

E confiado em Deus, entre as angústias 
Dg mal, menos cruéis que as do remorso, 

■ Os olhos cerra. 

O mendigo pede esmola, embora o considere infame; não 
0 atendem; cansado mas não saciado, dá os passos em direcção 
da sua choupana, sem minimamente se queixar de Deus. No 
caminho encontra a igreja onde os fiéis erguem preces à Ave- 
•Maria. O mendigo participa nelas, o que lhe inspira esperança. 
A esperança é agora o seu último e único arrimo, com a qual e a 
fome a devorá-lo volta para a choça e dorme no seu leito habi¬ 
tual que não é mais do que o grotesco chão, Confiado em Deus 
morre amargurado, cheio de angústias, mas sem remorsos. De 
facto as angústias do remorso devera ser mais cruéis do que as 
angústias da doença. 

Beleza extraordinária, concepção grandiosa, imponência 
maravilhosamente escultórica, rasgos sublimes de entusiasmo sem 
fim encerra o seu poema “ Deus Apreciemos alguns extractos 

Nas horas do silêncio, à meia-noite, 

Eu louvarei o Eterno! 

Oiçam-me a terra, e os mares rugidores, 

E os abismos do inferno. 

Pela amplidão dos céus meus cantos sôeiri, 

E a lua resplendente 
Páre em seu giro, ao ressoar nesta harpa 
O hino do Omnipotente. 


Quem, dignamente, oh Deus, há-de louvar-te 
Ou cantar Teu poder ? 

Quem dirá do Teu braço as maravilhas, 
Fonte de todo o ser, 

No dia da criação; quando os tesouros 
Da neve amontoaste; 

Quando da terra nos mais fundos vales 
As águas encerraste ? ! ’ 
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E eu onde estava, quando o Eterno os mundos 
Com dextra poderosa fez,... 

Onde existia então ? No tipo imenso 
Das gerações futuras; 

Na mente do meu Deus. Louvor a Ele 
Na terra e nas alturas! 


Homem, ente e mortal, que és tu perante 
A face do Senhor ? 

E’s a jiinça do bréjo, harpa quebrada 
Nas mãos do trovador! 

Olha 0 velho pinheiro, campeando 
Entre as neves alpinas: 

Quem irá derribar o rei dos bosques 
Do trono das colinas ? 

Ninguém!. 

Teu nome ousei cantar!— Perdoa, ah Nume; 

Perdoa ao teu cantor! 

Dignos de ti não são meus frouxos hinos, 

Mas são hinos de amor, 

Embora vis hipócritas te pintem 
Quai bárbaro tirano: 

Mentem, por dominar com férreo ceptro 
O vulgo cego e insano, 

Quem os crê é um ímpio! Recear-te 
E’ maldizer-te, oh Deus; 

E’ 0 trono dos déspotas da terra 
Ir colocar nos céus. 

Eu, por mim, passarei entre os abrolhos 
Dos males da existência 

Tranquilo, e sem temor, à sombra posto 
Da tua Providência, 

Da leitura que fizemos, podemos concluir que as poesias 
de Herculano tendem a objectivar o pensamento ou os senti¬ 
mentos do autor, conduzindo-o para problemas gerais, filosofi- 
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COS, morais, religiosos e outros. Com a base na actualidade, os 
seus poemas tornam-se um instrumento de comunicação de 
ideias gerais. 

Teóíilo Braga considerou Herculano, acima de tudo, um 
grande poeta, e Antero de Quental atribuiu à leitura das obras 
de Herculano o despertar da sua vocação poética. ^ 

Herculano é um místico e a sua harpa revela o seu íntimo. 

Ele glorifica a honra, a dignidade, a Pátria e o próprio Deus, 
abrindo a sua alma de par-em-par, num subjectivismo indiscutí¬ 
vel, A sua poesia explica a sua vida e a sua atitude, uma e outra 
cheias de perfeita isenção e bondade. Os contratempos da vida ■ 

podiam torná-lo rancoroso, mas nos seus versos Herculano 
aconselha o altruísmo e o perdão. A nota predominante da sua 
obra poética é a tristeza e o pessimismo, mas nunca sentimen" 
talismo mórbido, Tudo é nela resignação,'cheia de elevação, 
profundidade e filosofia, 

Zacarias de Aça observou com justa razão: Alexandre 
Herculano foi um destes homens de época, marcos miliários, 
que dadas certas circunstâncias sociais, surgem sempre e que 
pelo direito divino do seu talento assumem a direcção dos espí¬ 
ritos. Poeta, romancista e historiador, em todos os campos 
literários que cultivou, deixou assinalada a sua poderosa indivi¬ 
dualidade em obras que, cada uma no seu género, ocupam um 
dos primeiros lugares na literatura portuguesa. 

Alexandre Herculano foi também, acidentalmente, político 
€ jornalista. Mas esta sua vida terminou sempre por uma 
desilusão. A bera ver, não foi político na sua verdadeira acepção. 

A governação do seu tempo tinha-se transformado num vergo¬ 
nhoso tumulto de ambições e numa indigna feira de vaidades 
«e por isso o eminente escritor limitou-se apenas a fazer umas 
tentativas infrutíferas no sentido de moralizar e disciplinar a 
“ arte de bem governar os povos ”. O seu espírito recto e inflexí¬ 
vel tinha horror à corrupção da vida política, pelo que detestava 
os estadistas. Para ele o estadista é o homem que engana, que 
finge, que mente, que trai e que corrompe, e a política prática 
é um lodaçal imundo. Estas suas opiniões não eram produto 
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de qualquer ideia preconcebida, mas resultado da sua própria 
experiência. A sua lógica e compostura eram tais que ele não 
podia agradar a nenhum partido político, nem ele podia com 
eles privar. 

Não podendo guardar silêncio perante os lamentáveis pro¬ 
cessos dos políticos liberais, pediu a demissão do seu cargo 
público de bibliotecário e publicou o panfleto político “A Voz 
do Profeta ” que era o reflexo das suas amargas desilusões e em 
que manifestou a sua discordância da desordem que a má polí¬ 
tica fomentava. Herculano, observa Fidelino de Figueiredo, 
não sabia calar-se perante o crime, nem guardava silêncio perante 
a vilania. As suas indignações eram altivas e sinceras. 

Em 1840 foi eleito deputado pelo Porto, mas desiludido 
€om a vida parlamentar e reconhecendo que não podia chamar 
à razão os políticos sequiosos de poder, voltou no ano seguinte 
aos seus estudos históricos, afastando-se completamente desse 
mar-alto de paixões e de ódios. Ao deixar o Parlamento 
depois de ver que nele se cuidava de tudo menos dos interesses 
pátrios, Herculano proferiu a seguinte frase que se tornou 
histórica: “ Isto dá vontade de morrer 

Só onze anos depois, a convite do marechal Saldanha que 
preparava um golpe de Estado, Herculano voltou a tomar parte 
activa na política, com a condição de, assim que Saldanha se 
tornasse vencedor, realizar eleições directas c abolir os direitos 
feudais. Herculano exigia também que tudo se fizesse com 
'' gente nova ”, excluindo os velhos todos, “ de outra forma seria 
0 mesmo que dantes ”. Exigiu para si que o não fizessetit tninis- 
iro. Trabalharia, ajudaria com o seu conselho, “ mas para 
governar não tinha queda 

Interessou-se pelo ensino popular e geral que, a seu ver, 
devia substituir o ensino privilegiado característico da monarquia 
absoluta. O verdadeiro regime liberal, segando ele, só podia 
ser jnstanrado depois da criação de uma cultura popular. 

A revolução de Saldanha triunfou mas, como sucede quase 
sempre em circunstâncias idênticas, quem colheu o fruto da 
vitória não foram os sinceros e os puros. Nenhuma das sugestões 

■ 5 
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feitas por Herculano foi inserida no Acto Adicional à Carta 
Constitucional, promulgado por D. Maria II no próprio ano da 
Revolução, e o grande historiador, “ o excêntrico, sem ambições 
— como lhe chamou Oliveira Martins —voltou mais uma vez às 
suas pesquisas históricas. 

Num dos primeiros artigos no jornal “O País”, que logo 
depois fundou, fulminou enèrgicaraente nos seguintes termos os. 
erros do partidarismo : 

” A história política é uma série de desconchavos, de tor, 
pezas, de inépcias, de incoerências, ligadas por um pensamento 
constante —0 de se enriquecerem os cheíes dos partidos. Ideias 
não se encontram em toda essa história, senão as que esses 
homens beberam nos livros franceses mais vulgares e banais.. 
Hoje achá-los-eis progressistas, amanhã reaccionários; hoje con¬ 
servadores, amanhã reformadores; olhai, porém, com atenção^ 
e encontrá-los-eis sempre nulos”. 

No ano seguinte fundou ainda outro jornal “O Português” 
que igualmente teve .curta duração. Em 1858 de novo preten¬ 
deram” elegê-lo deputado, agora por Sintra. Herculano, que 
preferia a vida de estudo e de trabalho às intrigas mesquinhas 
dos partidos e do parlamento, recusou-se a aceitar o mandato 
e dirigiu a sensacional “Carta aos eleitores do círculo de 
Sintra ”,^que dizia, entre outras coisas cheias de dignidade e 
elevação, o seguinte; 

“E’honroso merecer a confiança dos nossos concidadãos, 
mas é mais honroso viver e morrer honrado”. E acrescentava 
irònicaraente: “Indubitàvelmente, este país trasborda de ho¬ 
mens grandes, de profundos estadistas. Aqui o estadista nasce» 
como nasce o poeta; precede a escola: dispensa-a até. Sou o 
primeiro em confessá-lo. E a paixão dos homens grandes, dos 
profundos estadistas, é a salvação da pátria: é a sua vocação, 
0 seu destino, a sua suprema felicidade, ” 

Depois disso afastou-se definitivamente, também da vida 
das letras; casou aos 57 anos de idade com D. Mariana 
Hermínia de Moira e acolheu-se à paz bucólica de Vale-de-Lobos 


onde morreu dez anos depois. O seu funeral foi modestíssimo. 
Oliveira Martins escreveu no Portugal Contemporâneo: 

“ A cova do cemitério de Azoia onde baixou o cadáver de 
Herculano no verão de 77 é, no seu isolamento, o símbolo da 
insensibilidade com que Portugal o sepultou.” 

Mas a posteridade vingou a memória deste homem de 
génio, trasladando para o Mosteiro dos Jerónimos em mausoléu 
de mármore os restos mortais do glorioso solitário de Vale-de- 
-Lobos. 

A morte restituiu-lhe as suas proporções de colosso, que a 
vida, ensombrada pelos medíocres, se esforçou por amesquinhar. 
A sua figura que aliava o saber com a virtude passou para os 
domínios da História. A sua obra monumental passou para o 
património da nação. 
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PADRE COSME CAMILO VALERIANO 

(1770-1854) 


^|;>]uanto mais profunda e verdadeira é a virtude que adorna um homem 

digno de acatamento, tanto mais dificilmente ela se manifesta, e mais 
embaraçosa se torna a posição de quem tenta descrever-lhe todas as faces da 
vida íntima, que merece e precisa ser posta ao domínio do público, como um 
modelo para ser imitado, e como ura livro eloquente, que encerra toda a 
ciência de bem viver e as mais puras máximas sociais. A virtude, quando 
sincera, é sempre oculta e escondida; foge e quase que se envergonha de se 
apresentar públicamente, como se fora a filha das trevas, enquanto que o- 
vício insolente se ostenta altivo, e quere para si as venerações, devidas 
só aquela, 

Porém, quanto são raros no mundo homens dotados de verdadeira- 
virtude ! Aparecem eles cora largos intervalos, de século em século talvez, 
como aqueles meteoros luminosos, que, destacados do sistema planetário, 
vêm, de quando era quando, rasgando a escuridão da noite, iluminar uma 
povoação com a sua luz refulgente e ofuscadora. 

Tentando escrever algumas linhas sobre a vida do Padre Cosme Camilo 
Valeriano, não nos é possível apresentar aqui uma biografia completa deste 
homem eminente, que mais se distinguiu pela sua santidade e virtudes recôn¬ 
ditas, do que pelo seu talento e saber, que contudo eram grandes. Não 
conhecemos ninguém, que possa dar-nos hoje todos os apontamentos, 
exactos e regulares, da vida do herói, que qiiizeramos aqui retratar. Nós 
alcançamos o Pe. Cosme Camilo, quando ainda meninos, e nessa idade 
inocente, em que se olham as coisas mais sérias e mais dignas de meditação 
cora uma indiferença estoica, e em que se apreciam mais as pequenas 
ninharias, que picam a curiosidade da infância descuidada. Alcançamos 
0 Pe. Cosms Camilo em uma epóca, em que ele tocava as bordas da campa 
e vimo-lo curvado sob o peso da sua idade octogenária, impondo aquelas cãs 
respeitáveis o acatamento e a veneração aos meninos da nossa idade. 
Todavia o Pe. Cosme Camilo tinha uma alma tão cândida e simples, que o 
seu prazer mais agradável era brincar com os rapazes da escola; e depois de 
fazer com que lhe ajudássemos a missa, a que nunca faltava, obrigava-nos 
ii acompanhá-lo de volta pelo caminho, que era o mesmo para ele e para 
nós; e arrimado ao seu bordão, ajudado dum criado que tinha o nome de 
Nicolau, caminhava cora passos incertos e vacilantes, rindo e divertindo-se 
com os pequenos escolantes. 
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Na impossibilidade pois de o biografar devidamente, limitar-nos-emos a 
narrar aqui alguns factos importantes da sua vida, nos quais há muito que 
aprender. 

Nasceu o Pe. Cosme Camilo em os 21 de Agosto de 1770 na freguesia 
de Raia, e teve no baptismo o nome de Bernardo Cosme de Camilo. Foram 
seus pais Aleixo Martinho da Cosia, e Isabel Martinha Pereira; e seus padri¬ 
nhos Miguel Silvestre de Quadros, e Josefa Cardoso. 

Dotado de grandes talentos e com uma tendência pronunciada para o 
ostado eclesiástico, tendo concluido os seus estudos, que cursou sob a direc¬ 
ção de professores italianos, recebeu as ordens sacras, e foi um dos oposito¬ 
res para o Vicariato da Igreja de Graça, freguesia do concelho das Ilhas, no 
tempo do arcebispo S. Catarina. Provido em pároco, e observando que a 
maior parte das rendas que lhe provinham deste cargo tinham a sua base no 
jogo dos juros, a sua consciência timorata escrupulizou de as embolsar, e 
0 Pe. Cosme Camilo pretendeu obter do arcebispo S. Catarina licença, para 
que os fundos da referida igreja fossem, daí em diante, empregados em 
censo. O prelado não quis que se alterasse a prática inveterada, e o digno 
pároco, com esta resposta negativa, dirigiu.se imediatamente para a Câmara 
Pontifícia, e desistiu do cargo que ocupava! Santo homem! Tinha um 
carácter tão nobre, uma alma tão grande, que era incapaz de sacrificar a sua 
consciência e os seus princípios por causa de se agarrar à algum osso, ou de 
se conservar em algum emprego incompatível com os seus deveres de cristão 1 
E note-se que o Pe. Cosme Camilo era muito desprovido de meios, e tinha 
2 irmãos e 3 irmãs, à cuja subsistência devia acudir. 

Desistindo de pároco de Graça, dirigiu-se para o Convento de Teatinos, 
que foi sempre considerado como quem conservava na maior pureza o seu 
legime, e como o asilo da santidade e do recolhimento. O prefeito do Con¬ 
vento era então D. Reginaldo Pimenta, que, sendo parente do Pe. Cosme 
Camilo, conhecia-lhe os negócios domésticos, e não consentindo que tanta 
virtude e tanto saber jazessem encerrados em um claustro escondido, per¬ 
suadiu 0 padre a que fosse dedicar os seus desvelos para a família, que muito 
deles carecia, observando-lhe que assim servia e agradava mais a Deus, do 
que em professando. O Pe. Cosme Camilo aquiesceu. 

Três vezes teve ordeus de ir missionar, e obedeceu sempre sem a mais 
pequena relutância. 

Era em Mangalore, no tempo em que Tipu Saib dominava aqueles 
territórios. Fortes perseguições pesavam sobretudo quanto fosse cristão, e 
cspecialmcnte grande era a irritação e o furor do fanatismo contra os sacer¬ 
dotes missionários. Três padres evangelizavam então nessas paragens. Um 
chamado Pe. Mendes, natural de Bardez, que morreu depois em cónego da 
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Sé de Goa; o segundo tinha o nome de Pe. Ricardo, e era natural de Salcete • 
e 0 último era o nosso Pe. Cosme Camilo. As perseguições de Tipu Saib 
faziam com que os tiês apóstolos da fé se vissem na necessidade de celebrar 
■os ofícios divinos, no silêncio da noite e em lugares recônditos, como os 
primeiros cristãos nas catacumbas da nascente igreja. 

Em uma noite, em que para comemorar algum mistério venerando da 
nossa santa religião (do Natal, nos parece) se celebrava missa solene de três 
padres com assistência do povo, sendo o Pe. Mendes o celebrante, e o 
Pe. Ricardo e o Pe. Cosme Camilo os dois acólitos, é toda essa comunidade 
de fiéis surpreendida por uma grossa escolta das tropas de Tipu Saib. Os dois 
acólitos e a maior parte dos fiéis conseguem evadir-se, logrando o protago¬ 
nista desta narrativa ocultar-se por entre as densas folhagens, depois de haver 
experimentado todos os incómodos, à que está sujeita uma precipitada fuga 
durante uma noite escura. O Pe. Mendes, porém, não podia seguir o mesmo 
rumo, poi.s não havia consumido a hóstia que consagrara, e não devia, como 
bom ministro do altar, abandoná-la á discrição dos infiéis. Foi pois 
preso e conduzido perante Tipu Saib, e este o condenou a se deixar ficar, nú 
‘e exposto ao sol e sereno, em uma rocha empinada, escarpada e tão alta, 
que se carecia duma escada para se lhe levar o alimento cotidiano, que 
consistia em três onças de pão, e água. Por uma dessas coincidências raras 
c providenciais, sucedeu que, pouco tempo depois, fossem aquelas terras 
tomadas pela bandeira inglesa, e o governo inglês expediu imediatamente 
uma ordem, para que cessassem todas as perseguições que tinham por causa 
a religião, e fossem postos em liberdade os presos de uma tal origem, 0.s 
“nossos 3 missionários puderam então respirar uma atmosfera mais livre 
e desassossegada. 

Voltando porém ao Pe. Cosme Camilo, esteve ele depois da volta das 
missões, em grande privança do arcebispo S, Galdino, que lhe ouvia os 
conselhos e as advertências com esse acatamento profundo com que eles 
niercciain ser acolhidos. E não se pense que aquele carácter nobre se cur¬ 
vava à imponente autoridade do prelado, que tão temido era do clero goano 
pelo seu génio arrebatado e às vezes intolerante. Não senhor. O Pe. Cosme 
Camilo era mais amigo da verdade do que do arcebispo; apreciava em mais 
a sua consciência do que a privança com S. Galdino. Jamais aqueles lábios 
se descerraram para proferir uma lisonja, ou para emitir uma opinião, que se 
arredasse, o mais levemente, do que a sua convicção lhe ditava. Rígido nos 
seus princípios, dizia tudo quanto sentia, embora receasse desagradar o 
prelado, com aquele sangue frio e presença de espírito, que são só a partilha 
de quem é sempre fiel aos ditames da sua consciência. E é certo, que 
S. Galdino quase nunca se arredava dos seus conselhos, apesar dessa tenaci¬ 
dade, que não poucas vezes se observava neste prelado, em sustentar os seus 
I desacertos. 
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O Pe. Cosnie Camilo foi pregador distinto, e os seus sermões desafiavam 
extraordinária concorrência. 

Foi também, por largo tempo, coadjutor do arcebispo S. Galdino, que 
pregando os seus discursos em português lhe incumbia de os explicar ao povo 
em língua vernácula, por conhecer a unção e popularidade que tinha, a sua 
palavra. 

Nomeado examinador de confessor e pregador por S. Galdino, funções 
que exercia em sua casa, nunca reprovou um só de seus examinandos. 
Quando entendesse que algum não estava suficientemente habilitado em tal 
ou tal tratado, mandava que voltasse estudando-os devidamente, e estava 
disposto a examiná-lo tantas vezes, quantas fosse preciso para o examinando 
se dar por pronto. Era antes um decurião. 

Apesar de pobre, jamais solicitou emprego nem favor algum para si ou 
para os seus. E longe de fazê-lo, sendo nomeado Vigário Geral pelo arce¬ 
bispo S. Galdino, ficou grandemente angustiado com a notícia, e conjurou 
a todos seus confessados a que orassem, para que Deus se servisse de o 
desembaraçar daquele penoso cargo. Entretanto, paia dar um exemplo de 
submissão ’e humildade, serviu o lugar pelo decurso de uma quinzena, e 
desistiu depois. 

Eminentemente virtuoso, e trazendo, em todos os intantes do dia, o 
espírito recolhido e a alma embebida em Deus, dir-se-ia qiit era ele antes um 
desses entes pertencentes às legiões angelicais, que os céus, na sua raiseiicói- 
dia, baixam de tempos em tempos para santificar a natureza corrompida, e 
espalhar pela sua passagem a fragrância da virtude e de tods os dons celes¬ 
tiais, Por estes e outros dotes raros que possuia ein excelso grau, era de 
todos venerado, e havia carreado as simpatias e o respeito de caracteres 
mais notáveis. 

Os párocos mais esclarecidos, os sacerdotes mais instruídos vinham 
constituir 0 Pe. Cosme Camilo juiz das suas consciências, quando cruéis 
dúvidas lhas agitassem, e à sua sentença se sujeitavum todos sem a menor 
réplica: a decisão do santo ministro tinha o condào de aquietar as almas 
perturbadas. 

Desembargador da Relação Eclesiástica, a sua opinião embora isolada, 
fazia sempre curvar a fronte e aquiescer todos os restantes membros. Em 
uma ocasião, em que contra o pároco duma das freguesias de Salcete se 
formara um processo, é pedido pelo acusado o Pe, Cosme Camilo para fazer 
parte da sessão da Relação Eclesiástica, em que se devia proferir a sentença. 
Apesar de velho e-incapaz, o Pe. Cosme Camilo quiz condescender, e apie- 
■aentou-se no local no dia aprasado. Toda a Relação se pronuncia unânime 
contra o pároco,; só o Pe. Cosme Camilo não havia falado. Quando lhe 
chegou a vez, em último lugar como o mais velho, depois de ouvir todo'í os. 
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argumentos, apresenta o seu voto era contrário, faiidamentando-o em poucas 
palavras. E coisa pasmosa! todo o corpo eclesiástico, formado das maiores 
notabilidades do clero de Goa, muda imediatamente de parecer, e julga, com 
0 virtuoso velho, que o pároco deve ser absolto! Tão grande veneração 
merecia a sua pessoa; tão profundameiite eram acatadas as suas opiniões. 

Todos ^os prelados em cujo tempo viveu, prestaram-lhe uma distinta 
homenagem. O arcebispo Torres, quando esteve de visita na igreja de Raia 
no ano 1847, época era que o Pe, Cosme Camilo se achava de todo incapaz, 
fez saber-lhe que desejava conhecê-lo, e quando não pudesse vir à casa 
paroquial onde S. Excia. se alojava, iria este em pessoa àsua residência 
visitá-lo. O Pe. Cosme Camilo subiu, como podia, à casa paroquial, onde 
recebeu grandes atenções de S. Excia. que, para lhe testemunhar a considera¬ 
ção que votava à sua pessoa, quis, nesse dia, fazer no jantar uso de peixe 
(era dia de jejum), porque o Pe, Cosme Camila não qiiizera seivir-se de 
carne; sendo que aliás nunca esse prelado deixara, em dia algum, segundo 
nos informaram, de fazer uso de carne, talvez porque o estado da sua saúde 
lho Dão permitisse. 

Gozou sempre de excelente saúde, e, até, o seu finamento não teve por 
origem moléstia alguma; faleceu de morte natural. 

Morreu o Pe. Cosme Camilo era os 2 de Fevereiro de 1854, contando 
84 anos de idade. Aquela alma cândida voou para a companhia dos anjos, 
para que fora criada, não sendo para ela este vale de misérias mais que um 
desterro, do qual anelava desprender-se para ocupar o seu verdadeiro lugar. 

Esta é a resenha sucinta de alguns factos notáveis da sua vida, que 
chegaram ao nosso conhecimento. Será para desejar, que outra pena menos 
acanhada que a nossa, e que porventura consiga colher melhores esclareci, 
mentos, apresente uma narrativa mais extensa e menos defeituosa que a 
presente. Cumpre que a pesada campa do esquecimento não vá eíernamente 
cobrir os restos mortais dos nossos homens célebres e eminentes pelas suas 
virtudes. A sua vida é um espelho, ao qual devem ir todos os dias consultar 
as gerações vindouras, para modelar, segundo aquele especiraeii, as suas 
acções, como homens e cidadãos. 

O Pe. Cosme Camilo teve um irmão, que também já não pertence à esta 
vida, tão inflamado de caridade como ele. Era médico, e chamavam-no 
Pe, Remédios. Tinha um coração tão generoso, que, ainda depois de velho, 
corria, até a desoras, ao primeiro aviso que lhe viesse, acudir à todo o enfermo 
da freguesia. E note-se que era aquela a época, em que uma tal visita ou um 
grande número delas rendiam, quando muito, uma dúzia de mangas, ou 
alguma prato de jagrada. Ainda hoje existe na Raia uma farmácia, que é 
conhecida vulgarmente pela denominação ÚQ-Botica do Pe. Remédios-', e 
goza ela, até esta data, dos créditos que merecera durante a vida do homem, 
escrupuloso, cujo nome leva. 
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O Pe, Cosrae Camilo deixa boje um sobrinho pela irmã, que lhe leva 
0 norne e, há poucos meses, se ordenou de presbítero. É o nosso amigo 
Sr. Pe, Cosme Caetano de Figueiredo, irmão do digno e honrado regedor da 
paróquia da Raia Sr. Manuel Joaquim de Figueiredo. Oxalá que esse cava" 
lheiro, assim como lhe adopíou o nome, lhe possa adoptar as virtudes^ 
a santidade e o saber! 


( De IHustração GomaJulho, 1865), 


J. F. de Âlbüquerque 


( 1775 - 1844 ) 


! 

D a biografia à história só vai um passo. Entre uma e outra há a depei> 
dêiicia que se vê do cimento k pedra, da pedra e cimento ao edifício. 
A conexão que unh a primeira è segunda nasce daqui. 

Mas a biografia, só fica sendo a inteira apologia dum hámem. Mas a 
história só se considera a justa narração dos. factos. Isto não ê nem biografia 
nem história. 

O presente esboço, é um corpo de páginas da vida durn homem e da 
época dum povo. Dum homem, que o povo esquece, mas que a história 
recorda. Dum povo. que o homem, prezou e se e.sforoou por engrandecer,, 
mas que a sina contrariou de todos os lados, 

Se 0 frenesi dos partidos, hiperbotizando o panegírico, obriga a pre¬ 
parar para as gera coes vindouras, uma máscara em vez dum rosto, um 
retraro caricato em’vez duma imagem fiel,--tais perigos nlo devemos 
receiar, nós que linearaos, aqui os primeiro,s traços da vida. duma pessoa, que 
já não existe, que não.obra nem influi, que não promete nem atemoriza, que 
não se comove nem pode molestar-se cio rigor da verdadeira imparcialidade, 

Se a constituição trouxe, a liberdade, se u liberdade trouxe o progresso, 

não devemos esquecer 0 braço, que trouxe a liberdade, para estas paragens. 

Devemos lembrar primeiro, o primeiro espírito liberal que a germinou na 
sua pátria. 

Se houve partidos que o adoram e perseguiram, se houve braços que o 
ajudaram e defenderam, se, fmalmenle, muitos dos que dominaram esses 
partidos e guiaram esses braços, ainda, vivera, que importa isso l 

Eks não defenderam nem atacaram a pessem dum homem, Eles con¬ 
trariaram eprotegeram no homem uma causa. 

Para uns era a c.msa da legitimidide. Para outro.s era a causa da 
independência, absoluta. 

Mas, nem importava o contrário á quem, longamente, posterior aoa 
tempos> debate da causa, julga só pela consciência própria de que nasce 
a imparcialidade, que respeita mas que não teme. 

Não se deve receiar da proximidade dás relações, do parentesco da 
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clasae entre o biógrafo e o biografado--entre o biografado que fez época 
quatro lustros atraz e o biógrafo, que escreve tanto tempo depois. Tais 
receios são desonrosos para a equidade que predomina no século. Enquanto 
um espírito for nascido sob a influência duma verdade imparcialmeiite fiel, 
não é de esperar que ele tráia o sentimento original. 

A posteridade, que não presenciou as cenas e só viu as representadas 
em papel — a posteridade, que, |diante da combinação de todos os juizos e 
da melhoria de todos os raciocínios, e da justiça de todas as sentenças, está ; 

no caso de adoptar uma opinião assente em pensamentos plulaterais, — essa 1, 

posteridade não se deixa guiar por paixões, não tem paixões, que a deixem • 

mentir. 

Bernardo Peres da Silva não adquiriu a bemquerença geral era sua vida. 

Só nas gerações, que o seguem, é que ele pode achar o verdadeiro juizo do 

seujgénio. A história não há-de herdá-lo, Ela é que o deve criar. i 

Em vida, Bernardo Peres da Silva só viu uma luta constante entre os i 

triunfos repetidos do liberalismo e a queda de ideias absolutas. No meio i 

dos perigos, que correu, só podia achar apoio nos limitados propiignantes i 

da causa progressista, que a fortuna tarde os deixou vingar. ^ 

O seu carácter, invulnerável a todas as agressões, é o que o fez sempre 
lembrado — ; foi ele que, ainda repelido da pátria, o deixou reganhar ao í 

longe os sufrágios dos primeiros inimigos. Se depois lhe morrera o entu- 1 

siasmo, não lhe morrera 0 génio. í ' 

Morreu com ele, e então lieou para a história o elogio imparcial dos 1 

seus actos, embora muitos o tenham levada às bordas do precipício pela j 

escabrosidade de veredas tortuosas. L 

E coube-lhe só, ao verdadeiro filho da pátria, a lembrança com que í 

a história patenteia o esquecimento do povo? Nela mesma está um monu- L 

mento glorioso. ] 

Este estudo biográfico dimana daqui. Simples e consciencioso resumo i 

de factos, escrevemo-lo com a inocência possível. Só fugidas poderão 1 

fiscapar-nos algumas considerações. í 

A gente de mais sã consciência deve e há-de fazê-las amplas. ^ 

Í‘ 

II í 

! 

Há um sentimento comum, que domina as biografias, É o sentimento i 

de respeito à jerarquia, de admiração à inteligência. | 

Em Bernardo Peres da Silva, comn em todos os espíritos grandes, que [ 

passam pelas fases tümulíuosas da governação, houve dois entes distintos — I 

0 pensador e o estadista. I \ 
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Aquele homem activo, à quem as necessidades dura governo transitório, 
levavam, muitas vezes, ao esquecimento de bem pensadas ideias, nunca 
engendrou as suas concepções pelo prisma corrupto dos tempos contempo¬ 
râneos. 

Guiando-se pelas próprias teorias, que nunca podiam verificar um resul¬ 
tado feliz, onde estava deposto o governo da razão, onde se aclamara o pleno 
domínio da arbitrariedade, — a sua vida foi a representação sucessiva e 
importante de factos trancendentes, a continuação longa e seguida de deva¬ 
neios políticos. 

A biografia de Bernardo Peres não se completa com dois traços. Não 
se pode delineá-la com o pincel grosseiro das biografias oficiosas e cheias de 
mentira. Não se pode colorir-lhe o retrato com tinta comum. 

Peres não foi um estadista, cujo busto vulgar, elevado à uma glória de 
monumento, se baixe à uma posição ordinária sem génio nem originalidade, 
depois de passada a época do poder. Não podemos, portanto, voltear eni 
torno do seu histórico vulto. E ainda bom e que não temos a vaidade de 
querer retratá-lo aqui. 

Começamos. Peres nasceu em Nemi da Comarca das Ilhas, em 15 de 
Outubro de 1775. Filho duma casa nobre c antiga do país, prescindindo 
da nobreza que llie vinha da classe, a sua jerarquia se justificava por títulos 
ilustres, que ele mais tarde patenteou, para se lhe admitir o filho em cadete. 

Findo 0 ensino familiar, Peres foi entregue ao ensino das escolas. 
Quando ele começou a apresentar os precoces visos do seu desenvolvimento 
intelectual, era forçoso arrancá-lo aos afagos maternos para o confiar k 
carícias estranhas. 

O piedoso estabelecimento de intnioão clerical, colocado em Rachol 
pelos braços enérgicos e reformadores dos jesuítas, estava, enião, confiado 
à disciplina dos padres italianos da congregação de Rilhafolles. Aquela, 
disciplina, apropriada e conforme ao carácter do século, difundia uma 
instrução sólida e profunda, e uma educação exemplar e austera. 

Foi sob a influência d;la, pais, que se formau o carácter severo e 
0 espírito inteligente e activo de Bernardo Peres da Silva. Foi ali que se lhe 
desenvolveu a rigidez de costumes e a firmeza de opiniões, que Chíavara era 
plena contradição com a improbidade do século, 

Durante os seus estudos preliminares deu sempre mostras do que era 
e do que havia de ser. Aplicando-se à medicina, continuou ainda a conquis¬ 
tar a consideração dos seus mestres e o respeito dos seus condiscípulos. 

Na honrosa profissão, que abraçara, não desmentiu os créditos, que 
0 precediam. Enquanto se entregava com avidez e aplicação assídua aos 
trabalhos anatómicos, muitas vezes perigosos e difícies, deu exuberantes 
provas de um talento transcendente e duma propensão pouco vulgar. 
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Concluído 0 seu curso, Peres estava servindo no hospital militar, quando 
a escola-médica, criada sob a inspecção do físico-raor Miranda, abriu 
concurso para o provimento da cadeira de lente substituto. 

Mas por um desejo, pouco resistível, de apresentar a extensão do seu 
talento, do que pela ambição, aliás honesta de conquistar uma posição 
difícil, que julgasse inferior a sua habilidade, Peres ousou opor-se ao lugar 
vago e satisfez, por tal modo, às provas à que o sujeitaram, que carreou 
a opinião do público e a estima dos seus juizes. A votação do juri escolar 
foi-lhe inteiramente favorável e lhe concedeu o lugar. 

Peres havia conseguido a reputação do melhor clínico do seu tempo. 
O acerto, com que procedia nos curativos qiie se confiava aos seus cuidados, 
chamou-o à fé do povo e ao conceito geral. Dali é que lhe veio a populari¬ 
dade que 0 fez eleger iim sem número de vezes para vários cargos municipais 
na capital da índia. O seu zelo sincero em proveito do município e pelo 
bera-estar dos seus patrícios manifestado no correr dos longos anos em que 
exerceu o cargo de Juiz dos órfãos, veio aiimeníá-la. 

Bernardo Peres provou mais duma feita que era capaz de afrontar os 
perigos, a que tinham de sujeitar-se os que queriam combater e evitar a 
dissipação dos fundos municipais. E conciliou a estima e a consideração 
das verdadeiras ciasses do povo. Deste povo que foi sempre um corpo’de 
homens sujeitos, uma multidão de farroupilhas, uma classe de homens 
nascidos para viverem obscuros, desprezados e humilhados, enquanto não 
vão procurar era alheios países a posição que as suas qualidades merecem 
na sociedade. 

Continuando, ainda no tempo de Peres as verdadeiras classes do povo 
eram consideradas como a mais ínfima parte dele, e contudo formava quase 
a sua totalidade. E foi a máxima parte dessa quase-totalidade que Peres 
mereceu as mais decididas simpatias. 


ill 

Soara na índia a notícia dos acontecimentos políticos, que haviam 
começado a agitar Lisboa e Porto, desde 1820. Pareceu chegada a hora de 
se desavexarem os ânimos humilhados peio despotismo. A ocasião foi 
julgada própria para se manifestar o exaltado amor da pátria. O tempo, 
o carácter dos agentes e o lavor das circunstâncias vieram consolidar as 
intenções regeneradoras, que o patriotismo havia produzido. 

Em uma noite se depôs um governo e se prendeu um vice-rei. Todas 
as prevenções, que tomara D. Diogo de Souza para a mantença dum regime 
que ele próprio renegava interiormente, mas que recusava clesprofessar, 
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enquanto ordens oficiais e directas não viessem abaixá-lo, frustraram-?e pela 
infidelidade da língua duma nova Dalila, que um reposteiro deixara encoberta 
a observar o conciliábulo defensivo. 

Entre os que levantaram o grito de adesão à causa liberal esteve 
Bernardo Peres da Silva. 

Quando as ordens do governo de Portugal trouxeram a este povo a 
concessão do uso da mais nobre das suas regalias, era já grande o número 
dos devotos das suas ideias políticas. A popularidade que havia ganho, e 
que lhe foi fiel até os últimos momentos da sua vida, era imensamente firme 
c constante. 

Na primeira ocasião, pois, em que o país ia exercer o direito, que tão 
benèficameote lhe fora concedido, Bernardo Peres da Silva obteve o sufrágio 
unânime dos seus concidadãos, e saiu aleito deputado às primeiras cortes 
constituintes, proclamadas em Portugal. 

Partindo para o seu destino, Peres chegou ao Congresso Constituinte 
quando este corpo estava nas vésperas de dissolver-se. Tomou o assento nas 
Cortes das Necessidades, e enobreceu o seu tirocínio parlamentar pela 
coragem cora que assinou o célebre protesto à contra-revolução de 1823. 

Dissolvido 0 Congresso teve de voltar à Pátria, por não ter mais que 
fazer em Portugal, e o governo de D, João VI o despachou Intendente Geral 
de Agricultura deste Estado. 

Naquele tempo, porém, ainda naquele tempo o absolutismo trazia 
arvorado o seu domínio, embora disfarçado; e o absolutismo produziu 
instruções secretas, no próprio gabinete, as quais fizeram inutilizar-lhe 
0 despacho. 

Havia chegado uma época feliz, A outorga da Carta Constitucional 
da Monarquia, feita pela generosidade dum monarca liberal, viera deitar por 
terra o realismo, e levantar mais uma vez a bandeira que tomara tantas 
quedas para se elevar à altura devida. O governo progressista foi restaurado, 
e a nação teve de mandar, de novo, às Cortes os seus representantes. Foi 
em 1827. 

Bernardo Peres da Silva, daquela vez também, mereceu os votos do povo, 
0 sufrágio sincero dos seus patrícios, e daquela vez também, teve a infelici¬ 
dade de chegar a Portugal num tempo em que o absolutismo fora restabele¬ 
cido outra feita, em nome de D, Miguel, em que a usurpação havia começado 
a assolar, de novo, o solo português. 

Na impossibilidade de entrar em Portugal, emigrou. Achava-se em 
Plymouth, quando soube da representação, que tinha feito às cortes, o frade 
Joaquim de Carvalho, arvorando-se em único e verdadeiro representante do 
Senado de Goa, para pedir a convocação dos três estados. Peres apressou-se 
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a desmenti-lo, e dirigiu um protesto contra a aludida representação, assegu¬ 
rando e defendendo os verdadeiros sentimentos da Pátria, que lhe concedera 
0 voto. 

Peres emigrara para o Brasil. A traição que sofrera pela primeira vez, 
quando voltava a Goa, pusera-o alerta contra todas as contrariedades. 

Providente ao extremo, bastava-lhe uma experiência trivial, para mudar 
de caminho. 

Em 1834 levou 0 governo da usurpação à última e mortal queda, que 
não tinha experimentado nunca, nos incessantes anos de lutas, em que se lhe 
esvairia a força, ensanguentando o território seu, o território do seu país, 
com 0 sangue que gotejava das feridas, que a guerra civil abrira, a guerra 
civil, que é a maldita das pestes que podem flagelar um povo e aniquilar um 
estado, a guerra civil, que é antes um castigo da Providência do que um acto 
bárbaro, que leve o estigma da ignomínia a corações revolucionários, e 
carniceiros. 

E a guerra civil cessara, em 1834. Se depois produziu novos distúrbios 
nunca mais se pronunciou com a rigidez, com que viera até ali. Voltando 
à corte para Portugal, Peres acompanhou-a, e mereceu a S. Majestade a 
mercê do título do seu Conselho, e a honra da sua delegação nos Estados 
•da índia, tão honrosamente expressada na seguinte carta régia. 

“Bernardo Peres da Silva. Eu, o duque de Bragança, regente 
era nome da Rainha, vos envio muito saudar. Tendo atenção ao 
vosso raereciraento, e coríhecimentos locais dos Estados portugue¬ 
ses da índia, suas necessidades e modos de as remediar, o que tudo 
vos mereceu a distinção de ser nomeiado por vossos compatriotas 
para os representar nas cortes de Portugal; e atendendo nio menos 
à vossa inabalável fidelidade e adesão, à causa da Rainha e da 
Carta, sujeitando-vos à emigrar para reinos extranhos, antes do que 
reconhecer o usurpador de Portugal; esperando que, em tudo 
oque fôr do interesse geral dos povos, e da dignidade da nação, 
me servireis com zelo e boa vontade. Hei por bem, em nome da f 

Rainha, nomeiar-vos Prefeito dos Estados da índia, com o ordenado i 

de 20 mil xerafins, sujeitando-o à aprovação das cortes. O que me ! 

pareceu dever participar-vos, para que assim o tenhaes entendido e ; 

executeis. Dada no Palácio de Ramalhão aos 7 dias do mês de 
Maio de 1834.—D. Pedro, Duque de Bragança—Francisco Simões. 

Margiochi- Para Bernardo Peres da Silva. ” 
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Continuamos. E’ preciso acabar. Está por aí tanta pena extrenua a 
medir-nes os passos, ansiando o termo. E aí vivem também memórias 
ilustres, que precisam de ser registadas, e reputações feitas, que esperam 
0 reconhecimento. 

Parece que a Pátria não foi nada, Mas durante mesmo todo um século 
de cem anos, ela tem exposto ao mundo imensos vultos. Vultos pequenos 
para o mundo, que importa ? são vultos. 

Porém, continuando não queremos comemorar ingratas cenas. Não 
temos Didos curiosas que a isso nos obriguem. Não estamos em remotas 
Carthagos, em que se ignorem os desastres troianos.- Estamos na própria 
Pátria em que se passaram as peripécias. Aí existem os actores que repre. 
sentaram o acto. Aí estão quase todos os que assistiram na plateia. - 
E’ inútil descrever o espectáculo. 

Espectáculo triste e pungente, era-nos pesaroso avivá-lo, era-nos difícil 
narrá-lo com serenidade.—Não narramos já. Não devemos narrar. Des¬ 
canso às consciências, que obtiveram a tranquilidade à custa do tempo. Não 
vamos despertá-las. Paz aos espíritos, que sentiram e sofreram, Não 
vamos comovê-los. 

Bernardo Peres da Silva veio para a Pátria, e cumpriu como podia e era 
preciso 0 régio mandato. Era preciso praticá-lo assim, para não desmentir 
os precedentes. 

Caiu? não foi sua a culpa; como não foi seu o desejo de erguer-se. 
Com os seus princípios, cora o seu coração, era impossível sustentar as 
reformas. Também sem eles era impossível empreendê-las. A queda do 
prefeito foi a maior glória que ele ganhou; foi mais nobre do que as que 
levaram Óbidos e Rio Pardo.—Caiu porque era grande, e engrandeceu 
mais caindo. 

Não é comemorado Bonaparte antes pela felicidade de Waterloo, do que 
pela ventura de Marengo ? Não se fez maior o Marquês de Pombal pela 
ingratidão da Pátria do que pelas reformas que lhe deu ? 

Bernardo Peres da Silva caiu assim e fez-se grande. Talvez o não fosse 
para a vida; mas é certo que o foi para a história. A vida é para anos. A 
história é para séculos. A vida é para uma roda de homens. A história é 
para povos e gerações. 

Peres trouxe para índia ura regime novo; e veio encarregado de esta- 
a belecê-lo, Se o primeiro facto lhe deu uma glória, o segundo dobrou-lha. 

Vieram triplicá-la as agitações e os motins. 
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Era impossível não haver tragédias onde havia actores de alerta. Era 
impossível que o sistema, que arruinava poderosos influentes, não desse 
pretexto para lutas e distúrbios, havendo corações encanecidos nisso. A 
rebelião era a ordem do dia daqueles tempos infelizes, 

E depois do que se passara no país havia tanlos anos, não havia nada 
de extraordinário em tudo o que produziu a deposição do nobre prefeito. — 
O pior foi só que se representassem as cenas, com o sangue do povo, com 
0 sangue fraterno que fica regando a Pátria em resultado de tristes caprichos. 

O prefeito era um obstáculo. Mais do que um obstáculo, uma oposição. 
Oposição de ideias, oposição de carácter, oposição de sentimentos, Foi 
0 mais que deu causa à sua deposição. Quereriam acrescentar-lhe o ódio 
de classe? Pudera que fosse. A benquerença da maior parte dos vaidosos 
de grandeza, prova que não. 

E confirma-o a confiança universal e perene que lhe deu para até a 
morte a cadeira de S. Bento. 

E acabamos. Peres levou o resto da sua vida a trabalhar pslo bem da 
sua pátria. Até o fim, foi fiel e constante à causa que abraçara. Sabe-se, 
que, estando no Brasil, deixou registados, em um livro, os seus nobres 
princípios. 

Infelizmente, Peres teve que lutar com uma injustiça revoltante. Foi a 
de 0 suporem motor das imaginadas aspirações da emancipação da índia. 
Tem sido, até hoje, esse o pavoroso espectro, que está a impedir o nosso 
progresso.—-Todavia Peres esteve sempre alheio a isso. Disse-o sempre; e 
disse-o mesmo até a morte. “ A índia nunca quererá ser senão portuguesa, 
mas bem governada. ” 

Bernardo Peres da Silva não foi um homem vulgar.-Foi quanto basta 
para ser a honra dum povo, e o braço dum Estado. O prefeito Peres era 
para outro país, e para outro tempo. Modelo para as gerações futuras, 
0 velho deputado foi um nome para a história contemporânea, 

E está dito tudo. 


(Ilustração Goana). 


JOAQUIH MOURAO GÃRCEI PALiil 

( 1775 - 1850 ) 


1 


ll^ue há de mais glorioso, especialmente em uma colónia e para um filha 
^ dela do que chegar pela superioridade do mérito aos primeiros lugares 
doestado? E que há de lamentável senão ver que todas as qualidades 
meritórias ficaram aí sepultadas ao sopé duns restos, sem que se vá erguer 
a campa, que as cobre ? 

Não se levantem obeliscos majestosos, que se nomeem no mundo, se é 
que 0 herói não deixou fama que ecoasse pelo orbe. Mas conserve-sc um 
padrão público, que diga á posteridade patrícia que também nas gerações 
atrasadas houve nomes, que não desmerecem de entrar na história do 
próprio país. 

Não se erijam monumentos empinantes, se as forças dos povos não 
sofrem o custeio. Mas deixe-se documentos esclarecidos, que não se 
resumam nos dísticos banais duma lápide sepulcral, ou na tradição morta ou 
exagerada das gerações. 

A história cumpre reviver as gratas reminiscências do passado, recor¬ 
dando aos entusiastas do futuro os exemplos, que vieram imitáveis e admira¬ 
dos de varões ilustres. À biografia compete salvar para as páginas das 
crónicas, os títulos, os documentos, as memórias que indiquem uma 
glória,—a glória, a nobreza e a virtude, que distinguem um espírito. .4 
biografia, pois que é uma digna filha da história, deve cumprir esse dever. 

E esta biografia, se tal nome se poderá dar-lhe, leva esse fim. 

Apesar de ter de superar penosas escabrosidades, e de adiantar-se por 
difícies veredas o biógrafo abre hoje a cortina que oculta um retrato, que o 
povo deve ver. 

Aí está. É ainda sobre o sólio de Afonso de Albuquerque. Vinde 
vê-lo. É um vulto memorável. 

Aos prinieifos lugares da governança, na governança especial do país 
natal, e nas especialidades esquisitas deste torrão fecundo de germes com¬ 
bustíveis de discórdias, que é mais preciso e útil do que uma tendência 
sincera para a bonança, e a segurança consoladora da paz? Goze-se 
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principalmente, primeiramente disto, e teremos uma ventura desejável. E 
quando a tenhamos apregoemos o nome que tão bem soube guardá-la. 

Façamos isto, pois, com gratidão, com amor e respeito. Façamos isto, 
hoje, para um nome que se não dedigna deste incensar póstumo e tardio. 
Façamos isto aqui, para darmos um testemunho lisongeiro de nós próprio, 
e a necessária prova de apreço à um grande nome. 

De quem ? De Joaquim Mourão Garcez Palha. 

II 

A 27 de Julho de 1850, a cidade estava agitada. O que quere que era 
de triste via-se nas fisionomias. Aparências fúnebres, movimentos apara¬ 
tosos indicavam alguma coisa de sentimental. Mas os espíritos não se 
interrogavam, não precisavam de iníerrogar-se müíuamente, porque e a ideia 
duma perda sensível trouxera para os corações um golpe simultâneo. 

75 anos baixavam ao túmulo, findando uma existência. Neles, não se 
perdia uma esperança, porque as esperanças haviam passado satisfeitas. 
Mas perdia-se um símbolo inspirador de saudosas recordações. Naqueles 
75 anos perdia-se uma vida cansada, mas ia-se ter de menos um valioso 
penhor da antiguidade. 

Reina na geração contemporânea certa indiferença à perda dos velhos. 
Mas 6 inegável que só as cãs e cãs ilustres podem servir de tornar respeitado 
um povo, como uma família, que vale o mesmo. 

Felizmente, junto do ataúde do venerando chefe da divisão não haviam 
faltado respeitos gerais. 

Depois que aqueles restos estivessem no último lugar o que teria feito, 
ou pelo menos o que deveria fazer nm espírito que se exalte com as recorda¬ 
ções gloriosas da pátria, senão passar um golpe de vista pela vida daquele 
homem, tão estreitamente ligado aos acontecimentos do país? 

E não 0 fez ninguém? Quem sabe! E que o fizessem? Estas reminis¬ 
cências expostas cora 0 andar dos tempos e por um membro humilde da 
geração nova não deverão ser recebidas com mais atenção e fé? Cremos. 

Porque? Porque estão mortas todas as deferências, que poderiam 
Muir nos juizos do biógrafo. Porque cessaram os respeitos humanos, 
porque morreram as crenças partidárias, e porque mesmo não existe uenhuma 
crença, em quem julga longe dos tempos e das atenções sociais. 

Escrevemos a vida dum morto. Só obsequiamos, com isto, o povo. 
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III 

Desde 1820 abrira-se para Portugal uma época nebulosa. Por vezes 
temos mencionado os rigores da guerra civil, que, achando lá sopros ao lado 
do próprio trono, e ganhando impulso nos ânimos ateadores das discórdias 
lamentáveis, tinham começado a agitá-lo desde aquela época, 

O absolutismo, querendo manter-se, e a constiíucionalidade, procurando 
arvorar o seu estandarte, haviam produzido uma luta insana, que regou o 
solo da pátria com o sangue precioso dos seus filhos. E ao cabo que mais 
do que isso conseguiu o absolutismo ? A constituição ficou vencedora. 

Era de ver. Na constituição lutava a liberdade. No absolutismo 
lutava a tirania. E esta não podia suplantar por muito tempo aquela, que 
Deus proclamara no Eden, ao pai da humanidade. O absolutismo, por¬ 
tanto, esforçando-se por mostrar-se justo, só conseguira mostrar-se tirano. 

O influxo de ideias liberais não podia deixar de penetrar as colónias. 
Também nelas não deviam faltar interesses opostos. Posto isto a erupção 
das lutas civis só dependia dum incidente qualquer. 

Em Goa, infelizmente, a influência partidária era quase igual mente 
grande em todas as facções. E os elementos assim preparados, só deviam 
precisar dum sopro, para se romperera.—O sopro chegou. Vimo-lo já, e os 
resultados que deu. 

Aessetempo. Joaquim Mourão Garcez Palha vinha de governar Diu,, 
para onde se embarcara cm 1817, em virtude do decreto de S. Majestade de 
1815. O seu governo cm Diu é ali recordado com saudade, todas as vezes 
que se refere k alguma medida salutar. 

Voltando à Goa ele veio achar a continuação das lutas, que haviam 
começado um ano antes. A revolução de 3 de Dezembro de 1821 pro¬ 
clamara aqui uma segunda Junta Provisional do Governo, composta de 
5 membros; e um destes foi o ex-governador de Diu, pela saída dO' 
Doutor Leitão que fora eleito deputado. 

Dissolvida a Junta pela queda da constituição em Portugal o chefe de 
esquadra Mourão foi encarregado da expedição à Macau para abafar os 
motins «ediciosos, ocasionados por alguns rebeldes, sob a capitaneação dum 
certo Paulino; e o prudente e hábil desempenho dessa comissão mereceu 
k S. Majestade a mercê da comenda da ordem de Cristo, com que foi agra¬ 
ciado por decreto de 1824, 

Mais tarde, por decreto de 21 de Abril do mesmo ano, foi nomeado 
Governador de Macau. A sua prudência e vigor tinham inspirado a bem 
funda confiança, de que só ele, que por meios eficazes havia restituído a paz: 
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à cidade, poderia evitar novas causas, e sanar os efeitos passados. A con¬ 
fiança não foi desmentida; e um sábio governo fizera ao nosso o herói credor 
das bencãos dos povos, e da satisfação do soberano. 

O eco das suas habilidades governativas havia chegado à metrópole. 
O seu louvável comportamento em Macau adquirira-lhe as bemquerenças 
do governo. Quando aos 25 de Abril de 1843, o tenente general conde 
das Antas abriu solenemente a carta do prego, o alvoroço era grande 
sabendo-se que recaira no velho chefe da divisão a sucessão daquele ilustre 
governador. 

Joaquim Mourão conservou apenas, por um ano, o timão do estado. 
Aos 20 de Abril de 1844 largou-o nas mãos do Exmo. Conselheiro Pestana, 

nosso actual governador_Não tivemos a ventura de presenciar esses tempos. 

Por infelicidade ainda então não tínhamos nascido. Mas sabemos por tradi¬ 
ção justa que aquele ano de governação foi um ano feliz. 

Como homem particular, Joaquim Mourão era dotado dum carácter 
brando e urbano, e dum coração sincero e benigno. Di-lo o publico. O 
público é quem deve falar, quando o biógrafo se cala, quando se cala, 
especialmente por ignorar. 

Vimos 0 homem da sociedade e de família. Vamos vê-lo agora militar 
e estadista. 

IV 

O Sr. Joaquim Mourão mostrara, desde a infância, propensão para a 
vida do mar. Sentando praça na marinha de guerra, de que seu pai o chefe 
da esquadra Cândido José Mourão Garcez Palha lhe inspirara o gosto, deu 
provas de forca de ânimo, que lhe viram sempre nas asperezas do governo- 
Quando pela la. vez entrou na administração deste estado, era já capitão de 
mar e guerra. Da 2a. estava em chefe da divisão, posto em que obteve 
a sua reforma. 

Como estadista proclamam-no o licenciamento, que deu à grande parte 
das praças do exército, a creação da aula de Marata, e o restabelecimento 
da de marinha, a dissolução das restantes partes do batalhão provisório, 
que absorvia a maior parte dos recursos do nosso tesouro, e que tanto dera 
de fazer ao governador Lopes de Lima, — a suspensão das obras públicas, 
não reclamadas por urgente necessidade, — restabelecimento da faculdade 
de exercer as suas profissSes, que concedeu aos administradores terrestres 
da nossa saúde e vida. 

Estas medidas honram a memória do velho regente dos nossos destinos, 
e justificam o valor áo=: título do conselho = com que S. Majestade o agra¬ 
ciou, honra que era muitíssimo rara até aqueles tempos. 


Quando cessou de governar, o conselheiro Mourão estava bastante 
cansado. O peso dos anos, mais que de anos, de trabalhos, o havia curvado. 
Dando tréguas aos bulícios da côrte, afastara-se para o remanso doméstico. 

Vimo-lo também, pois, como militar e como estadista. Vamos vê-lo 
ainda através da nobreza do sangue e da inteligência. 

V 

A inteligência, primeiro. Que vale a nobreza do sangue, sem a nobreza 
intelectual ? 

No tempo, em que Joaquim Mourão havia atingido ao primeiro grau 
da nossa representação social, regia já a liberdade; e a liberdade exaltou 
sempre a inteligência, suplantando a nobiliarquia sanguínea. Devemos pois, 
julgar que ele ganhou as honras que gozou na sua longa vida, antes pela 
superioridade do mérito, do que pela excelência da origem, 

Quanto, porém, à esta, é força confessar que a família dos senhores 
Moiirões de Ribandar, entra na classe das mais nobres que de Portugal 
vieram à índia. 

O conselheiro Joaquim Mourão Garcez Palha deixou uma família digna 
de si, e que não há de saber nunca desmentir os nobres exemplos, que Ihc 
vieram da sua ascendência. O Sr. conselheiro Cândido José Mourão, filho 
mais velho, éhoje para a geração presente um nome de respeito sincero. 
Seus profundos conhecimentos literários, científicos e artísticos lhe têm 
grangeado a consideração geral, Os netos têm concorrido para o aumento 
da glória da família, e prometem ser para a pátria cidadãos prestantes. 

J. Gonçalves 


(lllustração Goma, Fev. 1865j. 







MARIA DOS 

(1775-185Q) 

(PERFIL CRÍTICO) 


j|Já muito tempo teria aparecido este breve esboço na ‘ Illustração* 
Goana”, se mais cedo nos tivessem chegado os apontamentos que 
pedíramos, e depois não viesse à luz o folheto do nosso amigo o sr. Sócrates. 

O respeito que todos votam à memória de José Maria dos Remédios,, 
não nos desonerava do nosso dever, com a aparição daquelo folheto- 
Deferências de amizade, porém, pediam para não repetirmos logo ein nossaS' 
páginas o elogio sincero que o autor dele fez ao seu herói, sem que deixás¬ 
semos passar apercebida essa saudação juvenil e patriótica, que hoje e só hoje 
quizemos ressoar aqui, depois ejue o livrinho do nosso amigo e colaborador 
passou. 

Quem tiver lido o primeiro voluminho, há oito meses publicado dO' 
Archm, escusa de ler isto, onde só poderá encontrar novidade de palavras, 
que nem por isso lhe agradarão mais. Longe dos conceitos de estilo e de 
pensamentos valiosos que adornam os belos escritos dos nossos contem¬ 
porâneos, falamos hoje de José Maria dos Remédios com a linguagem 
simples e aligeirada da juventude pouco imponente á que pertencemos,--cora 
a linguagem do respeito, que se deve às glórias passadas que maraoraraos, 
e diante das quais nos descobrimos um momento para continuaíraos depoiS' 
prazenteiros o nosso caminho, em tendo contemplado com espírito acatador 
e humilhado os vultos cuja majestade nos pôde fazer parar. 

Não seguiremos passo a passo o decurso da sua vida, nem consignamos 
factos e datas que deem a este pequeno artigo o carácter duma biografia, 
para o que não poderíamos dispor de páginas suficientes. Não examinamos 
pausadamente cada uma das fases da sua vida pública, e cada um dos 
degraus da sua carreira política, que para tanto carecíamos de um trabalho, 
que desafiando nossas forças, nera assim teria dado maior realce à este 
esboço que vai delineado pelo modo como nos ocorreu. 

Se José Maria dos Remédios, nascido grande, por entre as rendas de 
um doirado berço eos afagos de nobres aias crescera com as vaidades da 
hierarquia, e subira assim aos primeiros lugares do estado, ~ não nos seria 
então tão digna de apreço e simpatia a sua memória como o experimentamos 
todos, com tê-lo visto nascer pobre, filho de pais humildes, que somente fez 
do seu talento o diploma de nobiliarquia mais valiosa, para se elevar i. 
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graduações distintíssimas na sociedade, sem deixar de permanecer abaixo 
cora a bonomia e simplicidade com que nascera e que os foros da sua 
posição lhe não tinham alterado. 

Se prestimoso e inteligente, como era, tendo-se cultivado esmeradaraente, 
com a aplicação e com o estudo, quando os seus conhecimentos o tinham 
tornado ura cidadão prestante e útil ao seu país, houvera posto essa sua 
prestabilidade á influência de certas vaidades que nos vendam os olhos â 
razão, e põem o nosso espírito em sujeição ás conveniências terrenas; e 
a entregára ao arbítrio das paixões que nos atirara muitíssimas vezes para 
fora da órbita marcada pela probidade e pelo decoro, longe de abaixarmos 
a fronte diante dessa eminência que se fizesse pesada á sua pátria, não 
teríamos feito mais que esquecer e ocultar aos olhos do mundo essa memória 
ingrata, para a não fulminarmos com a veemência do desdém, que o 
túmulo que encerra as relíquias dos que Deus levou para o seu juizo, não 
pode aceitar. 

Se, finalmente, criado pelo Eterno para representar no mundo o papel 
que lhe Ele designara, houvesse formado na ruina dos seus irmãos a sua 
escala social; o descrente da honra e da verdade, limitára o grandioso da sua 
posição ao gozo material de uma fortuna assenta na opressão e na venalida¬ 
de, tão contrária á que a dureza do trabalho, e o suor que mana do nosso 
rosto, legitima, fortifica e proclama,—sem apresentarmos tal memória para 
0 respeito da posteridade, só teríamos sido o magoado intérprete do estigma 
de recriminação lançada pela pátria que a suportasse, áessa superioridade 
inglória, que houvera desdoirado o nome da sua terra e o próprio nome 
também. 

Não foi, porém, isso José Maria dos Remédios. 

Mérito distinto, haviam-no procurado para os cargos públicos pela 
recomendação de pessoas que nunca conhecera, e que só o conheciam de 
nome. Recto por excelência, chegara siicessivamente a ocupar os mais 
importantes lugares da justiça, em preferência a muitos, que com instâncias 
os tinham solicitado. 

Justiceiro, não tinha poupado ao rigor das leis nem o pobre que mendi¬ 
ga 0 pão de amanhã, nem a viuva que pede auxílio e patrocínio, nera o 
orfão que inspira compaixão. Caridoso, porém, mais de uma vez tinha 
pago com os lucros dos seus trabalhos as quantias em que não pudera deixar 
-de condenar 0 desvalido. 

Inimigo de lutas partidárias, nunca se bandeara á facção alguma, por 
mais bem fundada e razoável que a tivesse achado nera lhe dispensara a 
menor ajuda. Consciencioso, não temera, com tudo, dizér em alta voz e 
1 face de contrários o que sentia no fundo do seu coração. 

Grato aos poderes que o consideravara servira todos com igual assidui- 
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dade e prontidão. Amigo da liberdade, todavia, ja tinha liavi o ocasiao 
em que emprestasse os próprios vestidos para pôr um cidadão asa vo o 
absolutismo vexatório que o buscava aprender e perseguir. 

Humilde, detestara a susceptibilidade como defeito grave em todo o 
homem, especialmente nos homens do Estado. Verdadeiro, fizera da ran- 
queza a bandeira da sua alta profissão. 

Amigo dos povos recebera cora prontidão os encargos^ com que pudera 
servi-los. Desinteressado, mais de uma vez rejeitara posições que contra¬ 
riassem os seus sentimentos íntimos e os seus deveres familiares. 

Patriota, quando o chamara a liberdade á defesa da sua santa causa, 
não se demorara um instante era lhe prestar aqueles serviços que do seu 
braço forte se demandava. Probo, rejeitara as quantias que era testemunho 
de gratidão lhe tinham votado. 

Filho da pátria correra a ampará-la toda a vez que ouvira a sua voz, 
chamando-o. Pai da sua família voltara a ela despido de todos as cargos, 
com a mesma satisfação com que os fôra receber e desempenhar. 

Nascido, por fira, entre infortúnios domésticos abençoara a Providência 
que 0 puzera em estado de remediá-los e resistir-lhes constantemente. E con¬ 
tente com a sua sorte, não mal-ctissera da inveja, que esforçando-se por 
arrancar-lhe o diadema que o coroava, só conseguira conceder-lhe nos seus. 
dias derradeiros o repouso que carecia. 

Quanto valeria um homem desta têmpera? Não o sabemos nós. Não 
podemos marcar o preço que valha ura tal carácter, 

José Maria dos Remédios não tinha querido fazer da ciência de Ivo, 
que abraçara, a arte maquiavélica de amontoar fundos. Mais conselheiro de 
paz entre litigantes que se cavavam a ruina, do que procurador de pleitos 
dolosos que têm causado a desgraça das famílias tornara-se o patrono do 

desventurado, mais do que 0 defensor do justo. 

Escolhido depois para o sublime ministério de julgador, bem antes de 
ter sido o juiz dos povos, fora o juiz da própria consciência; c fizera a si 
mesmo a pergunta de qual era o caminho que havia de seguir. 

Quando sua majestade, dissolvendo a relação de Goa, mandava recom- 
pô-la de advogados indígenas, dizia que entre nós os havia tão bons como 
José Maria dos Remédios, e ele não desmentindo o apreço em que o tinha 
a soberana, soubera justificar o conceito que sempre se tem feito dos nossos 
mais acreditados juristas. 

Mil vezes caluniad», obrigado até a expatriar-se, subindo a posições 
em que lhe era fácil a vingança, não se vingara. Seu coração soubera esque¬ 
cer os sofrimentos e os seus autores, diante da prosperidade presente, e 
seus novos agentes. 

Humilhando-se ao poder não pudera temê-lo nunca. Nem era a altivez, 
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de todos meios o pior, com que afrontaria as iras superiores. Humilhan¬ 
do-se ao povo, provara que lhe inspirava a soberania popular, a mais legítima 
e poderosa de todas. 

O homem que foi nomeado sucessivamente juiz ordinário da cidade de 
Goa, ouvidor das Ilhas, juiz das comunidades da província de Bardez, juiz 
de direito da comarca das Ilhas, juiz conservador do estanco dos tabacos, 
auditor geral da gente de guerra, juiz dos orfãos, provedor-mor dos 
defuntos e ausentes, ouvidor geral, procurador da coroa e fazenda, chan¬ 
celer-presidente em 2.=' instância da mesa do paço, e membro adicional do 
conselho do governo, e eleito pelo povo para primeiro administrador do 
concelho das Ilhas, devia certaraente merecer no governo e no povo uma 
consideração superior, que nunca em parte alguma se pôde adquirir com o 
servilismo e com a baixeza, que se por momentos fascinam e influem nos 
espíritos fracos com a adulação e a mentira que são as suas únicas e frágeis 
armas, mais cedo ou mais tarde terão o seu desprezo e o seu castigo naque¬ 
les mesmos que delas tiraram a vingança de sórdidos desejos. 

Uma carreira pública tão brilhante como aquela, só podia ser o pri¬ 
vilégio do talento, que não pôde ser menosprezado em José Maria dos 
Remédios, apesar das ideias, do regime e do egoismo do tempo, e do sistema 
que nos regia na época em que aquele ilustre magistrado representou o seu 
mais brilhante papel. 

E ele provou com isso que o talento, a representação social e a glória 
política, não eram partilha de certas classes mas legado divino para qualquer 
homem; e que em todas as divisões da sociedade se podia encontrar a honra 
junta ao mérito e a virtude aliada á grandeza, 

José Maria dos Remédios, flnalmsnte, não desesperara da glória do céu, 
para se apegar á glória da terra. Hipócrita não tinha sido, para conquistar 
0 favor dos homens, arrostando a justiça de Deus. Constante, não- 
considerando a sua grandeza como legado perpétuo no mundo, quando 
encontrara fechadas as portas terrenas, olhara com serenidade para as portas- 
daquela mansão celeste, era que lhe devia começar a melhor das recompen¬ 
sas, e 0 juizo da posteridade. 

E nós exprimindo hoje este com a admiração inspirada pela história e 
não ditada pelas afeiçoes, oxalá que tenhamos cumprido merecidaraente o- 
jiosso dever. 

J. Gonçalves 

15 Junho 66. 

(“ Illusiração Goona ", Segundo anno, Margão, 1866), 
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MARSÂNÔ I0SE CONCEICÂO DA ROCHA 

( 

(1789-1835) 


sei a data do nascimento de Mariano da Rocha. Não o vij não o 
conheci, não inquiri sobre a sua mocidade nem sobre as suas letras, 
nem posso dizer coisa alguma da sua vida como funcionário público, porque 
0 não foi. 

Nada sei dessas minúcias, que completam as notícias biográficas. 
Porém, sei de Mariano da Rocha que foi um homem ilustre desta nossa 
pequena terra. Um dos traços mais importantes da sua vida tenho-o eu 
aqui, escrito no coração em letras bem tristes e profundas, tão fundamente 
gravadas, como se gravam nos homens os grandes acontecimentos que lhe 
impressionam os sentidos na infância. , 

Em vez da vida vou antes narrar os últimos actos, a morte daquele 
homem, com que foi selada uma das páginas da nossa história, com que, 
estremeceu um dos nervos das nossas convulsões políticas. 

Mal contava eu catorze anos de idade, e mal sabia avaliar as 
.agruras da vida. Os acontecimentos políticos de 1835 me levavam fugido a 
lugares ermos em companhia de parentes e amigos, a quem mesma sorte 
feria. 

Nessa idade descuidada, na própria novidade do ermo se encontram 
distracções aprazíveis, ri-se dos sustos, zomba-se das precauções. 

Mas era uma noite que seguira ao atroar longínquo e repetido do canhão;, 
Ou uma carta ou algum expresso trazia aos amigos uma notícia grave; 
Pronunciava-se com profunda tristeza, quase expirante entre os lábios, os 
nomes de Mariano da Rocha e de Tiracol. 

Que valiam estes nomes para uma criança ? 

E todavia não sei que fundo me calou na alma aquele sucumbir triste e 
desolado dos amigos e companheiros de exílio. Nem sei como não se me 
tiravam do sentido aquelas duas palavras terríveis, que cora tanta' solenida¬ 
de, cautela e dor se pronunciavam, como que se temesse dos mesmos penedos 
que nos cercavam. 

A criança é um homem pequeno, diz um escritor. Pois este homem 
pequeno tanto sondou, que ficou conhecendo e venerando profimdamente um 
carácter nobre da nossa terra; e a sua história, como naquela época a ouviu, 
ainda agora a tem presente. 
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Prefiro contá-la como então a soube à ir revolver os periódicos e folhetos 
daquele tempo, que dariam margem à mais alguns perraenores, porém nada 
acrescentariam ao essencial. 

Como não pretendo escrever uma história, mas tão somente consagrar 
aqui uma memória, permitam-me que só trace as rainhas impressões. 

Mariano da Rocha, natural de Aldoná, esposara a causa do prefeito 
Bernardo Peres da Silva, e por ele emigrara para Vengurlá. 

Homem sincero e dedicado com lealdade à causa a que se votara, 
apenas soube da expedição que o prefeito armára em Bombaim e do seu 
embarque com destino á Goa, querendo ajudar a empresa saiu de Vengurlá 
com mais alguns valentes emigrados, e assenhoreou-se da Praça de Tiracol, 
provendo-a á sua custa. 

Como é sabido, os ventos contrários abortaram a empresa da expedição, 
e os adversários puderam convergir todas as forças contra a praça, de que 
estavam de posse, e que defendiam homens, que tinham votado o coração, 
a fortuna e a vida á pátria; mas que não possuiara a arte da guerra, nem 
eram habituados ás regras e â subordinação militar. 

Pouco tempo podia a praça resistir com os recursos dos particulares, 
contra forças regulares e custeadas pelo Estado. 

Com tudo, 0 fogo foi vivo; e a defesa tão tenaz que se conseguiu chegar 
à uma capitulação, com a promessa de deixar salvar as vidas aos que se 
entregassem, 

Sob esta confiança se abriram as portas da praça. 

Mas os adversários, apenas senhores das armas e pessoas dos vencidos, 
não lhes guardaram a fé prometida; e Mariano da Rocha, como chefe, foi 
condenado a ser fuzilado, não obstante os votos de alguns de entre os 
vencedores, que se empenhavam em salvar a vida ao dedicado patriota, e a 
cumprir a fé de homens de guerra. 

Pedidos, instâncias, tudo foi inútil. O ódio do partido pôde mais ; e o* 
dedicado patriota caiu atravessado das balas inimigas. 

E ali não parou o furor partidário. A cabeça da vítima foi decepada, 
e espetada num poste foi hasteada na sua aldeia natal, e em frente da 
sua casa. 

Que mais podia dar um cidadão à pátria ? A fortuna, a vida, sacrificou 
tudo e legou a orfandade aos seus inocentes filhos, e à sua infeliz viuva a 
mais pungente das dores. 

Cerrando os olhos á luz, Mariano da Rocha nem ao menos pôde levar 
ao sepulcro a consolação de saber que comprava com o seu sangue o sossego 
da pátria, que se estorcia em longas convulsões, nem que esta lhe retribuísse 
aos filhos tanta dedicação. 
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Vinte e nove anos sãojà passados, sem que da pátria tenha surgido 
uma lembrança qualquer por aquele grande coração e por aquele imenso 
sacrifício. 

É, pelo menos agora, tempo de repararmos a falta. E enquanto outro 
testemunho mais digno não aparece, estas breves linhas fiquem consagradas 
á tão ilustre varão. 

Não é 0 primeiro filho que Bardez tem oferecido em holocausto ás 
liberdades pátrias. Já em tempos mais remotos, no último quartel do século 
passado, muitos dos que entre eles eram mais azados foram envolvidos era 
surda entriga, e na forca exalaram o último suspiro, sendo maculada sua 
memória, que em tempos mais livres se tem ido restabelecendo. E á ouiras 
penas mais conhecedoras daqueles acontecimentos e das famílias daqueles 
varões cumpre traçar-lhes o epitáfio merecido. 

A minha tarefa se limita a recordar á geração presente aquele cuja 
memória trago desde a infância gravada no coração, e a quem tenho como 
um dos nossos melhores modelos de dedicação cívica. 

A dívida do país com Mariano da Rocha ainda está aberta. Ao menos 
a ” niustração ”, que loiivávelmcnte dedica uma página aos nossos homens 
distintos, consagre-lhe este tributo e o coloque no lugar que lhe compete, 
entre os que se têm votado ao serviço da pátria. 


B. F. da Costa 


(niustração Goana, Março 1865). 


PADRE BERARDO PEREIRA 

(1978- ) 


E este 0 compara com o presente, e recua às 
involuntário terror : 

Porque o cadáver que se levanta do pó é 
formoso e santo, e o presente que vive e passa e 
sorri é horrendo e... 

A. Herculano 

1 

ll^arte da Ásia, que foi o teatro das grandezas da criação e das maravilhas 
11^ de Deus, as índias orientais participaram da redenção do género 
humano operada pelo filho do Eterno. 

Mas iam-se apagando os vivos vestígios da passagem do apóstolo 
S. Tomé, obliterados à força de correrem os séculos, sem que lhe sucedesse 
alguém no pregar e difundir nestas partes a lei do evangelho, ratificada pelo 
sacrifício do Calvário; quando, cora admiração do mundo e pasmo da Europa, 
saiu a sulcar mares desconhecidos um troço de gente pia e aguerrida, que, 
com a cruz como pendão e o evangelho no coração, intimou aos povos e 
nações, bradando: Cristo!~ e estas e aqueles responderam == adoramos=. 

Eram os barões assinalados que pasando aquém da Tabrobana, vinham 
plantar nesta deliciosíssima Goa, na frase de Fernão Mendes, o lábaro da 
religião verdadeira e divina. Aliavam-se neles a espada e o bordão com a 
doutrina do cristianismo que pregavam. 

Felizes tempos! ditosas crenças I santíssimos homens 1 

Monumentos inextinguíveis, como os há espalhados em toda a parte, se 
oferecem para atestar à posteridade o heroismo, a piedade e a religião deles, 
dos lusitanos doutrora. 

A religião, sim: que é o primeiro, o maior, o mais universal, o perma¬ 
nente, o últimoe 0 único recurso â pequenhez do homem como fonte 
inexaurível de suas grandezas. 

O amor próprio, tão essencial e útil, que nós corrompemos, exagerando 
e amesquinhando-o, só ela o conserva são e salvo no seu posto como há 
mister permanecer a mola real de nossas acções e feitos, 
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AreligiSo, sim; que foi ela quem inflamou os generosos corações dos 
heróis de Camões para, apenas livres da opressão sarracena, sem guia nem 
exemplo, arrostarem a fúria de ventos e o rancor borrascoso do fero Ada™ 
mastor, e virem erigir em Goa a sacrossanta Cruz. E florescera Goa, porque 
se lhe rasgaram novos horizontes. 

Mas quctníus muíatus ah illo! 


Caiu! .... .... 

Embora se proclamem agora o progresso e a civilização, poniposos 
nomes, com que se baptiza o acíual movimento; a degeneração, ramificada 
em indiferença, em ambição, e em irreligião, vai iiifeccionando a nossa socie¬ 
dade que, dia, mais dia, se enfeza e se aniquila. 

Não consiste o progresso e o adiantamento do povo em se lhe repetir ao 
ouvido as sonorosas palavras == Liberdade, Progresso, Igualdade e Fraterni¬ 
dade; - quando doutro lado se lhe crestam as asas e se lhe sufoca o 

patriotismo. , 

Nisto a liberdade da consciência, mal intendida, pomo de discórdias, 
atirado a esmo, está causando grandes danos e estragos k sociedade cujo 
ambiente anda tão impregnado. 

Goa há-de contar, entre as gloriosas épocas, só essas do heroismo militar 
e da piedade religiosa dos portugueses, como as nobilitadas pelas gerações 
que nos precederam, e porfiaram por conseguir instituições libérrimas a nossa 
pátria, exaltada por elas k altura a que não atingiu, por certo, outra colónia. 
As que vamos atravessando, são tão diversas! 

No declinar da velha monarquia e quando se enfaixava em negro avental 
0 cadáver do reino do despotismo, soara estrondoso nesta terra o verbo da 
regeneração política e social. O que então se fez, as acções que se praticaram 
e as lutas que tiveram lugar, são dignas de nossa recordação. 

E’ aquela a época, de entre poucas, de glórias nacionais. 

Andavam então compactas todas as massas; grandes e pequenos se con¬ 
gregavam para um único firü; nobres e plebeus caminhavam a par, sem que 
aqueles se dedignassem de se aproximar destes. 

E as pequenas fracções, segregadas daquele todo; c as influências gover¬ 
namentais, apesar de despóticas mesmo; e as baionetas e bacamartes, mane¬ 
jados, por quem a estes se acostava; nada acobardava aos que abrasados do 
amor da pátria opunham seus peitos, abrigos dç grandes corações. 

Ao recordarmos os erros, as precipitações, os extraordinários aconted- 
mentos e as peripécias faustas e infaustas de que foi teatro esta terra, pequena. 
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em si, mas grande em seus feitos, como que duvidamos de sua realidade 
atenta a apatia que se apoderou da geração actual. 

Aquelas nobres, generosas e libérrimas acções de mescla com imprudên¬ 
cias inevitáveis e desgraças inseparáveis da natureza desses acontecimentos, 
que se atropelavam, alegres ou tristes, mas sempre curiosos, mas sempre inte¬ 
ressantes, mas sempre caprichosos, mas sempre assombrosos, não foram 
parto, nem da leviandade versátil, nem de ambição vil e rasteira; mas sim de 
santo entusiasmo, da elevação de ideias e da nobreza das aspirações daquela 
geração, 

Não vamos desvendar o véu que os cobre, que isto desdiz da natureza 
deste trabalho; mas, também, não escutarmos, duma vez, a voz do passado, 
que vai-se extinguindo, seria não dar importância à história, tão rica de 
feitos. 

Seria digno de bênçãos quem, com vista desapaixonada e desinteressada, 
tratasse de desfazer o embróglio, e a não deixasse correr acéfala, como 
corre, por desfigurada em capítulos de mais valor. 

Voltemos ao assunto. 

Enquanto aquele grandioso aspirar punha em movimento e agitava a 
nns; outros, igualmente beneméritos, se afadigavam em engrandecer os 
corações, ministrando-lhes uma seiva de salutares princípios da religião. 

Recuamos de involuntário terror, ao compararmos o cadáver do passa¬ 
do, como presente; emais e mais veneramos aquela pia geração, afundada 
no pélago do esquecimento. 

E de entre aqueles trágicos sucessos e do seio dessa gloriosa plêiade o 
vulto que aqui desenhamos. 

Discreto e esclarecido discípulo de Cristo, exímio canonista, ornamento 
da Relação Eclesiástica, e meritíssimo juiz do Tribunal da segunda Instân¬ 
cia, foi 0 reverendo padre Berardo Pereira, uma das imponentes entidades, 
que sem manusear revoluções operaram prodígios pela influência que exerce¬ 
ram naquela época, cujos ecos clamorosos se repercutem até nossos dias. 


Há com efeito que quer que de grandioso e deslumbrante, pela mesma 
majestade da desgraça, no finar de uma nação como no agonizar de um 
moribundo. Próximo a findar os dias, espairece, ^ já em testamento, ja em 
outras acções, o reflexo puf o e singelo de seu espírito e de seu coraçao, qual 
lampadário destinado a alumiar sua alma, colocada no estado virgem. A cor¬ 
da prestes a estalar produz som entre mavioso muito pungente, que zune 
por muito tempo ao ouvido, 
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Assim um povo no ocaso, de seu poder e fastígio todo inteiro se incarna 
era alguns indivíduos, que personalizaram célebres épocas e devem depois 
luzir nas trevas de idades futuras. 

Escrevendo sobre o reverendo padre Athaide que pelos anos de 1700 
precipitava-se para decadência a nossa cidade. Sua grandeza baloiçava 
trémula, como a ave ferida que quer librar-se nos ares, mas cai, de chotre, 
aos pés de caçador. E ela, a cidade, acometida na religião, sua vida, se 
abismou no aniquilamento, legando à posteridade saudosa recordação de 
grandezas que feneceram e de fulgores que se apagaram. 

De faustosos da religião que, em toada de hosanas e cânticos, se lepcr* 
cutiam por toda a parte, e avocavam gentes aquelas criptas e claustros de 
conventos alastrados, nada nos chegou, e o pouco que sabemos é só de 
ouvir'dizer. 

Abatido esse sustentáculo da prosperidade do país, deviam evaporar 
todas as grandezas. O exérciio lutou, mesmo assim por algum tempo; c ele 
que se impunha com majestade e dignidade, e cujas galas, era miniatuia, 
admiramos em nossos dias, também se afundou já. A posteridade ignoiaiá 
completamente que esta terra admiradora da autoridade militar dc Vasco da 
Gama e das valentes espadas dum Castro, dum Conde de Athaide e doutios 
generais, foi terror da Asia c rainha de Oriente. 

E 0 comércio, esse ostentoso e luxuoso comércio do útil e do supérfluo, 
do ouro e das preciosidades, das pérolas e dos diamantes, afundou-se também 
nas ruinas da cidade que engrandecera. 


Mas aí nas penumbras do pretérito e através de cômoros funerários 
enxergará, quem se der ao trabalho de investigar, vultos que não morreram, 
nem podem morrer; porque em cada um de seus feitos respeitarão os 
pósteros as cinzas da pátria que, neles incarnada, deixou ecoar e ecoará 
enquanto viver a língua portuguesa. 

Na galeria,de distintos filhos desta terra cabe de direito lugar selecto ao 
reverendo padre Berardo Pereira, um dos homens mais eminentes daquelas 
grandiosas épocas. 

Quem quer que passe pela florescente ilha de S. Estevão há-de parar de 
estupefacto, admirando o belo edifício da igreja que no interior é uma 
maravilha de arquitectura, e não poderá deixar de recordar com saudade de 
dois nomes respeitáveis, um de quem lhe deu renome e o outro de quem lhe 
preparou o futuro. 

Esses nomes, são fr, Vicente Ferrer Varélla e padre Berardo Pereira, 
dois clérigos, 0 qual ma^s distinto e mais humanitário. Este desprendera-se 
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cedo dos laços da família, para, era ministro de Cristo, cultivar a vinha do 
Senhor, vindo a uma terra que, felizinente compreendeu o empenho e sacri¬ 
fícios e recompensou-lhe-os cora abundante profusão. Aquele se destinara 
a ir iluminar mares além, em longes terras, onde lhe aguardava o dia dc 
alvor para dissipar as trevas de ignorância, e promover melhoramentos 
morais do povo de Macau, Solor e Timor. Deveram-lhe elas muito, ao digno 
governador do bispado de Malaca. 

Quizeramos associá-los, a ambos, neste ligeiro esboço, mas tendo nosso 
esmerado colega na direcção tomado sobre si o encargo, não queremos furt4r 
aos leitores o praaer daquela leitura. 

Ocupar-nos-emos só do reverendo Padre Berardo. 

l!i 

Filho de António Lourenço Pereira e de Maria Luz da Costa, moradores 
na freguesia de Mãe de Deus de Majordá, a 15 de Janeiro de 1778 viu Be- 
rardo Pereira a luz do dia. 

De sãos troncos brotára este esgalho que, verdejante e florido, viu o mun¬ 
do quando em mais de uma aldeia evangelizou a grei de Cristo. 

Eleito c abençoado por Deus, a semente de sua palavra, desprendida por 
entre as crispações de lábios ungidos produziu frutos óptimos em teira mais 
sáfara. 

Fosse qual fosse o terreno o rego de pregar do padre Berardo o tornava 
^ubérrimo e frutuoso, E* testemunha a ilha de S. Estevão onde foram 
notórios os seus esforços e serviços. 

Quanta diferença não vai do Jim do século passado ao tempo presente! 
A custo se acreditára que o povo que habita aquela ilha é o mesmo de então, 
se se não soubera o como aquele digno discípulo do Redemptor do mundo 
cultivou esta vinha. 

Admira na verdade ver tanto progresso. 

Se não tudo, grande parte do seu florescimento deveu Jua a padre 
Berardo, que foi para aquele povo, pai e mestre, irmão e amigo, tudo. 

Mas não nos afastemos de seu berço. Há que quer que de grandioso 
naquele crescer de menino. A nossa idade que, por ironia, se chama de oiro, 
precisa dessas liçÕes. E’ tocante aquele andar de vida, e pura e santa foi 
aquela geração de firmes crenças e inocentes costumes. 

Descendente de famílias ilustres e preclaras na fé e virtudes religiosas, o 
seu coração foi formando-se ao geito de utna e doutras. Onde de sangue 
germinavam multíplices, virtudes cívicas a religião com a sua seiva inofen¬ 
sivamente nutritiva robustecia-lhe o coração e o espírito. 
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As afeições de família iam-se santificadas em padre Berardo para distri- 
l 3 ui-las depois, cheias de fragrância pela grande família de Cristo. 

Talento precoce, a religião engrandeceu-lhe o com o seu festil orvalhar 
de doutrina e máximas; e a sua sentiu-se inclinada aos inefáveis prazeres de 
•vida ascética, contra que clama de todos os lados o mundo que se diz 
civilizado. 

Padre Berardo recebera educação primorosa e antes que fosse cultivar o 
espírito com doutrinas de sábios preceptores, já o seu coração estava fortifi- 
■cado com sãos preceitos da sublime moral do cristianismo. 

Dotado de inteligência perspicaz, foi aplaudido o seu aproveitamento, 
sempre distinto, em todas as escolas que frequentou. 

Insigne na música, profundo no latim, exacto em ciências positivas, 
abalizado nos Cânones e versado em letras, artes e ciências, padre Berardo 
era consultado em ocasiões e negócios de maior ponderância, e acatado seu 
valioso voto. 

Os dois atestados, que abaixo reproduzimos, são um solene testemunho 
dado por dois clérigos, respeitados na época, e lembrados, com saudade, pela 
geração de hoje. 

Eram os dois clérigos exímios nas letras e ciências. Retirados ao monte 
de Benaulim, em uma ermida, dedicada a S. Francisco Xavier, que eles con¬ 
verteram em colégio, distribuiam o pão de espírito aos mancebos que acor 
riam de todas aldeias de Salcete, e dali saíam formados teólogos consumados 
e literatos eruditos, que em nada invejavam os laureados de seminários 
e colégios públicos. Na defesa de conclusões magnas, desse glorioso certame 
que coroava de louros os jovens estudantes, viu-se, mais de uma ycz, com 
pasmo, mas entusiasmo, sairem triunfantes os filhos do monte de Benaulim. 

Quem quer que tenha ouvido falar dos reverendos padres Mesquitas 
1iâ-de, de certo, prestar à sua veneranda memória tributo de respeito e 
gratidão, (a) 

Mestres abalizados,’ os dois Mesquitas possuíam além disto uma livraria 
■escolhida de autores mais célebres, em cujas obras podiam fartar-se os 
estudiosos e haurir delas soma de importantes conhecimentos. 

Foram dadas essas ricas obras para leitura pública, e nós lembraremos 
aqui com gratidão que, quando estudante do real seminário de Rachol, de 
que não poderemos nunca esquecer, por mais de uma razão, manuseamos 
.algumas delas, por favor de quem as trouxera aí. 

(a) Daqui solicitamos de quem nos possa favorecer com apontamentos 
‘ biográficos dos reverendos padres Mesquitas o favor de no-los. ministrar. 
Aceitaremos com gratidão. 
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Bebera padre Berardo Pereira daquela abundante e fertilíssima fonte sob 
direcção e guia desses mestres; e o seu robusto talento foi habituando-se a 
penetrar com agudeza as mais intrincadas dificuldades, que solvia com tino, 
e do meio das quais saia sempre vitorioso. . Era que o seu ^pírito lúcido 
profundava sem custo onde as escamas de dificuldade faziam defesa a vista 
e penetração. 

Asíim, pelos grandes progressos, que fez nos estudos, mereceu padre 
Berardo aplausos e consideração aos superiores e grangeou admiração e 
simpatias dos contemporâneos. Está na voz pública o testemunho destes e 
daqueles, e dos seguintes atestados consta a opinião que dele formaram os 
seus mestres. 

Ei-los : 

“Lourenço Estevão de Mesquita presbítero secular residente no retiro 
de monte de Benaulim, casas de S. Francisco Xavier, mestre de filosofia com 
provisão competente; atesto que o padre Berardo Pereira residente na 
freguesia de Mãe de Deus de Majordá estudou na minha aula por mais de 
três anos e meio todo o curso de filosofia, a saber, lógica, metafísica, aritmé¬ 
tica, álgebra, geometria, e física com tanta pontualidade, zelo, e fervor, que 
foi estímulo, e instintivo aos seus companheiros, e pela singular inteligência, 
feliz memória, e profundo discurso, com que propunha as suas dúvidas, fez 
nestas ciências tão distintos progressos, que no seu desembaraço, com que 
sustentou as teses das competentes matérias nos actos literários, achei inteira 
satisfação. Sobretudo o seu avultado talento me prometeu muito distinto 
aproveitamento nas superiores ciências, do qual ora é testemunho o público 
dos literados. Hoje 4 de Maio dc 1807. Lourenço Estevão de Mesquita.” 

“ Roberto Joaquim Deodato de Mesquita clérigo secular residente no 
retiro do monte de Benaulim, casas dc S. Francisco Xavier, mestre da teolo¬ 
gia, dogmatica e moral atesto, que o Pc. Berardo Pereira residente na fregue¬ 
sia de Mãe de Deus de Majordá continuou debaixo da minha instrução os. 
seus estudos da teologia, escolástica dogmatica, e moral com toda pontuali¬ 
dade, percepção singular, distinto aproveitamento, e os avultados progres¬ 
sos, que nelas fêz cora suma erudição, acompanhados sobretudo dos louvá¬ 
veis procedimentos da sua pessoa derão claros indícios do seu distinto 
talento, e da regular vida óptimas prerogativas do decoro ecclesiastico, e que 
ao futuro seria ministro de Cristo muito útil ao serviço da igreja. Hoje 5 de 
Maio de 1807. Padre Roberto Joaquim Deodado da Mesquita (b) 


(b) Extractamos com fidelidade e damos aqui estes documentos sem lhes 
alterarmos nem letra nem virgula. 
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Verificaram-se as lisongeiras esperaaoas e previs.o ^ «care* 
<;létigos,e padre Betatdo Pereira diegou aser nio so ornamento io . 
pl grande erndiçío, virtudes e santidade deoostumes; mas um vulto 
imponente por seus serviços, dignos de comemoração. 


IV 

Sigamo-lo na sua carreira. 

Temos visto o reverendo padre Beratdo saindo do monte * 
amestrado nas ciêneias. O piblico avaliou e tomou ° “ 

mérito e desde logo o rodeou com simpatias. A invejivel roputaç q 
gantóta e ia consolidando, era base estável para seu engrandecimeuto. 

Por oude quer que tivesse passado os ílbos daquele retiro Mi*qmt». 
reperoutia-se em alegre toada o nome do Padre 
estabelecera nma escola, que de privada on particular 
fotos de pdblica, contendo em seu grémio alunos de quase todas aldeias 

““se fotem'precisas mais provas de proficiência pata se 

ccito público, al no exercido de aula, mmisfra-las-ia o unanim ^ 

de contemporâneos e a industnitível atestação do aproveitamento de alunos. 

E ministraram-nas sem número para não ser conhecido e pu ico o 
nome do padre Berardo Pereira. 

Divulgado assim e voando nas asas da fama, não podia passar desper- 
oebido esse nome ao arcebispo S. Catharma, digno apreciador do mereci¬ 
mento, onde quer que este se ocultasse, e não passou. 

Cônscio pois, de quanto valor i o voto doma pessoa esclarecida, pres- 
auroso ôTi a seupalto o virtuoso prelado, e não Ibe o. mis er oi. a 

«xperiíncia pata confirmar a opinião pública respeito ao mérito ‘ 

Berardo. Em sens pareceres e decisões deste, quando consultado, cnconUou 

aempte erudição,prudênciaeacerto; e teve em grande considetaçso 

voto, 

Nãofoisó na sua época que o reverendo padre Berardo mereceu consi¬ 
deração e apreeo. Seus discípulos sobrevivos lembram-se dele com gratidão 
e ttibutara-lbe homenagens de respeito e veneração a sua memória. 

■ E se ê verdade que os filhos semelham aos pais e os discípulos aos 
mestres, pode quem iguora encontrar em seus sobrinhos o ./«c-smiledo 
digno desembargador da relação eclesiástica. 

Nós, ligados a eles por laços de dedicada amizade, não lhes faremos 
elogio nenhum. 

Mas, sabem todos que alegre, e bem alegre, era o espectáculo da reunião 
dos irmãos Pereiras, prestimosos filhos desta terra,; que, em mais de tjmii 
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governança auxiliaram a marcha do progresso de nossa sociedade, e ainda 
prestam os que vivem, relevantes serviços no ramo civil e eclesiástico. 

Dignos um doutros, no tio e nos sobrinhos encontrará a posteridade 
exemplares, para se modelar e trilhar a escabrosa senda da vida pública e os 
escorregadios postos de empregos, em cujo exercício são salientes os tropeços 
e frequentes os sacrifícios de convicções e da verdade no altar de conveniên¬ 
cias e de interesses. 

E sublimemente caricata, pela veleidade delas a instabilidade de cousas 
humanas e sua fealdade ressalta mais do que em qualquer outro estado, era 
seu naufrágio naquele pélago de vida pública. 

E menos perigoso e por isso menos temível afrontar no campo de 
batalha por entre o sibilar de projécteis e do ribombar de canhões, do que 
arriscar à mercê do cariá de lisonja e sob a pressão do poder a conviccão, 
a dignidade e a verdade. 

Mas também a par de perigo, e maior do que este, é o prémio que a 
Providência prepara na posteridade, aos que saírem triunfantes, e ilesos, e 
ilibados, e dignos de renome. 

Os ilustres Pereiras têm já ganho coroa de tal loureiro, São dignos, 
fizeram-se merecedores. Não se lhes poderá negar sem injustiça. A probi¬ 
dade, a inteireza, o carácter e a dignidade, conservaram-nas puras e intactas, 
em qualquer terreno que se colocaram, Veritas usque aã aras é a máxima 
que tiveram por norma os que morreram, e têm-na os que vivem. 

Muito deveram eles ás lições do reverendo padre Berardo que já imediata, 
já mediatamente insculpiu no coração dos jovens os nobres sentimentos da 
dignidade, da virtude e do patriotismo. 


V 

Foi das gloriosas para padre Berardo a época de sua ordenação. Ficará 
roborada a opinião pública pelo testemunho que o arcebispo S. Catarina 
dera de apreço e consideração pelo mérito do padre Berardo, que subiu 
muito no conceito geral quando, sucessivamente, prestou exames de ordens 
menores, de subdiaconato, de diaconato e de presbiterato. 

Em todos foi brilhante o sucesso pela facilidade e destreza com que 
satisfez a quesitos. Em todos deu exuberantes provas de sua erudição, 
demonstrando que não se limitára sua aplicação ao só estudo da teologia, 
mas se estendera a diferentes províncias do saber humano, efizera nelas 
estupendos progressos. 

A 19 de Setembro de 1801 subia o reverendo Pe, Berardo a mais alta 
dignidade demissão ainda mais digna e incomparável, que Deus concedeu aos 
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mortais fazendo que, onde iiío podia penetrar o tino do mais experimentado 
“ SeSo^^,tingisse a viLd^ que «tom na mão aetoe 

dos pensamentos recônditos, que desce à consciência com a 
coes que julga no tribunal do foto intimo do iiomem, autorizado por Deus, 
Itoeado ela criatura, incompreensi,ei mesmo no seu domínio, ao v™ s a 
docilidade com que seus irmãos ihe franqueiam os mais perigosos segredos de 
sua vida.” 

O sacerdote, desde que o é. e como sacerdote, uSo tem páUia nem fami- 
lia determinada, É tablado o mundo todo 

África, América e Europa proclamam alto esta verdade. Ninguém civilizou 
OS povos sem auxílio do padre cristão; mas este o fez muita vez sem socoiro 
de ninguém. 

Encarregai-o ainda agora que esti despojado de suas prerrogativas exle^ 
nas on sociais, que de internas e privativas de seu carácter jamais o podeis 
privar; e ele irá caminho da terra a onde o destinardes, com o evange o no 
coracão e palavras de paz e consolo nos lábios a embrenhar-se on^ e oaia o 
passo do guerreiro, nem nunca soará a voz dos modernos progressistas, que 
intentam civilizá-los sem aquele elemento primário —■ o padre. 


Podem, como Woluey que se prezou de filósofo era seu gabinete, mas 
tremeu em todas fibras nas costas de Baltimore perante uma tempestade. 
podem os pretensiosos progressistas dc boje julgar, senados na banca de 
escritores, que só eles conseguirão a regeneração da humanidade, mas ao avu - 
tar-se-lhes , diante de olhos o triste enegrejante espectáculo dabarbane de 
homens que se asfixiara sob pesada atmosfera, vê-los-eis retroceder tranzi- 
dos de frio e pavor. 

Ali não aparecem, sequer, vestígios desses estadistas que recuam espavo¬ 
ridos de ar pestilento e de miasmas fétidos, só de se pensar neles. Descobre” 
-se, porém, a nacionalidade do padre denunciada pelo lábaro do cristianismo, 
que ele plantou ao anunciar o libsrtamento do homem e ao promover a civi¬ 
lização das gentes. 

Isto é 0 padre. Deste carácter foi revestido Bsrardo, conferindo-lhe o- 
arcebispo S, Catarina na capela de seu palácio a ordem de sacerdócio. 

Ura ano e meio depois, a 8 de Marco de 1803, tendo prestado exame de 
confessor e pregador, caso raro para esse tempo, foi aprovado para 4 anos, 
concedendo-se-lhe muitas faculdades; como a de absolver de casos reserva¬ 
dos, áa excomunhões ocultas, & àt aplicar indulgência plenaria etc., etc, 

Pouco tempo depois, em 1805, Pe. Berardo foi nomeado e coiifirraadO' 
capelão do arsenal, por carta régia de El-Rei D. João 6". - No desempenho 
desta comissão, serviu sua vida exemplar para grangear respeito e para mui¬ 
tos sG regrarem por aquele modelo de virtudes e santidade. 



PERFIS 


Jurista e canonista profundo, Pe. Berardo sujeitara-se ao exame perante 
0 júri, composto do prelado S. Catarina e dos desembargadores, o vigário 
geral António da Silveira e Menezes e o inquisidor Loiirenço de Ataíde, e 
obteve diploma para advogar no juizo e foro eclesiástico, portando-se no 
exercício com dignidade e rara probidade; pelo que se faz credor de mais 
alto grau e mereceu ser elevado a desembargador da Relação. 

Regeitou por vezes cargos honrosos, a que fora chamado pelos prela¬ 
dos, como quem gostava fugir deles, mas não se declinou de aceitar os em 
que não corressem risco a sua independência e dignidade, e podesse exercê- 
-los sem coacção de alguém: 

Não obstante, a sua relutância, se encontra figurando o ilustre nome de 
padre Berardo no Júri de examinadores sinodais quase para todos os concur¬ 
sos daquele tempo. 

Teólogo consumado, profundo moralista, e abalizado no direito civil e 
eclesiástico, padre Berardo não podia ser esquecido em tais ocasiões, como 
não se esqueceram dele os prelados que o consultaram em negócios mais 
árduos, sendo respeitado seu voto nas resoluções. 

O bispo de Dolica que conhecera a erudição de nosso biografado e a 
sua virtuosa e exemplar vida, o escolheu para seu director. 

A humildade exalta os homens até mesmo no mundo. 

:VI' 

Ainda de 30 anos, mas com grandes merecimentos, padre Berardo se 
opusera à igreja de S. Estevão, para cujo provimento se abrira concurso, e 
sem embargo de ser de tão pouca idade, respectivamente a essa época que 
contrasta singularmente com 'a de boje, obteve essa paróquia. 

Então não eram só os serviços que se prezavam, A ciência, a virtude, 
a experiência e a idade se requeriam como requisitos para ser pároco. 

Deve ser assim; porque o pastor de almas é uma entidade de quem 
depende o destino do rebanho, a salvação ou a perda, Ignorante, impru¬ 
dente, intolerante e mau, um vigário é ruina da grei que se lhe confiou. É a 
herpe que gangrenará a frondosa vinha do Senhor, Será, em vez de auxiliar 
de Deus, - não aconteça esta desgraça,— ministro de satanaz. 

E, pois, de impreterível necessidade ser o pároco instruido na ciência de 
Deus e do jnundo; mas não basta só tanto. Há mister ser virtuoso, urbano, 
caritativo ; ser santo. 

Autorizado divinamente corre-lhe a obrigação de dizer tudo a todos, 
modificando-o, segundo exigirem as circunstâncias, Natureza do carácter,. 
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que assumiu, é inseparável de sua missão a lida com grandes e pequenos, 
com ricos e pobres, com reis e súbditos. 

Sua palavra deve predominar em todos; penetrar sua doutrina em 
todos os corações; a todos impressionar sua compostura, Ser em tudo e 
para todos vivo exemplar da divina religião. 

A religião cristã é um todo de filosofia inspirada. O evangelho é a sua 
teoria. A vida, paixão e morte de Cristo e dos mártires é a prática. 

Os modernos sistemas de filosofia e da moral dos povos que se possam 
aproximar da verdade são desunidos daquele sublime código. 

O que são a liberdade que tanto se proclamam, senão eco do verbo do- 
evangelho; a igualdade, senão reflexo da fraternidade cristã; a filantropia, 
senão sombra da divina caridade; e todo esse complexo de chamadas ideias 
progressistas, senão resumo, em miniatura, da doutrina do redentor, 
espalhada por todos os ângulos do mundo! 

E tudo isso partiu do padre, que não daria tais resultados do liberta- 
mento dos povoa sem ciência e sem virtude. 

Por isso dissemos, por isso repetimos, o padre, raormente o pároco há 
mister saber muito, e além de ciência, exercitar-se na virtude, para se acomo¬ 
dar com pessoas de todas as condições; porque, não conseguira seu fim 
quem, obrigado a contlnuamente estar em contacto com todas as camadas 
da sociedade não possuir tais requisitos nem souber o modo e maneira 
de se lidar. 

Nato destruidor de erros e superstições que se introduzirem no seio da 
santa religião; autorizado a cortar rente as paixões perniciosas e fomentar- 
boas; consolador de tribulações e aliviador de misérias,... como as arruinará 
ele que não sabe discriminá-la? Como as sufocará ele que não sabe domar 
-se? Gomo as distribuirá consolações ele que ignora a sua missão ? Como 
as medicará ele que as não conhece, nem sabe o modo porque, e a quem 
deve socorrer ? 

Em poucas palavras. Andam inerentes àquela sublime missão de 
vicariato encargos ainda mais sublimes, por sua natureza e por suas conse¬ 
quências. Não se pode prescindi-los sem tornar incompleta e anómala a 
nobre missão. 

G pároco è depositário dos mais íntimos segredos da alma, o quem deve 
aquietar em suas tribulações corporais e espirituais, acompanhar o homem 
desde o nascimento até a morte, velar seu berço e abençoar o túmulo. 

Quem toma de mãos maternas para adoptar por filho de Deus o menino 
que apenas viu a luz do mundo ; quem forma sua vida cora o rociar da. 
doutrina, santos princípios da divina religião; quem o enlaça, benzendo a 
união matrimonial ; quem vela no leito de moribundo, confortando-o no 
terrível momento do despender da alma; quem segue até a sepultura O' 
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cadáver que deixou; quem escuta enternecido aqueles suplicantes suspiros 
que soara por detrás de cômoros funerários pedindo lenitivo a suas penas, e 
aos quais acode pressuroso com suas preces e sacrifícios; esse homem é o 
que se intitula vigário ou cura das almas e que influi em tudo sem deixar 
sentir seu influxo. 

E’ uma entidade slne qua non para todos os actos de vida em cada 
paróquia. 

Se não é, isso deve ser o pároco. Tal foi o reverendo padre Berardo^ 
Pereira. 

Meditativo e concentrado no aspecto; mas alegre e afável na palavra, 
transluzia mt majestade de seu porte grave e sério, e no ascetismo de suas- 
maneiras delicadas e atraentes que quer que de angelicamente imponente. 
Sua fisionomia raelancòlicamente grave e simpaticamente jovial era a terna 
expressão e doce transudação de pura, cândida e séria alma de antiga 
têmpera. Fulgurava na penumbra das névoas que lhe empanavam a fronte e 
derramavam serena paz em seu rosto que quer que de solenemente sombrio, 
como essas lâmpadas que iluminam nas trevas de noite em corredores 
escusos. 

E como as lâmpadas cujos pavios crepitam com forca ao ligeiro toque 
da partícula de água, despedindo clarões em línguas de fogo; o semblante 
do reverendo vigário de S. Estevão, mal lhe soasse aos ouvidos uma injustiça 
ou uma iniquidade, coriscava laios, semelhantes aos que rasgam nuvens 
condensadas. Chamas de fogueira que o vento baloiça de direita para a 
esquerda, difundindo calor por toda a parte, o rubejar das faces do padre 
Berardo era o espelho da luz do céu que serena os bons e a terra os maus. 

Assim se apresentava no púlpito. Tal no-lo pinturara os que o viram 
e conheceram. 

E ricos e pobies, crianças e velhos, todos o respeitavam, todos o vene¬ 
ravam, todos lhe obedeciam, todos escutavam suas palavras como de oráculo„ 
dizemos mal, como do verdadeiro discípulo do divino mestre. 

E’ porque era cura na força de palavra o reverendo padre Berarda 
Pereira. É porque era pregador ungido. E’ porque não só foi ele propa¬ 
gador da moral e defensor acérrimo do dogma, mas mantenedor da sociedade 
civil. E’ porque estremecia seu rebanho como pastor solicito e cuidadoso, 
não consentindo que o inimigo o assaltasse, nem permitindo que no seio dele 
houvesse rixas e desavenças, que logo desfazia com sua autoridade. 

Como bom pai, provia a todas necessidades de seus paroquianos. Por 
isso largáia a família. Para isso viera àquela terra. Os doces e ternos 
afectos que nutria, distribuiu-os aqui. 

Perguntai-o a qualquer dos habitantes de S. Estevão qiie proclama etn 
peso 0 nome do seu vigário como de quem lhe preparou o presente próspero 
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de que goza. Padre Berardo fora ali o promotor do progresso e do bem¬ 
-estar daquela ilha decaída, que fez florescer. Pode muito um cura de almas 1 

Quantas pendências terminou, quantas demandas evitou, fazendo-se 
muitas vezes da juiz, e o como moralizou aquele povo, proraulga-o S. Estevão 
por cada um de seus filhos. 

Pe. Berardo é exemplo a muitos párocos que ignoram a grandeza de sua 
missão, que muito importa saber, mormente em épocas calamitosas como 
•aqui vamos atravessando, impregnada do indiferença religiosa. 

Oh ! como decaiu a cidade de Goa 

Em 1835, nessa época agridoce, que apat do bem acarretou grandes 
males a nossa sociedade entre outros actos do governo, se substituira a rela¬ 
ção pelo “ tribunal da segunda instância ” e Pe, António de Sá, o patriota de 
Bardez, e o desembargador Pe, Berardo eram nomeados juizes desse tribunal. 
O nome do digno vigário de Jiia e meritíssimo desembargador da relação 
eclesiástica era muito saliente como profundo jurisconsulto. 

Estranho ao reboliço que borbulhava na cidade, não deixou nunca de 
tomar parte na luta quando o bem da sociedade o chamou em seu auxílio. 
Seu nome serviu mesmo para acreditar o tribunal, cujo membro foi. Tem-se 
lançado mão deste argumento muita vez, para não o provarmos agora. 

Modelo para as gerações futuras não podemos deixar de lhe pagar est^ 
preito. 


Narciso Arcaojo Fialho 


(Album Literário, 1875 ). 


AGOSTINHO ANIONIO COLACO 

( 

(1785-1862) 

ESBOÇO CRITICO 


"Aucun marbre n'mâique la couche de íon 
dernier sommeil, mais des staiues vivaníes yversent 
des lames 

Byron — V. dePichot 


“Peuí-être des coeurs genereux semt atten- 
ãris à ce recit . 


P. Javanoise 


ll^aga hoje a nossa pena o tributo devido à um ancião, que mereceu a 
todos um como reverenciai temor em sua vida, e que ainda há poucos 
anos se foi deixando no coração da mocidade, no coração de todos os que 
prestam homenagem à virtude e ao saber, um vácuo profundo, privilégio 
dos varões que conquistam a veneração pela humildade e á admiração 
pública pela modéstia. 

Pagamos, sim, um tributo sincero e limitado a quem passou sem cobiçar 
na sociedade a mínima parte que lhe poderia caber das glórias efémeras 
desta terra, e que se esforçou por ser útil à geração que devia surgir após ele, 
sem que raenormente tentasse ultrapassar os escassos limites da área que lhes 
haviam traçado, e da qual, para melhor o aproveitarem, não quiseram 
deixá-lo arredar-se. 

Tributo bem pequeno talvez, mas tributo de gratidão e reconhecimento 
é este, expressado com a ingenuidade e afeição, com que sabe pronunciar-se 
a juventude, e consignado neste lugar com uma comoção profunda e pun¬ 
gente, como nunca sentimos, e nos acompanha hoje ao lançarmos ao papel 
estes breves traços que devem formar o modesto elogio de uma memória, 
que não pode passar esquecida e menosprezada entre nós. 

Agostinho António Colaço não foi decerto um desses varões magnâni¬ 
mos, para quem a magnanimidade consiste tão-sòmente em servir à pátria 
para subir pelos degraus da grandeza à eminência de altos óargos e das mais 
elevadas posições sociais. Não foi um desses vultos memoráveis se s6 são 
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dignos de memória os génios superiores, que ambiciosos de esplettdor e 
glória, por suas próprias mãos gravam em escudos de bronze o seu nome 
aristocrático. 

Perguntareis se foi debatendo-se em lutas tenazes nas eminências da 
tribuna, se provando de cima dos púlpitos eloquência e filosofia, se ilustran¬ 
do-se em feitos de armas nos plainos de pugnas belicosas, se consumindo 
bem cedo a sua vida nas espinhosas arenas, em que se defendem os direitos 
patrícios, se foi assim que este homem ganhou direito a bem merecer de 
nós e do país? 

Não foi, indiferenteraente dizemos que não foi. 

Acaso deixou para os seus vindouros marcos distintos da sua passagem, 
acaso enriqiieceu-os com produtos preciosos da sua inteligência no campo 
das ciências e das letras, acaso assinalou o seu nome com serviços importan¬ 
tes ao estado ? 

Serviços importantes! Mas quem até agora deixou designada a impor¬ 
tância de cada espécie dos que o homem presta à sociedade? Uma impor¬ 
tância há em todos os serviços, por mais insignificantes que sejam. E a do 
valor e grau da dedicação, do íntimo desejo, da suprema afeição que impele 
os filhos da pátria. Outro um serviço há também, e é muito mais valioso 
para nós. É o do nobre exemplo legado de uma virtude excelsa, e da acqui- 
sição dum saber profundo—duas qualidades, mais que todas bastantes para 
elevar acima do comum nível os espíritos alumiados pelo facho de uma luz 
divina. 

Marco da passagem do padre-mestre Colaço sobre a terra, ficou um, e 
bem distinto na verdade o é; — é a geração que lhe deveu os primeiros fun¬ 
damentos da educação social, os sólidos alicerces da cultura de tantas inteli¬ 
gências que por aí brilham, amamentadas pelo leite da instrução que foram 
beber um dia. 

Títulos? Debalde nos cansaríamos em ir procurá-los e apresentá-los. 
Eevolvessemos as velhas gavetas, vasculhássemos até o fundo os armários, 
revistássemos folha por folha as papeleiras... que encontraríamos? Nada. 
Diplomas, portarias, ofícios, nenhum valor tinham merecido ao homem 
modesto e despretensioso, e ninguém junto dele existia que nos pudesse sal¬ 
vá-los e transmiti-los completos e prestáveis. 

Três títulos encontramos nós no padre-mestre Colaço, melhores que 
iodos os que poderíamos achar em outros mais conhecidos personagens, mes¬ 
mo na sua grande família—três títulos que o tornaram digno de três coroas, 
mais merecidas, a que nós poderíamos tecer-lhe. - Foram: a profundeza do 
estudo, a dedicação no ensino, e a santidade dos costumes. 

Quereriam ideiar-lhe o carácter e conhecê-lo, como nós conhecíamos 
niquele varão feliz? Quereriam conhecer-llie a vastidão dos conhecimentos, 
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a elevação da filosofia, a sublimidade da virínde e o brilho da modéstia, que 
lhe esteve constantemente raiada na fronte? Quereriam talvez imitá-lo ua 
inocência da vida, segui-lo por aquele caminho da mais verdadeira das ventu¬ 
ras que conquistou ? 

Quem sabe! Estamos num tempo em que abaixo das vaidades terrenas 
e do lustre que se torna o ecúleo da vida cortesã, - está para nós a esperan¬ 
ça do grande futuro mais digno das ambições de todo o homem. 

E alvo fora esse, para o qual bem firmemente havia visado o douto 
ancião. O íntimo da consciência retratava-lhe fielmente o rosto, serenado 
por aquele repouso de coração benfazejo, e claramente irradiado daquela 
luz, que é o reflexo da inteligência robustecida pelo trabalho e pela paz! 

Imaginai um velho de meã estatura, fronte alva, testa espaçosa, luzentes 
cãs, que anda a passo vagaroso ao longo duma humilde varanda, tocando 
na face dos meninos com um carinho patriárquico, e obsequiando os hóspe¬ 
des respeitosos e contrafeitos diante dele, com um sorriso benevolente de 
afeição, cordialidade e ternura! 

Imaginai um vivente solitário, que, assentado, perdidas horas, sobre 
uma privilegiada marquesa, tendo ao lado livros, jornais, cadernos, aponta¬ 
mentos e mil coisas necessárias ao estudo, nao se deixava ver qual era, o 
mestre e guia duma geração veneradora c inteligente, porém o estudioso 
incansável que ainda à beira do túmulo, não queria lembrar-se do quanto 
valia, para se não esquecer de prestar homenagem àquela lei sublime que 
guia os sublimes génios: aprender até morrer! 

Nos seus últimos dias, aproximava-se dele, tímido e cabisbaixo, um 
menino ; ele erguia-se para recebê-lo, levava-o para junto duma e.stante, 
escolhia os melhores livros que ainda lá lhe restavam, e os dava ao pequeno, 
dizendo-lhe : “ E’ a única coisa que eu posso dar-te; aprende e sê feliz! 
“O mancebo sentira lágrimas nos olhos ao receber os volumes, velhos e 
carcomidos, mas preciosos das mãos do mestre. 

Por fim imaginai o varão que passa cortejado pelo discípulo, que no 
•centro dos salões da sociedade culta, por entre os deslumbramentos que o 
cercam, corre a beijar a mão do homem rígido que um dia lhe fizera averme¬ 
lhar as palmas macias, e agora lhe corria a mão pela face, como chamando-o 
com 0 prémio dum sorriso : meu filho! 

Foi assim que nós o conhecemos; De sua vida pouco ou nada podería- 
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mos dizer. Remonta a 29 de Junho de 1785, a sua vinda ao mundo. Nas¬ 
cido grande de inteligência e de índole, desde que à sombra de nomeados 
lentes, ganhara as sólidas bases da instrução que teve, merecera aos mestres 
amigos simpatias oriundas de admiração prestada ao talento, e da afeição 
dedicada às qualidades. 

Quando depois era chamado à uma cadeira bem agra de ensino ele, 
pobre e esquecido, pronto todavia a prestar os serviços que lhe pediam, 
anuindo ao convite subira ao assento magistral, do qual só devia abaixar-se, 
quando estenuado de forças, se julgasse às bordas da sepultura! 

Todas as vezes que o tivessem convidado a fazer uso dos seus préstimos, 
não recuara. Não se arriscara, porém, aos heróicos sacrifícios, às agitações 
e exaltamentos dessa vida de entusiasmos patrióticos, que as cem trombeta* 
da fama saudam, proclamam, apregoam, registam, encarecera, porém poucas 
vezes talvez premiam e bendizem, 

Que importava, todavia, isso? Também no fundo de cubículos o 
homem de sentimentos chora pelas infelicidades da pátria. Também estre¬ 
mece de alegria, ao menor bem que ela goze. E aquele que a modéstia, ou a 
humildade, ou o infortúnio ou a desesperança não traz aos campos das lutas 
frementes pelo progresso ou pela defesa da sua terra,—o homem que serve 
mediante sensatos conselhos, e de cujos olhos brotam igualmeiite lágrimas de 
patriotismo e magnanimidade, também é grande. 

Por tal modo o fora Agostinho António Colaço; não pudera ser outra 
coisa, porque aquele homem—coitado!— perseguira-o o anjo do mal que o 
impelia a uma nobre desventura. 

Ao invés de tantos vultos que lutam por se fazerem nomeados, o erudito 
padre-mestre pertencera a essa classe de varões modestos, que não deixariam, 
se hoje vivos fossem, que lhes roubássemos os nomes ao esquecimento e 
obscuridade em que viveram. Trabalhou muito pela instrução da mocidade, 
e dedicou às letras o seu culto de toda a vida. 

Por uma nota, com que se dignou obsequiar-nos um amigo nosso, consta 
que “0 ilustrado professor foi nomeado para a cadeira de latinidade de 
Mapuçá em 4 de Setembro de 1827 - transferido para a escola de Pangim, 
ein 6 de Maio de 1832, pelo falecimento do seu tio o douto padre mestre 
Diogo António Colaço —, e nomeado professor de lógica e retórica desta 
cidade, apenas então criada, por Fort, de 22 de Marco de 1841, - Foi igual- 
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mente nomeado, -{em atenção aos seus profundos conhecimentos e mais partes 
que 0 tornam distinto, diz a portaria) membro do conselho geral da instrução 
primária e secundária,-membro da comissão inspectora do ensino público 
em 17 de Setembro de 1841; e por repetidas portarias de todos os governos 
desde D. Manuel de Portugal e Castro até o Visconde de Ourém, foi chama¬ 
do para examinador dos candidatos ao professorado, e das mais escolas 
criadas em Nova-Goa, -e como tal foram por ele apresentados como hábeis 
os professores primários de. Pangim, Margio, Colvale, Bicholim, Pondá, 
Damão, Diu, Ribandar e alguns das Novas Conquistas, tendo examinado 
2 até 3 professores de cada uma destas cadeiras, e mais os de latim de 
Pangim, Margão, Mapuçá, e seus ajudantes.-Foi o Director do Estabeleci¬ 
mento das aulas de Nova-Goa, que ainda não formavam liceu, como o mais 
velho e mais antigo dos mestres. ” 

0 sr. Pe. mestre Colaço tomou a sua jubilação em 1852, e cansado de 
fadigas, voltou numa idade avançada ao remanso dos seus lares, como o 
obreiro peregrino que se atira ao leito do repouso, com alegria de ter acaba¬ 
do de cumprir fielmente a sua missão, 

Na solidão a que se entregara parecia aguardar ansioso a sua hora 
derradeira, Quem ainda o observasse, teria-lhe encontrado no rosto a 
mesma serenidade, que o distinguira, e o sorriso inocente da esperança, que 
lhe abria talvez ante os olhos o quadro fascinante da eternidade! 

Poderíamos aqui aplicar-lhe o que do presbítero da Carteia dizia o 
àutor doMonasticon : “Nunca a sua mão benéfica deixou de estender-se 
para o lugar em que a aflição se assentava ; nunca os seus olhos recusaram 
lágrimas que se misturassem com lágrimas de alheias desventuras. — Sabia 
que 0 Evangelho é um protesto, escrito por Deus e para os séculos, contra 
as vãs distinções que a força e o orgulho radicaram neste mundo de lodo, 
de opressão, e de sangue; sabia que a única nobreza é a dos coracoes e dos 
entendimentos que buscam erguer-se para as alturas do céu, mas que essa 
superioridade real é exteriormeute humilde e singela. 

“ Pouco a pouco a severidade dos costumes e a sua beneficência tão 
meiga, tão despida das insolências que costumam acompanhar e encher de 
amargor para os miseráveis a piedade hipócrita dos felizes da terra; essa 
beneficência, que a religião chamou caridade, porque a linguagem dos 
.homens não tinha palavra que exprimisse rigorosamente um afecto revelado 
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k terra pela vítima do Calvário; essa beneficência, a gratidão geral recom- 
pensava-a com amor sincero. 

“Na conta de inspirado por Deus, quase na de profeta, o tinham as 
multidões. Não gastava ele as horas que lhe sobejavam do seu laborioso 
ministério, numa obra de Senhor ?... Não revestia a oração das harmonias 
do céu, estudadas e colhidas por ele no silêncio e na meditação ? ” 

Tal foi 0 viver do justo. Depois, quando a hora chegara, do leito do 
seu trespasse em que expira abandonado e só, bendizendo a ramte que muda¬ 
ra a taça das agonias em urna das suas cinzas, baixava ao silêncio sepulcral 
dos túmulos, desaparecendo para sempre. 

Quem nos apontaria hoje para o último cômoro que lhe cobriu os restos? 
Ninguém. O pó do justo só devia encontrar sob a terra um asilo comum. 

Que restava depois dele para nós? Ura exemplo. Deixai-nos venerá-lo ; 
vós que podeis compreender o sublime instinto que nos prostra ao sopé duma 
imagem celestial. Este é um hino singelo ao infortúnio que também íaz 
heróis, e os tem deixado muitos, na resignação, na piedade e no sofrimento. 

Peregrino que vais pisando os chãos da nobilíssima Ilha de Divar, berço 
de gerações nomeadas e tradições gloriosas, não pergunteis com o coração 
repleto de comoções, onde é que existem aí umas cãs, que simbolizem aque¬ 
le passado saudoso! Com as que hoje lembramos, acabaram todas. Foram 
as últimas. 


20 de Setembro de 1866. 

J, Gonçalves 


! 


! 

li 

(i 

h 





FRANCISCO M¥1EI BIIIEIO 

(1789-1872) 

I 


C)s homens ilustres nunca se esquecem da memória. 

Embora o favoritismo tenha portas abertas, á mediania, ao servilismo, 
e não poucas vezes à ignorância que usurpam o trono devido só ao verda¬ 
deiro préstimo,embora as paixões e as intrigas influam nos ânimos para 
serem exaltados os que o não deveram ser, - grande consolação é todavia 
para o espírito humano quando, lançando uma vista retrospectiva, no 
marasmo do passado, descobre, e se compraz em contemplar varões digna¬ 
mente considerados c recompensados. 

O coração da sociedade, - os espíritos imparciais - os verdadeiros 
operários do progresso, não podem, é verdade, deixar que o cinismo, coin 
sorrisos variantes, venha santificar a obra da desmoralização e da perversi¬ 
dade ; - nem por isso lhes é dado sempre reagir. 

Mas a própria sociedade há-de um dia pedir contas e julgar os erros 


E fossem só erros! 

A parciahdade e a animadversão infundadas que guerreiam os homens 
de talento, são os mesmos elementos que glorificam a sandice e a ignorância! 

Epena é que os medíocres e os idiotas, sejam por vezes canonizados, 
parecendo deste modo que de tais é o reino do poder! 

O homem que vem hoje ocupar as primeiras páginas do nosso modesto 
“Album”, é um dos que encontramos dignamente considerado na socie¬ 
dade,-adquiriu apreço aos seus dotes intelectuais e morais, e tem direito 
à nossa homenagem. 

II 

Francisco Xavier Barreto, filho de José Michael Barreto e dc D. Anastá- 
s ia Quitéria Monteiro, nasceu a 25 de Abril de 1789. 

Uma das melhores instituições dos jesuítas, que conhecedores de grandes 
verdades e ciências estadísticas, fundavam imorredouros monumentos é 
a criacão de escolas paroquiais que tem dado grandes 
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resultados e donde se podem auferir ainda grandíssimas vantagens, e que 
hoje, sensivelmente decaídas, carecem de radicalíssima reforma. 

Francisco Xavier Barreto fora escolar em Assolnã, aldeia dos seus avós 
maternos, e aí estudara as primeiras letras, como também recebera lições de 
másica, em que se tornára aperfeiçoado, na escola paroquial, 

Seu tio, 0 padre Francisco Xavier Peregrino Barreto, esclarecido 
eclesiástico do seu tempo, e que depois de ocupar vários cargos, fora nomea¬ 
do cónego da Sé Primacial de Goa por C.R. de 10 de Março de 1808, é quem 
dirigira a sua educação, e o qual destinando-o para o estado clerical, como 
um dos melhores cantores que era, conseguira aperfeiçoa-lo na arte de 
música. 

Com destino pois a essa vida o jovem Barreto fora estudar os prepara¬ 
tórios no então talado e hoje lembrado colégio do Monte de Benaulim, 
dirigido por dois Misquitas, eminentes homens c consumados teólogos e 
moralistas,—a cuja memória este periódico aguarda pagar o devido preito 
de homenagem e renova a solicitação dos seus apontamentos biográficos. 

Sentindo-se propenso e inclinado ao estado clerical, e sujeitando-se aos 
sxames, recebera as ordens menores em seguidos anos. 

Enquanto pois Francisco Xavier Barreto se aplicava aos estudos ecle¬ 
siásticos, - enquanto seu tio se congratulava, cuidando-se substituído na 
vida clerical pelo sobrinho — enquanto os mestres lhe davam a ele ao públi¬ 
co, testemunhos inequívocos de distinção de sua inteligência e aplicação, — 
ii providência o destinava a outro campo da actividade humana, onde se 
tornasse mais notável. 

Mal pensava ele que se operaria em si uma transformação repentina 
iCom os estudos do direito pátrio a cujo estudo também se aplicára. 

Desde ali F. X. Barreto foi declinando a vontade de seguir a vida 
derical e mudou-a com direcção a vida de advogado, que lhe sorria ds longe. 

E nela se distinguiu. 

III 

Data de 22 de Novembro de 1821. a sua carta de advogado, que vem 
assinada pelos desembargadores Manuel Gomes Loureiro, Gonsalo de 
Magalhães, Teixeira Pinto e Manuel Duarte Leitão que reunidos aos Mare¬ 
chais do exército Manuel Godinho de Mira e Joaquim Manoel Corrêa da 
Silva e Gama, constituiam a Junta Provisional dos Estados da índia 
Portuguesa, depois da memorável deposição do ínclito conde de Rio-Pardo. 

Por pouco tempo que ajunta governou, ser-nos-á dado conjecturar que 
essa concessão seria sinal de adesão do Barreto para o grande movimento 
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daquela época ? Pois já tinha despacho para se lhe passar a carta no tempo 
do Conde de Sarzedas, antecessor de D. Diogo. 

Dotado de inteligência perspicaz o novo advogado não deixara em 
ócio sua actividade. Cultivava-a, dando-se aos estudos de direito que até 
esse tempo era uma confusão caótica, pelas disposições encontradas e não 
menos poucas vezes contraditórias. 

Haurir água desses poços profundos e escuros, demandava grande 
esforço de talentos mesmo singulares. Quem aproveitasse e pudesse erguer- 
-se em cima de outros era este que tinha nomeada. 

Barreto avantajára-se sobremodo na ciência do direito, e já se achava 
acercado de clientela numerosa. Inteligente, solícito, expedito e probo, ia 
ganhando reputação de bom advogado, base sobre que se firmou seu futuro 
a ponto de chegar aos mais altos cargos da nossa sociedade. ^ 

Estimavam-no as autoridades, e o povo o acatava. É que a ciência 
acompanhada de virtude, se nem sempre, alguma vez ao menos, recebe 
testemunhos gerais. 

E estes testemunhos não são o selo de favores; é carimbo de reconhe¬ 
cimento. Não é recompensa ; - é atestação do mérito. Não é só sorriso 
de fortuna ; é o fruto de esforços provados. • 

Requestaram-no as autoridades, para se servirem do seu mérito em 
posições oficiais. Não negou, e era todas as que subiu, provou que sabia 
prezar a dignidade própria nos conflitos e colisões, que infelizmente nao 

são raras. 

A nossa velha legislação cifrada nas ordenações que era em grande parte 
baseada no direito canónico, facilitava muito o crtudo deste. A analogia de 
disposições, de títulos e sistema, tornavam mais ou menos conhecido de 
quem estudava o direito pátrio. 

Deta-se pois ao estudo de cânones, e o arcebispo de saudosissima memó¬ 
ria, D. Pe. Manuel de S, Oaldino,^ por sua provisão, o nonieira licenciado e 
advogado do juizo e fora eclesiástico. 


Foi isto em 1823. 

Logo depois em 1828, já ele pertencia k classe de advogados do número. 

por despacho do Vice-Rei D. Manuel de Portugal e Castro. 

Denunciando seu mérito, provado nessa profissão e ganhando a fama de 
íntegro, probo e bom advogado, não ficou por rauito tempo, sem que o gover¬ 
no 0 escolhesse para cargos públicos. 

Dois anos não tinham passado, que ele fora considerado advogado do 
número - e o mesmo Vice-Rei o desprendia do seio da família a onde « 
Shem e se casara eom D. Maria de Graça Pereira, fllha do distinio capi- 
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tão das milícias, António Mariano de Jesus Pereira, natural de Gallata, 
nomeaiido-o juiz ordinário da cidade de Goa, por seu despacho de 14 de 
Janeiro de 1830. 

IV 

Estamos na época de 1835. 

Poucos dias durara o governo de prefeitura. Bernardo Peres da Silva 
■devia voltar da metrópole receioso do bom sucesso da sua entrada triunfante, 
mas encontrara adesão geral do lado de amigos e inimigos, estes aquietados, 
quer por desistidos de seus projectos, quer por impotentes à vista do alvo¬ 
roço entusiasta da gente que pressurosa correra a receber de braços abertos 
seu antigo deputado, que vinha empunhar o timão do estado da índia Portu¬ 
guesa. 

Não é lugar nem ocasião oportuna para revolvermos as causas dos terrí¬ 
veis sucessos e de infaustos episódios daquela época. 

Passaríamos mesmo sem reparo o desfiguramento do carácter de Fortu- 
nato de Melo, governador militar no tempo daquela extraordinária crise, — 
que por homem sem coração, desconfiado, ingrato, e amigo do usurpador 
tem sido pintado. Nos sabemos e devemos confessar, para não perdermos 
ocasião de restabelecer a verdade, que Fortunato de Melo era tão amigo de 
Peres e tão respeitador da sua autoridade, que só faeto que vamos narrar 
i basta para elucidar este ponto. 

Entrara sem incidente o novo prefeito neste país no meio de aclamações. 
Se por um lado havia adesão á causa de Peres, não podia eximir-se de des¬ 
contentes que os havia, e que tratavam por diversas vias e modos de sondar 
^ disposição de Fortunato de Melo. 

No námero destes se contava a oficialidade de um dos batalhões, que 
nomeou uma comissão para felicitar o Prefeito, e^sondar sem malícia a dispo¬ 
sição de Fortunato de Melo. 

O governador militar morava em Ribandar, onde foi encontrá-lo a comis¬ 
são que primeiro se dirigira a este, oferecendo-lhe o seu auxílio; mas a atitu¬ 
de de Fortunato de Melo, em os receber, o modo como despediu, mostran- 
do-se indignado, por terem ultrapassado seus deveres de irem primeiro cum¬ 
primentar 0 prefeito, bastaram para desvanecer a comissão e toda a oficiali¬ 
dade. 

Contou-nos há pouco este facto o nosso infeliz amigo Lucas António 
Constantino Braz de Sá, delegado que foi desta comarca das Ilhas, tão prema¬ 
turamente arrebatado pela morte. 

É certo, porém, que Fortunato de Melo se tornára inimigo encarniçado 
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de Peres e amigo de D. Manuel de Portugal, de cuja influência se serviu p ira 
o prefeito não poder .reassumir as rédeas do governo. 

Não revolveremos as causas desta transformação de Fortunato de Melo. 

Debalde o povo representa perante o primeiro Conselheiro de Prefeitura, 
em cujas mãos D. Manuel de Portugal largára o governo que pouco antes 
assumiu. - O desarmamento do regimento da artilheria, do 1° de infantaria 
€ respectivos aquartelamentos, - o saque do arsenal pela soldadesca, - a 
prisão de não poucos funcionários, cuja adesão à causa de Peres era manifes¬ 
ta - a carnificina de Tiracol e Gaspar Dias entre fogo e sangue, - e todo 
esse cortejo das mais horripilantes peripécias, respondem em fúnebre toada 
ao brado indignado do povo, 

Vem agravar a situação a soltura dos presos que tendo feito parte da 
rebelião para depor o prefeito, tinham sido mantidos na cadeia, e agora saiam 
quase triunfantes das masmorras, aumentando a coorte e dando braços 
ao serviço dos fautores, entre os quais se contavam os componentes da rela¬ 
ção, nomeados pelo governo intruso. 

E Fortunato de Melo, azado pelo bom sucesso de suas medidas, exorbi¬ 
tara a tal ponto, que semeara terror e angústias por todo o país. As devas- 
tacões causadas com auxílio de baionetas, - aos roubos feitos pelo soldado, 
que se degenerára até este ponto; - e toda a sorte de calamidades que opri¬ 
miram o país, seguiram doudas lágrimas, que mais tarde, e muito tarde 
haviam de acalorar a pátria quase já em cadáver. 

Os tribunais fechados, - em risco a fortuna, a propriedade, a segurança 
€ a vida,—ameaçava ruina à nossa sociedade. 

Rondavam as patrulhas á busca dos Peristas, cruzando ruas e vielas da 
cidade e aldeias; e aqueles sobre quem podiam recair de adesos a Peres, ou 
deviam homiziar, ou esconder-se aonde não pudessem penetrar os revoltosos, 
ou expatriar-se. 

Oh! quantos não bendisseram então da providência, deparando acolhi¬ 
mento em uma cabana de vala, em um curral do gado, no meio de bosques 

serrados e em densas moitas! .... 

Um frio de gelar até o fogo percorrera o país todo, e os cidadãos fugiam 
como as aves de arribação, que surpreendidas pela tempestade, nao sabem 
que direcção tomar. 

Perseguia-os o espantalho de patrulhas, cujo nome só de se ouvit conge¬ 
lava 0 sangue e fazia coar um frio de morte até às medulas. Figurava-se 
tinirem as baionetas em cada ciciar de folhas... 

Que época de terror e de angústias!... 

Barreto era Perista. 

12 
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Bastava esta qualidade para coirer risco sua vida. Morador da cidade 
tia qualidade de Delegado que era do Procurador dpt Coroa e Fazenda na 
comarca das Ilhas, devia ou ausentar-se ou arriscar-se k perda, se não quizes- 
se fazer parte da rebelião, 

Nisto vê sairem da prisão os compreendidos na insurreição, e por outra, 
parte jorrar sangue e atiçar-se o fogo e cruzarem as balas em Gaspar Dias 
Era momento decisivo da escolha. Ou renegar a crença ou segui á-la ausen¬ 
tando-se. Sacrificar a vida sem resultado, de que valia ? 

Isto foi em 3 de Março de 1835. 

Barreto toma o expediente de se recolher k casa, à vista da anarquia 
que reinava. 

Passados três meses, um dia para aporta de sua casa um moiro equipado 
e armado, e o escrivão de juizo de Salcete Joaquim António da Costa, e 
entrando na casa intima a Barreto a ordem para ir apresentar-se perante 
Miranda Henriques, juiz da 2.'' instância nomeado pelo governo intruso. 

Resistir era mesmo que significar o desejo de deixar cadaver em casa, 

Aproutou-se a sair, mas nem tempo lhe deram a procurai o transporte, 
ei-lo caminho da cidade.- íncrimiiia-o o Presidente por não continuar 
0 tribunal, e ele se escusa com doença, provada por atestado, e por falta do 
serviço, visto que nem um auto lhe fora em vista. 

Ele 0 diga por seu protesto, - de delegado, cidadão e advogado. 

Protesto—'‘Desde Março último depois do dia da revolução em que 
foram tirados os prezos do poder da justiça compreendidos no crime da 
rebelião pelo ataque e prisão do Exm.® Sr. Preíeito Bernardo Peres da 
$ilva, havendo sangue e fogo em Gaspar Dias, andando eu retirado para não 
reconhecer o governo intruso, nem as diferentes autoridades por este nomea¬ 
das, fui derrepente intimado de um de.spacho de Miranda Henriques nulo juiz 
da segunda instância, e viin conduzido de Velção a Pangim no dia 27 de 
Junho por Joaquim António da Costa nulo escrivão do juizo de direito de 
Salcete, que apareceu comum moiro armado por nulo Juiz Salvador Alvares, 
0 qiiaúscrivão levando-me a presença do dito Miranda na sua residência, 
este depois de me chamar Perista mandou aparecer na sessão do dia 30 do 
dito Junho, onde tendo-'me apresentado consultou com Loiisada nulo presi¬ 
dente daquela instancia, e quis prender-me na cadeia, a pretesto de não 
continuar sessões para defender os presos, quando nenhum auto me foi 
continuado, e ficando eu inteligenciado pelo escrivão Constando Picardo, 
que ambos aqueles desembargadores positivamente lhe mandarão fazer uma 
parte omitindo a circunstancia da doença, de que'fiz sciente ao dito escrivão, 
e que o animo deles era para procurar motivo para minha prizão, de que 
podiam resultar além do meu dano e prejuízo muitas consenquecias oca¬ 
sionadas, fiquei obrigado a continuar e assistir á algumas sessões como 
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advogado Syndico da santa casa de misericórdia, por não poder actualmente 
exercitar as funções do delegado do procurador Regio perante o governo e 
autoridades nulas, que o tem nomeado outro; e para que sc não dedusa 
algum reconhecimento da minha parte tanto como delegado do Procurador 
Regio como na qualidade de advogado e cidadão, — protesto na melhor 
via e forma do direito, que não reconheço tal tribunal composto de vogais e 
presidente nulos, nem directa, nem indirectamente, e só por receio de algum 
procedimento violento e prisão e prejuízo dos prezos, assisto ks sessões, e 
audiências quando seja preciso ainda da primeira instancia, posto que não 
reconheço juizes nomeados pelo governo intruzo e nulo, mas como não está 
ao meu alcance resistir, faço este protesto de rainha letra e sinal em segredo 
para constar a todo o tempo e perante as legitimas autoridades, por não 
poder nas actuais circunstancias fazer de outra forma- Pangim 2 de Julho 

de 1833 -Francisco Xavier Barreto-Testemunhas, José Aleixo Fernandes 

_ Luis Silvestre do Rego. 

Coacto e para evitar maiores males, vê-se obrigado o delegado a assistir 
ks sessões do tribunal, mas deixa sua profissão do credo político, naquele 
protesto que é a solene reprovação da usurpação. 

V 

O cidadão de quem dizia Lima Canelo - “ Lembrei-me pois propor 
para este lugar de substituto de Bardez. ao delegado das Ilhas, pessoa em 
quem inteiramente confio pelas suas qualidades, honra e conhecimento jurídi¬ 
cos; e mais me convenci de que a escolha era boa. quando depois de ter 
chamado a minha casa e anunciado as tenções, que tinha, ele se me escusou 
modestamente, alegando-me que se não sentia com forças para bem desem¬ 
penhar lugar de tanta consideração, que exigia requisitos, que a ele faltavam. 
Eu dou mais pelo homem, que se não julga com capacidade para exercer 
um cargo, do que por aquele que presume te-la de mais”,-devia fazer 
conhecido de todas as autoridades superiores, seu préstimo no exercício de 


Foi assim. O governador Barão de Caudal, por sua portaria de 8 de 
Janeiro de 1840, o nomeou procurador da coroa e fazenda, por legUiniamen- 
te impedido quem o era. E nesta posição encontramo-lo fazendo parte da 
•junta da fazenda pública e da comissão do exame da contabilidade. 

Em 1845 fora ele proposto a 1.’ substituto de juiz de direito da comarca 
de Bardez, lugar que apesar de muito instado, pelo presidente da Relaça o 
e pelo secretário do governo Custódio Manuel Gomes, não aceitou. 

Contudo, as conveniências sociais fizeram com que ele fosse transferido 
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a Bardez, no cargo dc delegado que exercia nas Ilhas. E Bardez deu solene 
testemunho da sua actividade, integridade e imparcialidade. 

Nào passaram dois anos, que o saudosamente lembrado Barão, depois 
Visconde de Vila-Nova de Oiirém, o nomeou substituto do juiz de direito da 
comarca de Salcete. 


VI 


Cidadão benemérito, agraciara-o S. Majestade, com o grau de Cava. 
leiro da Ordem de Cristo por decreto de 4 de Janeiro de 1855, 

Nos fins da sua vida pública teve de curvar-se ao peso da intriga que 
lhe rendeu a demissão do lugar de juiz que tão dignamente exercia. 

Encanecido no serviço e na idade, valeu-se muitas vezes do conselho, 
prudente e acertado, a municipalidade do seu concelho, já quando ele descan¬ 
sara da vida pública. 


Era abono do que deixamos escrito, transcrevemos aqui uns poucos dos 
honrosos documentos, e damos por findo este esboço dum dos homens mais 
prestantes da nossa geração passada, e o qual deixou de ser deste mundo era 
os 23 de Agosto de 1872. 

Atestação do juiz Pinto Pizarro: “Nem uma duvida me oferece antes 
julgo ura dever meu, o atestar, o que é bem notorio e por mim sempre afir¬ 
mado em todas as ocasiões, mesmo ao Exm° Presidente da Relação, que o 
sr. Francisco Xavier Barreto, advogado nesta cidade e delegado do procura¬ 
dor da coroa e fazenda nesta comarca, tem preenchido sempre todas as atri¬ 
buições de seu cargo com a maior inteligência, e com uma eficacia e zelo pelo 
serviço bem singulares, que tem cumprido plena e promptamente as ordens 
superiores sobre deligencias dependentes deste juizo e promovido com toda 
actividade possivel as diligencias e processos de interesse da fazenda, no que 
nunca notei morosidade que não deve-se ser atribuído ou á falta das devidas 
instruções superiores, ou de satisfação as suas requisições, ou de escrivães e 
oficiais disponíveis, e finalmente que sua conduta e integridade tem sido sem¬ 
pre ião exemplares ilibadas como é notorio; e para que assim possa constar 
aonde convier, passei este por mim escrito, assinado e sinetado, em Nova Goa 
aos 4 de Outubro de 1843 - Lugar de sineta - António Julio Taveira Pinto 
tle Almeida Pizarro, juiz de direito, servindo na comarca das Ilhas de Goa. 

Outro: 

r„ Nunes, Cavaleiro da ordem de Cristo 

Coronel graduado de nielicias, dirtctor da alfaiidega desta cidade de Goa’ 
aervmdo de administrador geral das deste estado, por S. Magestade Fidelissf 


ma que Deus guarde: - Atesto que o sr. advogado Francisco Xavier Barre¬ 
to actual delegado do procurador de coroa e fazenda, junto ao juiz de direito 
desta comarca da Ilhas, há mais de vinte anos, no exercício do nobre oficio 
de advogar se tem irremissivelmcníe comportado : adquirindo bom conceito 
pela brevidade e acerto no despacho das partes. O mesmo observei quando 
serviu 0 lugar de juiz ordinário desta cidade, e especíalmente o dito de dele¬ 
gado em que foi provido em Janeiro de 1838, porque servindo eu então de 
procurador de coroa de que pedi ser exonerado, e era Outubro de 1839, 
conheci eu pela própria experiencia a regularidade da sua coiidiicía, présti¬ 
mo e inteligência, como já o havia observado desde 1821, e nos anos subse¬ 
quentes, em que estive empregado era diversos lugares e particularmente os 
de ouvidor destas Ilhas, ouvidor geral do estado e juizo intendente geral das 
Novas Conquistas. O que por ser verdade o afirmo debaixo de minha pala¬ 
vra de honra. Pangim 30 de Julho de 1841 — Cipriano Rodrigues Nunes.” 

" A Gamara Municipal de Bardez atesta que os seus vogais conhecem, 
ao suplicante há muitos anos comrj advogado o mais habil, e que mais 
especiahnente desde Março de 1852, em que veio transferido era delegado do 
procurador da coroa o fazenda tera servido naquele cargo com zelo, activi¬ 
dade e expediência dos negocios com limpesa das mãos, sein que tenha 
constado a camara nota alguma até hoje, na cuja deficiência atesta ela que 
tem sido louvável a sua conducta civil, moral, e política no exercício do 
sobre dito cargo de delegado do procurador da coroa e fazenda. Mapuça, 
em sessão da camara, 25 de Novembro de 1853. - O presidente Goes - 
Viegas ~ Silva — Lobo ~ Fernandes. ” 

António Felix Pereira 


(Album Literário, 1875.) 






SÍNTESE 

"Goa has a ãisiinot personality and 
it would be a pity ifthis was taken away.' 

— Jawaharla! Nehru 


Lahuia insana 
Na colmeia humana! 

Levaste 
E levantaste 
0 nome 
Da tua Terra; 

Suportaste 
Agruras de fome 
Em tempo de guerra; 

Recriaste 

A imagem do teu torrão 
Em época ãe paz 
Em alheias plagas, 

E as chagas 

Da nostalgia do teu coração 
Diãcificaste 

Com 0 bálsamo que o amor natal traz, 

Duas grandes civilizações, 

Ricas de pensamentos e acções, 

Deram carácter ao teu ser; 

Por isso, ê dos outros prazer 
Em ti ver 

0 misticismo do Oriente 
B 0 dinamismo do Ocidente. 

Cantas com a mesma alma 
Mandós, ovis, dhalôs e fados; 

Com naturalidade vestes a gama 
De trajes variegados. 

Tu és Hindu, Cristão, Moiro; 

Mas 0 teu ethoa é o mesmo, 

E este tesoiro 
Não se formou a esmo. 

Pois vives em invejável harmonia 
Com 0 teu semelhante; 

E nessa atmosfera de sinfonia 
Cresces, trabalhas, e segues avante! 


r 


<JOSE 



SYNTHESIS 


Ineessant toil 
In the human hive! 

You bore and you raiseã 
Your comír/s name; 

You suffered íhe pangs of hunger 
In war time; 

You recreated your counirys image, 

In times of peace, 

In foreign lands. 

And you sweetened 
Your hearfs nostalgia 
With the balm composed 
Of your love for your lanã. 

Two great civüizations, 

Rkh in thought and deed, 

Imprinted a character on your soul; 
And so, it is a pkasure to see 
The mysticism of the East 
And the energy of the West 
Join hanãs in you, 

You sing with the same feeling 
Mandós, ovis, dhalôs and fados; 

Anã you wear without embarassment 
The whole gamut of cloihes. 

You are Hindu, Chrktian and Muslim; 
But your &tho& is íhe same. 

Nor áid this precious medley 
Grow just so. 

For you live on enviable good terms 
With your neighbour ; 

And in this symphonic atmosphere 
You grow, and toil, and go ahead! 


Joísé Rangel 


(Translíited by Prof. Armando Menezes). 


The HistoÉal kilives of Goa; 

A Proposal for a Gooperative ilicrofilmíng Projeot 


by Dr, Cyril A. HromiiSk 


'^pfe«HE Historical Archives of Goa (HAG) are probably the 
I best exisling archives in the entire area of the nonwes- 

" tern world, and its records cover a large area of the 

world over a period of.450years fromthe 16thto 20th centuries, 
It is beyond doubt thac the governraent and scholars of índia 
as well as the large body of International scholars are deeply 
interested in preserving these precious records and in roaking 
them available for historical investigation. Experience in many 
archives of the world has shown that the best means of achiev- 
ing these two goals — preservation and accessibiíity — is by way 
of iriicrofilming. 

Syracuse University is interested in and specially qualified 
to perform the task that the HAG seeins to need. For eight 
years beginning in 1965, the U n i v e r s i t y assisted the Kenya 
Government in establishing the Kenya National Archives, train- 
ing personnel, providing equipment, and Ibcating, organizing 
and microfilming the records. When the main work in Kenya 
M^as finished, a similar project, lasting three years, was conducted 
in Ethiopia. The two projects, besides meeting their objectives 
n the two couníries, provi d ed the Syracuse personnel with 
nvaluable experience both in treating historical records with 
the necessary skill and respect and in handling the technology 
used in such projects. The director of the microfilming project 
proposed here for Goa, Dr, Robert G. Gregory, personally 
directed and supervised the projects in Kenya and Ethiopia, 
and the proposed assistant director, Mr, Cyril A. Hromnik, 
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served as Syracuse University supervisor of tbe microfilming m 
Ethiopia and is qualified to direct microfilming and train the 
necessary personnel. 

Dr. Gregory, Professor of Plistory at Syracuse University, 
would serve as an overall director and a liaison with other in- 
stitutions and organizations involved in the United States and 
would be stationed throughout the project at Syracuse Univers- 
ity. The practical execution of the project in Goa, including the 
preparation of indexes, would be the responsibility of Mr. Hrom- 
nik who would seek the cooperation of the eminent archivist and 
scholar and present director of the Historical Archives of Goa, 
Dr. V. T. Gune. Mr. Hromnik knovvs the HAG from personal 
experience, havingspent four months in 1974 doing research in 
Goa. He is in a unique position in regard to this project by 
virtue of his familiarity both with the techniques of microfilming 
and with the content of the archival sources through his exten- 
sive study of the history of Portuguese expansion and his know- 
ledge of the Portuguese language, Mr. Hromnik also knows in 
considerable detail the corresponding and supplementary arch¬ 
ives in Mozambique (Arquivo Plistórico de Moçambique), Ango¬ 
la (Arquivo Histórico de Angola), Portugal (Arquivo Nacional 
da Torre do Tombo, Arquivo Histórico Ultramarino, Biblioteca, 
da Ajuda, Biblioteca Nacional de Lisboa, etc.), and Spain 
(Archivo General de Simancas, Archivo Historico Nacional), as- 
well as published records of the Vatican (Archivum Romanorum 
Societatis lesu). The çombined qualifications of the proposed 
director and assistant director should guarantee the successfut 
execution and high quality of the project, particularly in view of 
the dose collaboraiion with Dr. Gune, the director of the Arch¬ 
ives. Dr. Robert I. Crane, Professor of South Asian History at 
Syracuse University and one of the initiators of this project^ 
will serve on the Consulting committee at Syracuse University. 

Dr. Gregory visited the HAG in 1973 and discussed the 
project with the personnel of the Archives at a time when 
Dr. Gune was temporarily absent. During his research in the- 
Archives, Mr. Hromnik was in daily contact with Dr. Gune and. 
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discussed on niimerous occasions the possibility of starting a 
microfilming project. Dr. Gune showed enthusiastic interest in 
the idea and suggesíed that the relatively new Kodak camera 
already on the premises of the HAG could be used for the 
purpose. He expressed the belief that the project would be 
welcomed by the local authorities. 

Indian scholars who are in closer touch with the HAG, like 
Dr. B. K. Apte, Dr. Amba Prasad, and Professor George 
Moraes, as well as the wider community of Indian historians 
would certainly support the project. Dr. Apte, chairman of the 
History Department of the Centre for Post-Gracluate Instruction 
and Research in Panjim, has already expressed his approval. 
The central administration of the Indian National Archives 
previously initiated such a microfilming and publishing project 
but was unable for lack of funds to implement it. 

The International community of historians and other schol¬ 
ars would also benefit from the project which would give them 
easy access to a large body of historical records written in Euro- 
pean languages. The major part of the records (and almost all 
those proposed for microfilming) are in Portuguese. Therest, in 
order of importance, are in Spanish, Latin, English, French, 
Italian, Modi (Maratha), Konkani, Kanadam (Canara), Hindi', 
Tamil, Gujarati, Urdu, Singhalese, Arabic, Chinese, Japanese, 
and a few other languages. 

Background and Content oí tlie HAG 

The creation of the Flistorical Archives of Goa dates to 
February 25,1595, when by the royal provisão of Dom Filipe I 
they were instituted under the name of Torre do Tombo do 
Estado da índia in the viceroyal palace in Velha Goa, the capi¬ 
tal City of the Portuguese State of índia. By the same provisão 
the famous Portuguese chronicler Diogo do Couto was appointed 
as the first gmrda-mór {record-keeper). He was succeeded by 
another famous chronicler, António Bocarro, and later a few 
other renowned record-keepers. The tradition, however, was not 
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kept «p during the four centuries oí the existence of the archives 

Jhtheresuk that the archives entered century m . 

phvsicallydaroagedanddisorganiaed State The 

the collection belonged to the Seoretariat of the State unt.l 19o0 
tvhen é,Argmvo Cmlc Histórico da IndMguesa was 
cteated. This tvas renamed Cartmo do Governo Gorai do 
Estado da índia in 1937 and Argum Htsionoo do Estado da- 
hidia in 1953. Aíter 1963 the archives became Itnown as the 
Historical Archives of Cioa. 

The docnments preserved in the HAG represent pr.raar.ly 
thehistorv ot the Portuguese State of índia. U is, 
vfirv inisltading to think of the Portuguese State of lndia as 
„bat tvas knotvn in 1961 as Goa, Damão and Diu. For much 
of four centuries the viceroyalty of Goa extend for all practical 
pnrposes íiom the Cape of Good Hope to Nagasaki and Timor. 
Thns the documents collected in Goa contain the histoty ol the 
rnany countries with which the Portuguese came into contact. 
Among the most prorainent are, in geographic order Mozam' 
bique, Rhodesia, Zanzibar, Tanzania, Kenya, Ethiopia, the 
Anb cnuntries, Pérsia, lhe Mughal Einpire, the Marathas,^ the 

Deccani Sultanates, CtOU. Vijayanagar, Ceylon, Bengal, Siam, 

Malaysia, (Malaca) China, Japan, the Moluccas, and Timor. 
In addition there is a gooddeal oí informationon Angola, South 
África, and Brazil. 

The wide geogtaphic coverage of the archival holdings is 
inatched by the depth of the period covered. Although the 
archives were instituted in 1595, lhe holdings extend farther 
back imo the sixteenth centuiy, and provide detailed evidence 
for study of diplomatic, religious, political, econoraic, and social 
history, unmatched in amount and quality in any archives in 
the given geographic atea, Yet the archives are barely known 
to the community of inodern bistorians. 

The Work of centralizing and organizing the archives in the 
1930’s was enlrusted lo lhe great scholar, Indolcgian, and 
hislorian of the Maralhas, Dr. Pandurcnga S. S. Pissurlencar^ 
Dr. Pissurlencar broughr under one roof most of the separate 
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archives from difFerent government departments, classified the 
manuscripts, and bound them into some 12,000 volumes. The 
rest were left inbundles, wraps, etc., comprising, with the hound 
volumes, a total ofperhaps 20,000 volumes. Dr. Pissurlencar 
decided on binding as the best way to protect the valuable 
documents in the climate of Goa. Since 1962 thousands of new 
volumes, some bound and rnany in boxes, have been added to 
the archives’ holdings, raaking up four to five million pages of 
ofhcia! documents and manuscripts. 

With the help of bis excellent archivist interpreter, Shri 
Gajanana Ghantkar, who was still on active duty in 1974 when 
Mr. Hromnik was at the HAG, Dr. Pissurlencar published what 
is still the best catalog to the collection: Roteiro dos Arqiàvos 
da índia Portuguesa (Bastorá, 1955). An abbreviated “ Alpha- 
betical Inde.x to the Collections oí Records in the Historical 
Archives of Goa’’ was published recently by the eminent 
archivist and scholar Dr. V. T. Gnne, in his A Guide to th 
Collections of Records from the Goa Archives, Panaji ( Panaji, 
1973). 

Some selecced documents and collecdoms from the HAG 
Jiave been published in a variety of Portuguese publicatioiis. 
The most important are: 

CoUecção de Tratados e concertos de fazes que o Estado da 
Índia Portuguesa fez com os Reis e senhores com que teve 
relações nas partes da Asta e África Oriental, ed. by 
J.F.J. Biker (Lisboa, 1881-87), 14 vols. 

Selected documents published by H. da Cunha Rivara in 
Arquivo Portuguez Oriental (Nova Goa, 1857-76), õ vols., 
and by A. B. de Bragança Pereira in Arquivo Português 
Oriental Nova edição (Bastorá, 1936 íf.), 8 vols. 

Assentos do Conselho do Estado, ed. by P. S. S. Pissurlen¬ 
car (Bastorá, 1952-57), 5 vols, 

Suppleraentary Series and index to the Assentos do Com- 
selho do Estado, published by Dr. V. T. Gune in two parts 
(Panaji, 1972), 1 vol. 
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Regimentos das Fortalezas da índia, ed. by P. S. S. Pis- 
surlencar (Bastorá, 1951). 

O Livro do 'Pai dos Cristãos\ ed, by J. Wicki (Lisboa, 
1969). 

Documentação para a História das Missões do Padroado 
Português do Oriente, ed. by A. da Silva Rego (Lisboa, 
1954-55), 5 vols. 

Sixty two volumes of the main collection known as Livros 
das Monções were brought in 1777 to Portugal where they 
became known as Documentos Remetidos da índia. Docu- 
ments from the íirst 13 volumes were published by the 
Academy of Science in Lisbon in 1880-93 under the same 
title. The published volumes represent only approximately 
0.4 percent of the total holdings of the HAG. 

The conservation measures applied in the archives during 
and since Dr, Pissur]encar’s time have undoubtedly prolonged 
the life of the precious and fragile documents, but the process 
of their destruction by natural enemies (humidity and insects 
being the chief) has not been stopped. Some documents are 
already unreadable today as will soon be the case with raany 
others. To illustrate the point: the set of about íifteen volumes 
containing correspondence with Mozambique had in 1974 a hole 
íhrough the center of each volume the size of a raan’s íist, 
oaused by the action of water and of insects. Other volumes 
had rayriads of tunnels burrowed through them. A rare source 
of historical knowledge will thus be irretrievably lost unless 
duplication of the records by microíilming is undertaken in the 
near future. 

The Portuguese government was aware of the dangers 
threatening the Goa Archives and in January 1952 began micro¬ 
íilming selected collections, starting with 22 volumes of Reis 
Vizinhos ( 1619-1842). In the following years, before the 
incorporation of Goa in the Indian Republic, other collections 
were microíilmed at least in part. They include; 




i 

r-. 



Acordãos e Assentos da Câmara de Goa (1535-1615, 1629- 
•1793) 

Alvarás e Provisões de Sua Magestade (1529-1756) 

Livros das Monções (lS60-1914)'--approx, half of the total 
of 456 vols. 

Cartas Patentes e Alvarás (1557-1875) 
etc. 

Negative originais were shipped to Portugal and are stored 
at the Filmoteca Ultramarina Portuguesa (FUP) in Lisbon. 
Access to them unfortunately is now impossible owing to the 
political situation in the. country. Filras received and stored in 
the FÜP have been cataloged in the Boletim da Filmoteca 
Ultramarina Portuguesa. Part of lhe Livros das Monções 
(c> Õ070 vols.) have been suinraarized and indexed in the same 
Boletim.. Most of the negatives in the FUP are readable, but 
many are not and should be refilmed. 

In view of the inaccessibility of the microfilms in the FUP, 
the records proposed for microíilraing include those íilraed by 
the Portuguese. All the records proposed belong üo the lõth 
through 19th centuries and thus fali outside the thirty-year rule 
of the Government of índia. They have tentatively been 
divided into the following categories: 

First priority: 

Basic collections of fundamental importance for the study 
of political, diplomatic, religious, economic, and social history of 
the widest area of the Portuguese State of índia and adjacent 
territories. They include the collection of regular royal — vice- 
royal correspondence; royal orders and provisions; diplomatia 
records bearing on the relations of the Portuguese State of índia, 
“with its Indian neighbots as well as with the nionarchs, sultans, 
kings, emperors, chiefs and other potentates of Asia and África 
records obthe State Council of Goa and viceroyal decisions and 
orders; correspondence between Goa and the many Portuguese 
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strongholds along the shores of the Indian Ocean; and mission- 
ary records of the major religious orders. This category of 
records contains the most information on the peoples, economies, 
and cultures of the countries with which the Portugaese carne 
into contact. Comprising in all no more than two and one-half 
percent of the total holdings of the archives, it includes the 
following twenty-five collections; 


1, 

Livros das Monções (1560-1914) 

456 vols. 

2. 

Livros de Reis Vizinhos (1619*1842) 

22 vols. 

3. 

Ordens Regias (1630-1868) 

86 vols. 

4. 

Alvarás e Provisões de Sua Magestade 



(1529-1781) 

10 vols. 

5. 

Assentos do Conselho do Estado (1618-1785) 

11 vols. 

6. 

Leis a favor da Cristandade (1562-1843).... 

1 vol. 

7. 

Provisões a favor da Christandade 



(1513-1840) 

1 vol. 


8. Livro das pazes feitas neste Estado da 
índia com os reis vizinhos e alguns da Asia 
e outras celebradas no Reino com os reis da 

Europa (1571-1851) .... 5 vols. 

9. Cartas Patentes e Alvarás {15574875) .... 251 vols. 

10. Cartas Patentes, Provisões e Alvarás 

(1593-1810) .... 33 vols. 

11. Cartas Patentes e Provisões (1561-82) .... 3 vols. 

12. Cflrtos (1704-1817) .... 3 vols. 

13. Provisões, Alvarás e Regimentos 

(1515-1005] .... 


14. Provisões, Alvarás e Cartas Patentes 
(1558-1771) 

15. Regmentos e Instruções (1S644S69) 


4 vols, 
25ivols, 


16. Assentos da Junta de Moçambique 
(1675-1846) 


21 vols. 
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17. Provisões para Moçambique {1827-21) .... 1 voh. 

18. Feitorias (1667-84) .... l vo], 

19., Vice-Reis e Governadores (1604-1837, 

177Í1844) .... 2 vols. 

20. Livro de Segredo (1635-1715) .... 2 vols. 

21. Livros (Azul, Morato, Verde, Vermelho) 

(1600-1856) .... 10 vols. 

22. porrespondencia para 0 Reino ( 1753-1887) 1^5 vols. 

23. Regimentos (1595-1833) .„. 6 vols. 

24. Saguates (1598-1688) .... 2 vols. 

25. Missões (1705-1760) .... 7 vols. 

Total .... 1,102 vols. 

Second priority: 


Records geographically more localized and covering a 
narrower range of topics. They include the correspondence of 
various forts, records of sessions, and rulings of the local govern- 
ing bodies and raissionary records; smaller collections on 
speciíic and widely scattered areas; and books of grants (land, 
money, offices, honorific titles). They constitute approximately 


two an^ onefourth percent of the holdings. 


1. 

Conselho do Governo (1837-77) 

12 vols. 

1 

Assentos do Conselho da Fazenda (1613- 
-1781) 

58 vols. 

3. 

Correspondência de Damão (1770-1885) .... 

73 vols. 

4. 

Provisões de Damão {1769-18^6} 

9 vols. 

5. 

Tombo de Damão {1592). 

1 vol. 

6. 

Tombo de Dio (159h97) —- 

1 vol. 


14 
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7. Correspondetwia de Dio ÍIÒ98-ISS0] .... 80 vol?. 

8. Provisões, Portarias, etc. de Dio {1715 • 

.1854) .... 82 vols. 

9. Correspondência de Damão, Dio e Macau 

(1838) .... 1 vol, 

10. Embaixada a China (1669) .•■. 1 vol. 

11. Consultas de Serviço das Partes (1614- 

-1743) .... 12 vols. 

12. Feitoria de Surrate (1788*1841) .... 17 vols. 

13. Feitoria de Sofala {17^0) -<•< 1 vol. 

14. Escravos (1682-1855) .... 10 vols. 

15. Actas do Conselho da Guerra (1867-72) .... 1 vol. 

16. Acordãos e Assentos da Camara de Goa 

(1535.1836) ... 14 vols. 

17. Livros da Provinda do Norte {l6Sb-l72(}) 3 vols. 

18. (1576-1720) .... 4 vols. 

19. Agência Portuguesa em Bombaim {\S^]-6i) 3 vols. 

20. Cartas e Ordem {Iõ09-IS6j) .... 193 vols. 

21. Correspondência e Contas de Uacao (1693- 

■1861) .... 119 vols. 

22. Correspondência de Timor {1769-l^O) .... 13 vols, 

23. Communidades das Velhas Conquistas 

(1595-1880) .... 7 vols. 

24. Forais das Ilhas de Goa {1517A%^) 5 vols. 

25. Forais de Bardes (1647-1800) .... 7 vols, 

26. Forais de Salcete {1567ASOO) .... 9 vols. 

27. Imprensa Nacional [1B35 AS62) .... 3 vols. 

28. Registos gerais (1570-1880) .... 129 vols. 
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29. 

Quelimane (1742) 

1 vol. 

30. 

Marata (1875) 

1 vol. 

31. 

Tombo de Chaul (1591-1612) 

1 vol. 

32. 

Correspondência de Chaul (1663«1740) .... 

2 vols. 

33. 

Degredados, Livro da matricula { 1828*34) 

1 vol. 

34. 

Relação de Goa (1526-1884) 

5 vols. 

35. 

Feitoria de Mangalor (1761*69) 

4 vols. 

36. 

Feitoria de Siào (1769-1841) 

4 vols, 

37. 

Jesuítas (1664-1846) 

46 vols. 

38. 

Mercês (1798-1872) 

2 vols. 

39. 

Convento do Bomjesíis (1675-99) • 

2 vols. 

40. 

Portarias, Registo das Portarias do Go- 



wmo (1735-1899) 

55 vols. 

41. 

Correspondência da Fazenda (1794-1881) 

12 vols. 

42. 

Livro de registo das ordens passadas a 
respeito da reedificação da Cidade de Goa 



(1777-82) 

1 vol. 

43. 

Estrangeiros {ISSl-92) 

4 vols. 

44, 

Autos de juramento de vassalagem dos 
Ranes e Dessais de Sanquelim e Bicholim 



(1746-97) 

1 vol. 

45. 

Vias de successão (1742-1845) 

2 vols. 


46. Tombo dos privilégios da Cidade de Goa 
(1518-1774) 

47. Tombos, vários {1555-1715) 


1 vol. 
21 vols. 
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Thírá pmity i 

Iklky collections of records on trade, representing cp^ 
vrusiniately one and one-fourth petcent of the Archives 

holdings. 


L Livros da Alfandega de Nova Goa (1780* 

•18S0) 

3 . Livros da Alfandega de Dio (1804"80) .... 

5 , Livros da Alfanãega de Damão (1823-80).... 


276 vols. 
M4 vols. 
114 vols. 


Total .... 539 vols. 


Sehedule (teníative): 

In thefirst priority category, a total of 1,102 volumes are 
propüsed for microfilraing. At an average of 500 pages (250 
íolros Iper volume this represents 551,000 pages. Experience of 
mjcrofilming in Kenya and Ethiopia hasshown that in optiraal 
conditions from 1300 to 1400 exposures (i.e , one 100 - foot reel) 
Cfí fiim càn be taken by a full-time trained assistant in an eight- 
hüur working day. This means that for the given number of 
pages approximately 408 working days would be needed. Howe- 
ver, aílowingfor working schedule and conditions in índia, holi- 
days, difficülties vvithpower and water, and settingup the oper* 
aiion, approximately 24 months would be required to accomplish 
the Work with a team of twoassistants and one typist headed by 
the assistant direçtor. All personnel except the assistant director 
wili be resident of Goa for the project by Dr, Gune. 

The assistant director will be responsible for selection — in 
ck« consultalion with the project director, Consulting committee, 
and the Archives' director - and preparation of the records for 
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microíilming, He will train and supervise the production assist- 
ants and will prepare indexes to the microíilined records. He 
will be in constant contact with the director and personnel of the 
Arehives. He will report to the director of the microíilming 
project at Syracuse University, and to the sponsoringinstitution., 

The assistant I camera operator, following proper training, 
will carryout the actual microíilming. 

The assistant I processor operator will develop the íilms. 
proofread, prepare material for retake, and splice the íilms. He 
(or she) will also operate the positive printer in producing copies.. 

The typist will cooperate closely with the assistant director in 
preparation of the indexes and will be responsible for cataloging 
and labelling the reels of microíilms produced. He (or she) will 
also help to proofread the negative and positive film. 

OverView: 

The benefits derived froin the proposed microfilraing project 
would be shared by the Historical Arehives of Goa and by 
Syracuse University. The HAG’s primary benefits would be 
as follows: 

1 . The HAG would receive a perraanent duplicate of its- 
most valuable records on a negative film. This film can easily 
be stored in fireproof metal drawers, thereby assuring the survi- 
val of the records in case of fire orother natural disaster. From 
this negative a positive copy could be produced for use in the 
reading room of the HAG, 

2 . The HAG would retain the exclusive rights over the 
sale of positive copies of the films produced. Thus the HAG 
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wouki be tosell copies at profit to universities in the United 
States, Europe, Asia, and elsewhere. 

:í Indexes to all microfilmed records would be compiled 
by Syracuse University personnel in cooperation with the perso- 
nnd of íhe HAG. The indexes should greatly facilitate utiliza- 
i!c3!i of the microfilms. 

4 . Syracuse University would train and eraploy in Goa for 
lhe diiraíion of the project two Indian assistants, who would 
thus learn the techniques of filming, processingand duplicatirig. 
Up vj íermination of the project the trained Indian personnel 
cmà become the core of a continuing microfilming operation 
c irried on by the HAG. A Goan typist would also be employed. 

5. Syracuse University could provide a processing machine 
for developing film, a positive printer for producing copies, at 
le.isí one viewing machine (reader), all the required íihn, and 
incidentais such as a íilra splicer, If another caraera should be 
required, íhe University could provide a camera in addition to 
the oíher equipment. All equipment would be donated to the 
HAG at the end of the project. 

6 . Syracuse University could provide a suitable vehicle for 
«se by the project which, like other equipment. would be donated 
to the Archives at the conclusion of the project. 

Iti return for its contribution to the microfilming project 
Syracuse University would produce and receive two positive 
duplicate copies of the microfilms produced: one for deposit and 
use at the University's library in Syracuse and one for deposit 
at the Center for Research Libraries in Chicago (CRL), where 
It would be availablegenerally to members of the American Asian 
^tud,esAssociation aud Aftican Studies Association, In turn 
CKL would facilitate the project ’ s cooperation with other Ame- 
ticau mstituhons, The copies stored at Syracuse University 


and CRL would be used, as has been the case in the past, by 
the faculty and students on the graduate and the undergraduate 
leveis to generate interest in Goa and in índia in general. 
They would also be used for training Indian students who seek 
higher degrees in American institutions. They should promote 
awareness among the wider International comraunity of the rich 
and yet largely unkncwn archives of Goa which contain evidence 
of vital importance for the study of the history of the Indian 
Ocean area over the past íive hundred years, 

Cyril A. Hromnik 

Syracuse, New York 13210, USA 
October 29, 1976 







Uma Rainha sepultada na Sé de Goa 


por Mons. F. X. Gomes Catão 


Q uem entra napandiosa Sé Catedral de Goa, pela porta 
principal, vê à direita, depois do baptistério, a Capela 
de Santo António de Lisboa e no pavimento uma lápide 
brazonada com o seguinte epitáfio : 

(Armas) // AQVMAZ DONA DOMINGAS 11 DE 
MORAIS VIVVA DE DOM // ALEIXO DE MENEZES 
PR//INCIPE E REI DE ABADAX//AM FVNDADORA 
E PATRO//NA DA IRMANDADE DE N.//S. DO MAR 
E'DESTA CAPEL//LA QVE HE SVA A'QVE DOA// 

, TODAS SVAS// FAZENDAS//E A IRMANDADE DELLA 
PE II RA ADMINISTRAREM FIEL // MENTE. 

Brazão : Escudo partido era pala : no 1.° uma amoreira 
com dois leões arrimados a ela ; no 2^ um castelo encimado da 
cruz. Assente sobre a cruz da Ordem de Cristo. Timbre: uma 
mão com espada. (A gravura está publicada no Boi do Inst 

Vasco da Gama, “ 

Como se viu. Dona Domingas de Morais fundou a confraria 
de N. Sra. do Mar^ e a capela de Santo António. No livro das 
Escrituras não está transcrito o documento, mas m'Tombo B 
lê-se a seguinte verba : 

“ Item declaro que fuy casada com Aleixo de Menezes na 
forma do Sagrado Concílio Tridentino, de que não tive filhos 
^nem filhas, e assim o dito meu marido, me deixou por sua uni¬ 
versal herdeira por seu solene testamento ... e assim instituo a 
dita minha capela de N. Sra. do Mar e Glorioso S. António por 
minha universal herdeira de tudo quanto achar e fôr meu e o que 
neste momento fica e as dividas que se me deve Sua Magestade, 

15 
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pois não tenho herdeiro forçado, e os irmãos da dita irmandado 
administrarão possuição delias por uma missa quotidiana... 

“ Item deixo á dita minha capella huas casas e hu palmar, 
que está. junto a Cniz dos Martírios, caminho que vay para 
Trindade, huas casas que (estão ) na travessa do Aljuhe, e duas 
moradas que estão em S. Paulo Velho, e assim outro chão mani¬ 
nho que fica no caminho da Cruz dos Milagres, que chega ate o 
palmar que foi de Salvador da Costa, e todas as mais alfayas, 
ouro e prata, e tudo quanto se achar declarado no meu codicillo... 

Item declaro qué estou decretada e consultada com a Fei¬ 
toria de Dio, e os papeis tem hido para o reino, a qual Feitoria 
nomeyo em Manuel Capão de Brito, que actualmente serve para 
a dita Feitoria... 

Item declaro que tenho a escrivaninha do thesoureiro^ 
desta cidade de Goa, que he muy antiga, deixo á dita capella da 
Confraria.” 

O fundo da capela instituída por Dona Domingas de Morais 
consistia em casas à Rua da Galé e no palmar acima mencio¬ 
nados. 

Ao tempo da tombação das capelas em 1711 o dito palmar 
era possuido pelo tesoureiro-mor da Sé de Goa, Manuel Vaz 
Carrão, com o encargo de22 xerafins e as casas aforadas em três 
vidas a D. João Fernandes da Almeida com foros de treze 
xerafins. 

“ O encargo pio era de 116 missas por alma da instituidora na 
capela de N.:Sra, do Mar ou Sto. António na Sé, reduzidas a 77 
de duas tangas (Tombo A). Remiu-se esta pensão pagando-se 
ao Cofre 746 xs, para 75 missas de raeio xerafim ( Tombo C ). 
Estas missas estão englobadas cora as outras do Priostado 
( Legados Pios pelo Chantre F, X. Vaz, publicados com algumas 
notas pelo Arcediago F. X, da Costa,1960, pags. 137-139). 

Diz 0 epitáfio que Dona Domingas de Morais era viúva do' 
Dora Aleixo de Menezes mas até há poucos anos não tinha se 
podido apurar a procedência desse Príncipe e Rei; Valeu-me a 
separata do artigo publicado por Fr. Arnold Hartman, 0. S. A., 
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sob a epígrafe Th Augustinians in Golden Goa, em 1968, pre¬ 
cedido de prefácio, ao qual segue a cópia do MS Crônica da 
Ordem de S. Agostinho nas índias Orientais escrita pot 
Fr. Felix de Jesus O.S. A., natural de Portugal, que veio a Goa 
na Missão de 1605 “ por cronista da Congregação e chegando a 
Goa, dedicou-se com grande disvello à investigação das noticias 
da Congregação em cuja laboriosa occupação depois de consu-. 
mir longos anos faleceo no Convento da Graça de Goa em 1640 
Fr. Felix dedicou esta ” Crónica” a D. Fr. Agostinho de Castro, 
Arcebispo de Braga e Primaz das Espanhas em 15 de Janeiro 
de 1605 (Silva Rego—Documentação, vol. 11, pag. 267 ). 

Dom Aleixo de Menezes, marido de D. Domingas de Morais, 
antes de ser cristão, era mouro de nome Mamed Zamon, filhq 
de Xarroco Pacha, Rei de Abadacxam, cujo reino confinava com 
os tártaros, o qual estava no meio do Grão-Mogol e de Tartária, 
sendo todos os imperadores, seus vizinhos e parentes por linha 
recta do Grão Tamberlão. Xarroco tinha contínuas guerras, 
com Abadalacham, rei de Bucxarão, que o tratava tão mal e tan-, 
to 0 ofendia que Xarroco, deixando os seus governadores e capi¬ 
tães em ordem de guerra, foi pedir socorro a Acbar que, por 
motivos justos, 0 prendeu e esteve para lhe tirar os olhos se os 
seus conselheiros lho não impedissem. 

Os governadores, cientes da prisão de Xarroco, mandaram 
buscar o seu filho Mamed Zamon, casado com uma moura, sua 
parente, da qual tinha ura filho e, sendo Mamed Zamon da 
idade de 20 anos, e filho maior e legítimo de Xarroco, o recebe¬ 
ram e 0 juraram por rei de Abadaxam, o qual continuou a 
guerra por dois anos contra Abadalacham mas, como lhe iam 
faltando forças, mandou embaixadores a Acbar pedindo que lhe 
desse seu pai e o ajudasse contra Abadalacham. Mandou-lhe 
também um grande presente mas Acbar zombou disto e com 
arrogância despediu os embaixadores, 

Excitado com esta afronta, voltou as suas forças contra 
Acbar e lhe tomou Cabul e Candor, cidades principais, e raatou- 
-Ihe os capitães e os grandes. Achar formou contra ele um exército 
-e Mamed, ciente disto, saiu do Reino e, como tinha de passar 
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pelas terras de qualquer dos inimigos, fez-se 

vestindo-se de peles de tigre, com uma grande cab 

ela um grande chapéu de palhas. Acompanharam-no 
Miados (companheiros) vestidos também de jogues. ^ ^ 

Encaminhou-se para a Corte do Grão-Turco, visitou a casa 

de Meca e atravessando por Jerusalém, viu ai muitos cristãos e 

notou-, 0 proceder dos Religiosos que 

palcro. Causou-lhe grande abalo aquela vida religiosa 

cristã. , \ 

Peregrinou com o sobredito traje sete anos e c egou a 
Pérsia, onde o Sha Abas o reconheceu e quis con(erir-lhe honras 
que ele recusou, dizendo que o comovera a vida dos cristãos de 
Terasalém e que, durante a sua peregrinação, nenhuma gente 
lhe parecera melhor do que os cristãos e resolveu-se a ir para 
Ormuz onde sabia que havia cristãos e igrejas com Padres. 

Chegado a Ormuz, viu aí cristãos e visitou logo o convento 
dos Augustinianos. Pareceu-lhe tão bem o que viu na igreja e 
a maneira dos Religiosos que, falando aos seus nove companhei- 
ros, entre os quais estavam seus dois irmãos, disse-lhes que, se 
quisessem, podiam eles ir, ao que responderam que ficariam com 
ele até à morte, o que Maraed agradeceu. 

Andou alguns dias em Ormuz, abominando os ritos e os cos- 
tumes dos mouros e, entrando numa sexta feira, seu dia de guar¬ 
da, enquanto um mouro pregava na mesquita a mais de 1500 
pessoas, Mamed lhe disse que era falso o que ele { mouro) pre¬ 
gava e, vituperando Mafamede, chamava por Jesus. 

Os mouros, furiosos, foram atrás dele, mas ele se recolheu 
na igreja de S. João que estava no terreiro da fortaleza e man¬ 
dou chamar 0 Prior dos Augustinianos, que então era Frei Antó¬ 
nio da Graça.. Foi este com muita pressa e 0 encontrou sentado 
no chão, maltratado pelos mouros mas a sua pessoa assim mal¬ 
tratada descobria a sua nobreza e logo parecia ser Príncipe e, 
quando viu 0 Prior, lhe disse que ele havia já muitos dias, era 
cristão na vontade e o baptizasse. . 

Frei António consolou-o e o levou para o Convento com 
todos os seus companheiros e os agasalhou no convento. Pro¬ 
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vou-lhes com razões do Evangelho que só pelo Baptismo se entra¬ 
va no Céu, ao que todos eles responderam que de muito boa 
vontade queriam ser cristãos. 

O Prior disse a Mamed que, para prova da sua vontade, 
devia cortar a grande cabeleira, muitò cheirosa. Chamou logo 
um barbeiro para lha cortar. Viram-lhe também um livro mou¬ 
risco que diziam ser de Mágica que aprendera no seu Reino. 
Disseram-lhe que o queimasse. Mandou logo vir uma candeia 
e folha a folha o queimou em presença dos Frades. O Prior 
encarregou logo um padre que sabia falar bem a língua persa 
para entender com eles, catequizá-los e instrui-los nos mistérios 
da fé cristã. 

O novo converso e os seus nove companheiros foram susten¬ 
tados no Convento de Ormuz à custa dos Religiosos, mas o 
Prior Frei António quis certificar-se da qualidade e pessoa de 
Mamed inquirindo deles quanto podia. 

Sucedeu nesse tempo chegarem naus de Sinde e, como na 
cidade se tratava da conversão desse Príncipe, os capitães das 
naus de Sinde desejaram vê-lo, era especial ura capitão muito 
velho que conhecia muito bem o seu pai Xarroco que lhe dissera 
que 0 seu filho Mamed Zamon se parecia com ele e conseguiu 
licença do Prior levando em sua companhia outro capitão ao 
convento. 

Após as formalidades que os mouros costumam seguir para 
com os Reis, o neo-converso receben-os com severidade mas 
com alegria. Quis o Prior dar-lhes cadeiras mas Mamed man¬ 
dou-os sentar no chão e, assim sentados, o velho lhe deu as 
notícias de seu pai e irmãos e que Abdalazao, Rei de Bucxara, 
que lhe fazia guerra, era falecido e cuidando que ele era morto, 
levantaram por Rei o seu filho Acher Zamon, 

Disse mais o velho que deixasse o estado que tomava e que 
0 levariam e o meteriam no seu Reino, ao que respondeu que, 
se os Padres lhe tivessem feito mal, lhes havia de descobrir e 
seguiriam o que eles lhe aconselhavam e que não mais viessem 
vê-lo. 

Embora o Prior se aquietasse no que tocava à qualidade 
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dele, “pareceu bem aos Padres e ao capitão da fortaleza de 
Ormuz que era ao tempo Dom Luis da Gama que ele se embar¬ 
casse para Goa a fim de se saber de toda a verdade e se festejar 
a sua conversão como convinha e, para tanto, o capitão à custa 
de ElRei os vestira ricamente a todos eles, fez o gasto e deu 
raatolotagera, e embarcou em uma câmara, e varanda de uma 
Nau, foram todos os Religiosos embarcados com grandes festas 
em uma Manchua, toda cheia de galhardetes, e charamelas para 
edificação dos Mouros que pelas praias estavam vendo como os 
Religiosos os tratavam. 

Mandou o Padre Prior em sua companhia ura Padre que 
os entendia e falava e os catequizava e doutrinava. Chegaram 
a Goa aos 17 de Abril de 1601. Foram do Convento buscá-los 
à barra muitos Religiosos com muito mais aparato e festas e os 
recolheram consigo ao Convento, onde estiveram muitos dias e 
aos 4 de Maio do mesmo ano, dia de Santa Mónica foram 
baptizados no convento de Santo Agostinho, com grandes festas 
e concurso da gente e muitas lágrimas suas nascidas de alegria. 

“Baptizou a todos o Arcebispo Dom Fr. Aleixo de Mene* 
zes vestido de Pontifical. Foi padrinho do Príncipe Mamed 
Zamon, a quem Dom Fr. Aleixo deu o seu nome e apelido 
0 Bispo de Malaca, Dom João Ribeiro Gaio em lugar do Vice- 
“Rei que se achava doente. Os padrinhos dos mais foram os 
principais fidalgos da índia. Foi um dia alegre e bem festejado 
para honra e glória de Deos Nosso Senhor Aos dois irmãos 
do príncipe foram impostos os nomes Dom Carlos e Dom Filipe, 
que tinham os Príncipes de Espanha, 

Sendo vice-rei Aires de Saldanha (1600-1605 ) veio à sua 
corte um embaixador do Grão Mogol e, perguntando ao Vigário 
Provincial Fr. Pedro da Cruz por este Mouro lhe ter dito, entre 
outras cousas, que o Mogol o enviára a fim de ver este Príncipe 
que se fizera cristão e, como o dito Dom Aleixo não tinha ordem 
para falar com os Mouros sem licença e presença do Padre que 
0 havia catequizado, mandou o Padre Provincial um Religioso 
que sabia bem a língua persa, como embaixador do Mongol à sua 
casa, para falar com ele na sua presença. . .. ■ - 
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No tempo em que chegára, estava Dom Aleixo a jogar as 
tábolas com um homem português. Encontrou o embaixador e 
lhe fez as três reverências como a Rei e ele o recebeu com tanta 
soberania e altivez que tornou, em sua presença, a acabar o jogO' 
que havia começado. O embaixador deu-lhe notícias do seu 
pai e dü filho e ofereceu-lhe muitos presentes que ele não quis 
aceitar. Confessou o embaixador que Dom Aleixo se parecia 
com seu pai, e assim significou ao Padre. 

Pelo mesmo tempo, recebeu o Padre Nicolau Pimenta, visi- 
tador da Companhia de Jesus na índia, uma carta do Padre 
Jeróiiimo Xavier que, havia muitos anos, estava em Lahore, na 
Corte de Acbar, dizendo que tinham chegado novas de Ormuz 
de que Mamed Zamon estava em Goa; que o seu pai, Xarroco 
Pacha, estava naquele Reino e que ele (Pe. Jerónimo Xavier) 
andava com o campo de Acbar com um filho seu e outro pequeno 
estava na Corte, o qual lhe viera falar e lhe pedira que soubesse 
da verdade. 

Dizia que Mamed seria da idade de trinta e dois anos, e 
que tinha as sobrancelhas uma mui perto da outra e uma ferida 
pequena em um dps cantos da testa de uma queda sendo 
menino, e na orelha esquerda da parte de dentro um sinal preto 
deste tamanho e outro tamanho sinal vermelho sobre o ombro 
esquerdo. O visitador foi pessoalmente com alguns Padres ver 
os ditos sinais e Dom Aleixo com muito gosto os mostrou e assim 
vse averiguou a verdade da sua qualidade, com o que o visitador 
se aquietou. 

Dom Aleixo, que era da seita tenca, casou-se era Goa com 
Dona Domingas de Morais, moça fidalga, nascida de pais portu¬ 
gueses e muito piedosa. 

O Vice-Rei Dom Afonso de Castro consignou a Dom Aleixo 
uma tença, mercê que foi confirmada por Sua Majestade por 
carta régia, escrita em Valladolide aos 23 Março de 1604 {Boi, 
da Filmoteca de 1954, fls. 577) Sua Majestade fez outra mercê 
ao mesmo em 27-Í-1612, Veem-se no Boi, Of, de 1880, n.° 
e 1881, nos. 76 a 86, outras duas cartas régias de Fevereiro de 
1602 e 23 de Março de 1604; Cronista de Tissuarf, de 1865? 







boletim PO rnsmUTO MENESES BRAGANÇA 


im 


Q p 683. Vide Clero 

4 , e de 1866 pag. 116; e Bocano. pag ^ . 

foi convertido em 1600. _ ° ^ Ormuz antes de vir 

Ama que Dom too ^ f„a entrada deete 

a Goa peloa Religiosos de St. Agoso 

ano (1600). ^ se 

, J'Sra“ .i-" 9“ 

“■'"dI a«» . 1- 

sustentaram honrada e cristainen^ ^ ^ ^ carta régia 

Portugal J ® A. 8 3.1655 refere o caso de 

tfSurd::or:itSotoiei.^ 

a qual desejava receber uma certa quantia “p ; 

L tença e L lhe nSo pagára. O Rei recomendou ao Vice-Ret 
para tratar deste assunto como melhor pudesse (Mwfto, 
n.“25,fl.321). ^ 

Não sei que destino tiveram os Príncipes D. Carlos e 
D. Filipe e os outros companheiros de Dom Aleiao nem consta 
a data da morte de Dona Domingas de Morais. 












Rangel), Bastora, Bardez-Goa. 









